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Lundi, 8 septembre, 1930

Le Sénat se réunit aujourd’hui à onze heures et demie de l’avant-midi, étant 
la première session du dix-septième Parlement du Canada, convoqué par procla
mation.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
^londin 

(président) 
Bourque, •» 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain,

V) Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,

F orke,
Foster (Alma) 
Foster

Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

S 1—1

Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Haydon,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Lemieux,
Legris,
L’Espérance,
Lessard,
Lewis,
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Les membres du Sénat sont informés qu’une commission sous le grand 
sceau a été émise nommant l’honorable Pierre Edouard Blondin, Président du 
Sénat.

Ladite commission est alors lue par le greffier, comme suit:—
CANADA

WlLLINGDON.
[L.S.]

George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne 
et d’Irlande et des possessions britanniques au delà des mers, Défenseur 
de la Foi, Empereur de l’Inde.

A l’honorable Pierre Edouard Blondin, de la cité de Montréal, dans la pro
vince de Québec, dans Notre Puissance du 'Canada, sénateur et membre du 
Conseil privé.
H. Guthrie, Procureur général,

Canada.
SALUT:

Sachez que, reposant une confiance spéciale en votre loyauté, votre inté
grité et votre capacité, Nous vous avons constitué et nommé et par les présentes 
Nous vous constituons et vous nommons, vous, ledit Pierre Edouard Blondin, 
président du Sénat;

Pour, par vous, ledit Pierre Edouard Blondin, avoir, tenir et remplir, durant 
Notre plaisir, ladite charge de Président du Sénat, avec tous les pouvoirs, droits, 
autorités, privilèges, profits, émoluments, et avantages appartenant légitime
ment à ladite charge.

En foi de quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
1 Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.
A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 

Dominion du Canada, ce troisième jour de septembre, en Tannée de 
Notre Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne le vingt et 
unième.

Par ordre.
C. H. CAHAN, 

Secrétaire d’Etat du Canada.
Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

L honorable Président prend alors place au fauteuil au pied du Trône, con
duit par 1 honorable sénateur W illoughby et l’honorable sénateur Dandurand, et 
precede du gentilhomme huissier de la Verge Noire.

La Miasse est déposée sur la Table.

Oidonne, quelle soit portée devant l’honorable Président.
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Prières.

communication duL’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu 
secrétaire du Gouverneur général, comme suit:

Bureau du secrétaire du Gouverneur général

Ottawa, le 29 août 1930.

Monsieur,—Je suis commandé par Son Excellence le Gouverneur general 
de vous informer que le Très Honorable L. ?. Duff dans sa qualité de suppléant 
du Gouverneur général se rendra à la Chambre du Sénat pour ouvrir la session 
du Parlement du Dominion lundi midi, le 8 septembie.

J’ai l’honneur d’être,

une

P

Monsieur l’Orateur,

Votre obéissant serviteur,

E. G. MIEVILLE, 
Secrétaire du Gouverneur général.

L’honorable
L’Orateur du Sénat,

Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

L’honorable Président informe le Sénat que le greffier a reçu de l’honorable 
Secrétaire d’Etat pour le Canada, des certificats indiquant que

L’honorable Rodolphe Lemieux,
Edmund William Tobin, écuyer,
Georges Parent, écuyer,
Jules Edouard Prévost, écuyer,
Lawrence Alexander Wilson, écuyer,
L’honorable John Ewen Sinclair, et 

••L’honorable James H. King,

respectivement, ont été appelés au Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que plusieurs sénateurs attendent 
d’être présentés.

L’honorable Rodolphe Lemieux est présenté par l’honorable sénateur Dan- 
durand et l’honorable sénateur Graham et il présente le bref de Sa Majesté 
l’appelant au Sénat.

S 1—li
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Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
WILLINGDON

[L.S.]

George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 
Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé l’honorable Rodolphe Lemieux, C.R., B.C.L., 
LL.D., de la cité d’Ottawa, dans la province d’Ontario, dans Notre Dominion 
du Canada.

SALUT:
Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 

vous, qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada. Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale de Rougemont, 
dans Notre province de Québec, et Nous vous commandons que, mettant de 
cote toutes difficultés et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez pour 
les fins susdites, dans le Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous 
les lieux où Notre Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Domi
nion; et vous ne devez aucunement y manquer.

En foi de quoi, Nous avons, . fait émettre Nos présentes Lettres patentes et
a icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

1 émoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce troisième jour de juin, en l’année de Notre- 
Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre.

FERNAND RINFRET,
Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

ER
S

S-
g.

ro
 3 3 a

 S
. 

y
3

! C
 a

a 85
 -

S S
U

 
c S

- ^
<§

 3 
*

ih
’ë

S CD
 CD èU t/1

 3
 §

b'
*3

 2
° !>

, 
3d

» 
>
->

 r-f- 
CD

> 
S ct>

 3
5-

^ y
3 _

 3 
U

t M
o î>

 . . 
3 B

 cT
g S

'B 
|S

"S
"

3 3
 3

CD
> C

D
 X

>
-t

2,
3CDm 

cd oa3 S

ftS

■ B 
5-

• OS.
cr s 33 § »

Q
) o 

yJq 
3~

 ■§

o -S
a 3 3 
3 y

 -çi 
'“

3 
a.

<>3 3 
B®

-3 
.2 S § 
S<D 

<n 
R

 
h-1 ^ 

<D
.Ss-3.2
a -a 5

& £*>c3 
T-*

.g *3- o

3 ^ g
2 § 3S-

’g •c
i f

S 2
-'3

= 
3 y

 2
» S

 2
O
 P y p

 cr 
sa

®
Cf

Q
 - 

(T
),

° o
- °

_ 3 Si
 2

.2
g3

^ 2
.|

3 q
o 2

a g
 P

3

s»
' td

50
o 

2.
CD

 r+- 
c+

- p
P



58 SEPTEMBREA.D. 1930

L’honorable John Ewen Sinclair est présenté par les honorables sénateurs 
Dandurand et McArthur, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

» CANADA
WILLINGDON

[L.S.]
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Déjenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé l’honorable John Ewen Sinclair, de Emerald, 
province de Elle du Prince-Edouard, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer.

SALUT:
Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 

vous, qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada. Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et 
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le 
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre 
Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez 
aucunement y manquer.

En foi de quoi. Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin : Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada. *
A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 

Dominion du Canada, ce septième jour de juin, en l’année de Notre- 
Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre.
FERNAND RINFRET,

Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

L’honorable sénateur Sinclair s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, 
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur Sinclair 
a fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l’Acte de l’Amérique 
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire nommé 
à cet effet.
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L’honorable James H. King est présenté par les honorables sénateurs 
Belcourt et Graham, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
WILLINGD ON 

[L.S.]
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé l’honorable James H. King, M.D., C.M., 
F.A.C.S., LL.D., de la cité de Cranbrook, province de la Colombie britannique, 
dans Notre Dominion du Canada.

SALUT:
Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 

vous, qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et 
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le 
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre 
Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez 
aucunement y manquer.

En foi de quoi. Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand-commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.
A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 

Dominion du Canada, ce septième jour de juin, en l’année de Notre- 
Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre,
FERNAND RINFRET,

Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

L’honorable sénateur King s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, 
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur King 
a fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l’Acte de l’Amérique 
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire 
nommé à cet effet.

(
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Le Sénat s’iajourne à loisir.

au°piedDdu TrônT

dec’est le désir du très honorable délégué du Gouverneur general que les Com
munes se rendent.immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat,

La Chambre des Communes étant venue,

L’honorable Président dit:
Honorables membres du Sénat,

Membres de la Chambre des Communes.
J’ai reçu ordre du très honorable délégué du Gouverneur général, de vous 

faire savoir que Son Excellence le Gouverneur général ne croit pas devoir annon- 
les objets pour lesquels Elle a convoqué le present Parlement du Canada, 

avant que la Chambre des Communes ait choisi son Orateur suivant la loi, 
mais à trois heures cet après-midi, Son Excellence annoncera les objets de a 
convocation de ce Parlement.

Il a plu au très honorable délégué du Gouverneur général de se retirer. 

Les Communes se retirent.

S)

cer

Le Sénat reprend sa Séance.

L’honorable Edmund William Tobin est présentée par les honorables séna- 
Dandurand et Bureau, et il remet le bref de Sa Majesté 1 appelant auteurs

Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
WILLINGDON

[L.S.]
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Edmund William Tobin, de Bromptonville, 
province de Québec, dans Notre Dominion du Canada.

Sachez «jub, tarft pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 
vous qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada. Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale de X ictoria, dans 
Notre province de Québec et Nous vous commandons que, mettant de côte 
toutes difficultés et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, poui les 
fins susdites, dans le Sénat du Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les

SALUT:
î)>
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lieux où Notre Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; 
et vous ne devez aucunement y manquer.

En foi de quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l'Inde 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce troisième jour de juin, en l’année de Notre- 
Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne le vingt et unième.

Par ordre,

Témoin :

FERNAND RINFRET,
Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

L honorable .sénateur Tobin s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, 
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur Tobin a 
fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l’Acfe de l’Amérique 
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire nommé 
a cet effet.

L honorable George Parent est présente par les honorables sénateurs Dan- 
durand et Tessier, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat,

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
WILLINGDON

[L.S.]
George ( inq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

1 e:i rdovres britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Georges Parent, C.R., de la cité de Québec,
Mnce de Quebec, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer.

pro-

SALUT:
Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 

\r"!r( I1 XU-C ^ obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
uanada. Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale de Kennebec, dans 
t C<I QU('kec Nous vous commandons que, mettant de côté
i 1 > en es et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les
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fins susdites, dans le Sénat du Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les 
lieux où Notre Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; 
et vous ne devez aucunement y manquer.

En foi de quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.
A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 

Dominion du Canada, ce troisième jour de juin, en l’année de Notre- 
Seigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne le vingt et unième.

Par ordre,

D

FERNAND RINFRET,
Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

L’honorable sénateur Georges Parent, s’approche de la Table et prête le 
serment prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, Commissaire nommé à 
cet effet, et il prend son siège comme membre du Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur Georges 
Parent a fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l’Acte de l’Amé
rique Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire 
nommé à cet effet.

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu une autre communication 
du secrétaire du Gouverneur général, comme suit:

CANADA

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL

Ottawa, le 29 août 1930.
Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que Son Excellence le Gou

verneur général se rendra à la Chambre du Sénat pour ouvrir formellement la 
session dû Parlement du Dominion lundi le 8 septembre à trois heures de 
l’après-midi.

J’ai l’honneur d’être,
Monsieur l’Orateur,

Votre obéissant serviteur,
E. C. Mieville,

Secrétaire du Gouverneur général.
L’Honorable

L’Orateur du Sénat, 
Ottawa.
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Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera, restera ajourné jusqu’à cet 

après-midi à deux heures et demie.

Le Sénat s’ajourne. (

DEUXIEME SEANCE

Deux heures et trente du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président.

Les membres présents sont:

Les honorables sénateurs

Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard,
Black,
Blondin

(président),
Bourque,
Bureau,
C aider,
Gasgrain,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly
F arrell,
Fisher,

Forke,
' Foster (Alma),
F oster

(sir George), 
Foster (St.John), 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green, <
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Haydon,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,
Lewis,

!

Le Sénat s’ajourne à loisir.

C
Quelque temps après Son Excellence le Gouverneur général étant venu et 

ayant pris place au Trône.

L’honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que 
c’est le plaisir de Son Excellence le Gouverneur général que les Communes se 
rendent immédiatement auprès d’Elle dans la salle du Sénat.

«
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La Chambre des Communes étant venue, son président, l’honorable George 
Black, dit:

Qu’il plaise à Votre Excellence,
La Chambre des Communes m’a élu son président, bien que je sois peu capa-

sont par là assignés.ble de remplir les devoirs importants qui
Si dans l’exécution de ces devoirs, il m’arrive en aucun temps de faire une 

erreur je demande que la faute me soit imputée et non aux Communes, dont je 
suis le serviteur et qui, par ma voix, en vue de s’acquitter le mieux possible de 
leur devoir envers leur Roi et le pays réclament humblement la reconnaissance 
de leurs droits et privilèges incontestables, notamment la liberté de la parole dans 
leurs débats, ainsi que l’accès auprès de la personne de Votre Excellence en tout 
temps convenable, et demandent que Votre Excellence veuille bien interpreter de 
la manière la plus favorable leurs délibérations.

me

L’honorable Président du Sénat alors dit:
M. le PRÉSIDENT,

J’ai ordre de Son Excellence le Gouverneur général de déclarer qu’il 
pleine confiance dans la loyauté et l’attachement de la Chambre des Communes 
envers la personne et le Gouvernement de Sa Majesté, et ne doutant nullement 
que ses délibérations seront marquées au coin de la sagesse, de la ^modération 
et de la prudence. Il lui accorde et, en toute occasion, saura reconnaître ses pii* 
vilèges constitutionnels.

J’ai également ordre de vous assurer que les Communes auront, en toute 
occasion convenable, libre accès auprès de Son Excellence, et que leurs délibé
rations, ainsi que vos paroles et vos actes seront toujours interprétés par Lui de 
la manière la plus favorable.

Il plaît alors à Son Excellence le Gouverneur général d’ouvrir la session par 
le gracieux discours suivant aux deux Chambres :—

Honorables Membres du Sénat:
Membres de la Chambre des Communes:

Il me fait grand plaisir de m’associer à vous dans l’exécution des importants 
devoirs que vous serez bientôt appelés à remplir pendant cette première session 
du dix-septième parlement du Canada.

La nécessité d’étudier à fond la situation économique exceptionnelle qui a 
entraîné le chômage m’a engagé à vous convoquer plus tôt qu’à l’ordinaire. 
Vous aurez à examiner plusieurs mesures législatives, entre autres certains 
amendement à la Loi des douanes et au Tarif douanier. Elles contribueront 
largement', ’ on l’espère, à remédier aux conditions anormales qui existent au
jourd’hui.

Honorables membres du Sénat:
Membres de la Chambre des communes:

En vous invitant à considérer attentivement les questions importantes qui 
vous seront soumises, je prie la divine Providence d’orienter et de bénir vos 
délibérations.

Il plaît à Son Excellence le Gouverneur général de se retirer et la Chambre 
des Communes se retire.

a
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Le Sénat reprend sa séance.

L’honorable sénateur Willoughby présente au Sénat un bill, intitulé: “Loi 
concernant les chemins de fer”.

Ledit bill est lu la première fois.

L’honorable Jules Edouard Prévost est présenté par les honorables sénateurs 
Dandurand et Graham, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit :

CANADA
WILLINGDON

[L.S.]
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi dé Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Jules Edouard Prévost, de St-Jérôme, 
vince de Québec, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer.

pro-

SALUT: •
Sachez que, tant pour la confiante particulière que Nous avons reposée en 

vous, qu en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada. Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale des Mille Isles, 
dans Notre province de Québec, et Nous vous commandons que, mettant de 
côté toutes difficultés et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour 
les fins susdites, dans le Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et 
tous les lieux où Notre Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit 
Dominion; et vous ne devez aucunement y manquer.

En foi de quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l’Etoile de l’Inde, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et 
^.aint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent 
de 1 empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
1 Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.
A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre 

Dominion du Canada, ce troisième jour de juin, en l’année de Notre- 
."cigneur mil neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre,

FERNAND RINFRET,
Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

fi
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L’honorable sénateur Prévost s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, 
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur Prévost a 
fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l’Acte de l’Amérique 
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire nommé 
à cet effet.

D

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a en main une copie du discours 
de Son Excellence le Gouverneur général prononcé du Trône, et 

L’honorable Président en donne lecture.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat prenne en considération le discours de Son Excellence 

le Gouverneur général, demain.

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est 
Ordonné: Que tous les sénateurs présents pendant cette session, composent 

un comité pour prendre en considération les us et coutumes du Sénat et les 
privilèges du Parlement et qu’il soit permis audit comité de s’assembler dans 
cette Chambre quand et comme il le jugera nécessaire.

Le Sénat s’ajourne.

5>
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 9 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

$
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ORDRE DU JOUR
(

Pour mardi, 9 septembre 1930
No 1

8 septembre—Prise en considération du discours de Son Excellence le Gou
verneur général à l’ouverture de la première session du dix-septième Parlement. 
— (L’honorable sénateur Bénard).

x

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 2

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 9 septembre, 1930

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp,

\) Crowe, 
Curry, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Fisher,

Forke,
Foster (Alma), 
Foster

(sir George), 
Foster (St.John) 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Haydon,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
L’Espérance,
Lessard,

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

S 2—1
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Prières.

Conformément à l’Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le discours 
prononcé du Trône par Son Excellence le Gouverneur général à l’ouverture de 
la présente session du Parlement, et la motion de l’honorable sénateur Bénard, 
appuyé par l’honorable sénateur Taylor:—

Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence le Gouverneur général 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu’il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du 
Parlement; à savoir:
A Son Excellence le très honorable vicomte Willingdon, chevalier grand 

commandeur de l’Ordre très élevé de l’Etoile des Indes, chevalier grand- 
croix de l’Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, chevalier 
grand commandeur de l’Ordre très éminent de l’Empire des Indes, cheva
lier grand-croix de l’Ordre très excellent de l’Empire britannique, Gou
verneur général et commandant en chef du Dominion du Canada.

Qu’il plaise à Votre Excellence:

Nous, très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, 
assemblés en Parlement, prions Votre Excellence d’agréer nos humbles remer
ciements pour le gracieux discours qu’Elle a adressé aux deux Chambres du 
Parlement.

Après débat, et 
Sur motion, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 10 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

3)
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, le 10 septembre 1930

9 septembre—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur 
Bénard,^ secondée par l’honorable sénateur Taylor, qu’une humble adresse soit 
présentée à Son Excellence le Gouverneur général pour le gracieux discours 
qu’il a adressé aux deux Chambres.— (L’honorable sénateur Willoughby).

No 1

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 3

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 10 septembre, 1930

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder; 
Casgrain, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster (Alma), 
Foster

(sir George), 
Foster (St.John), 
Gillis,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Paradis,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

S 3—1
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Prières.

L’honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:—
1. Copie d’un télégramme en date du 12 août 1930, adressé aux maires par 

le ministre du Travail, relativement à l’étendue du chômage.
2. Copie d’un télégramme et d’une lettre, en date du 12 août 1930, adressés 

aux gouvernements provinciaux par le ministre du Travail.
3. Réponses des gouvernements provinciaux au télégramme et à la lettre 

ci-dessus (2).

Conformément à l’Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la 
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence le Gou
verneur général à l’ouverture de la présente session du Parlement, et la motion 
de l’honorable sénateur Bénard, appuyée par l’honorable sénateur Taylor:

Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence le Gouverneur général 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu’il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du 
Parlement; à savoir:
A Son Excellence le très honorable vicomte Willingdon, chevalier grand 

commandeur de l’Ordre très élevé de l’Etoile des Indes, chevalier grand- 
jcroix de l’Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, chevalier 
grand commandeur de l’Ordre très éminent de l’Empire des Indes, chevalier 
grand-croix de l’Ordre très excellent de l’Empire britannique, Gouverneur 
général et commandant en chef du Dominion du Canada.

Qu’il plaise à Votre Excellence:

Nous, très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, assem
blés en Parlement, prions Votre Excellence d’agréer nos humbles remerciements 
pour le gracieux discours qu’Elle a adressé aux deux Chambres du Parlement.

Après débat, et 
Sur motion, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 11 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.
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ORDRE DU JOUR
i

Pour jeudi, le 11 septembre 1930

10 septembre—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur 
Bénard, secondée par l’honorable sénateur Taylor, qu’une humble adresse soit 
présentée à Son Excellence le Gouverneur général pour le gracieux discours 
qu’il a adressé aux deux Chambres.— (L’honorable sénateur McMeans).

No 1

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 4

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 11 septembre, 1930

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
Wliite (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Foster (Alma), 
Foster

(sir George), 
Foster (St. John), 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,

Lessard,
Lewis,
Logan,
Macdonell,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Riley,
Robertson,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien,
Bel and,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,

i

Û

S 4—1
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Prières.

Conformément à l’Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la 
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence le Gou
verneur général à l’ouverture de la présente session du Parlement, et la motion 
de l’honorable sénateur Bénard, appuyée par l’honorable sénateur Taylor:

Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence le Gouverneur général 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu’il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du 
Parlement, à savoir:
A Son Excellence le très honorable vicomte Willingdon, chevalier grand 

commandeur de l’Ordre très élevé de l’Etoile des Indes, chevalier grand- 
croix de l’Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, chevalier 
grand commandeur de l’Ordre très éminent de l’Empire des Indes, chevalier 
grand-croix de l’Ordre très excellent de l’Empire britannique, Gouverneur 
général et commandant en chef du Dominion du Canada.

Qu’il plaise à Votre Excellence:

Nous, très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, 
blés en Parlement, prions Votre Excellence d’agréer nos humbles remerciements 
pour le gracieux discours qu’Elle a adressé aux deux Chambres du Parlement.

assem-

Après débat, et 
Sur motion, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Vendredi, 12 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

INTERPELLATION
Pour mardi, le 16 septembre 1930

No 1.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

11 septembre—Qu’il appelera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 
dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

V
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ORDRE DU JOUR
i

Pour vendredi, le 12 septembre 1930

11 septembre—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur 
Bénard, secondée par l’honorable sénateur Taylor, qu’une humble adresse soit 
présentée à Son Excellence le Gouverneur général pour le gracieux discours 
qu’il a adressé aux deux Chambres.—(L’honorable sénateur Black).

No 1

(

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 5

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 12 septembre, 1930

♦ Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
C aider,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,-
Foster (Alma),

Foster
(sir George), 

Foster (St. John), 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
Lessard,
Lewis,
Little,

Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Riley,

S 4—1
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Prières.

Conformément à l’Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la 
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence le Gou
verneur général à l’ouverture de la présente session du Parlement, et la motion 
de l’honorable sénateur Bénard, appuyée par l’honorable sénateur Taylor:—

Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence le Gouverneur général 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu’il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du 
Parlement; à savoir:
A Son Excellence le très honorable vicomte Willinghon, chevalier grand 

commandeur de l’Ordre très élevé de l’Etoile des Indes, chevalier grand- 
croix de l’Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, chevalier 
grand commandeur de l’Ordre très éminent de l’Empire des Indes, chevalier 
grand-croix de l’Ordre très excellent de l’Empire britannique, Gouverneur 
général et commandant en chef du Dominion du Canada.

Qu’il plaise à Votre Excellence :

Nous, très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le,.Sénat du Canada, 
blés en Parlement, prions Votre Excellence d’agréer nos humbles remerciements 
pour le gracieux discours qu’Elle a adressé aux deux Chambres du Parlement.

asscm-

Après plus ample débat et
Ladite motion étant soumise à l’agrément de la Chambre, elle est résolue 

dans l’affirmative; et il est
Ordonné: Que ladite adresse soit présentée à Son Excellence le Gouverneur 

général par ceux des membres de cette Chambre qui sont membres du Conseil 
Privé.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à lundi prochain à huit heures et demie du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 15 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

INTERPELLATION
Pour mardi, le 16 septembre 1930

No 1.
Par l’honorable sénateur Casgrain :

11 septembre—Qu’il appelera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 
dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

I
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ORDRE DU JOUR

Pour lundi, le 15 septembre 1930

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 6

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 15 septembre, 1930

Huit heures trente du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson, 
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Pope,
Prévost;
Raymond,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
F arrell, 
Fisher,

Forke,
Foster (Alma), 
Foster

(sir George), 1

Gillis,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,

)

S 6—1
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Prières.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à mercredi prochain à neuf heures du soir.
Hd\

Le Sénat s’ajourne.

■

ïsm; ■

il;
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 17 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

INTERPELLATION
Pour mercredi, le 17 septembre 1930

Par l’honorable sénateur Casgrain:
11 septembre—Qu’il appelera l’attention du Sénat 

dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par e 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien.

No 1.

l’augmentation de lasur

1
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, le 17 septembre 1930

i

1

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 7

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 17 septembre, 1930

Neuf heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDEST, Président

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,

Lewis,
Little,
Logan,

Forke,
Foster

(sir George),

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Fisher,

Foster (St. John), MacArthur, Ross,
Gillis, Macdonell, Schaffner,

Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,

Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,

Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockeliffe).

S 7—1
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Prières.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (2) intitulé : “Loi allouant des secours pour remédier au chômage”, pour 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du Sénat, 
lu pour la deuxième fois et il est

Ordonné: Qu’il soit renvoyé immédiatement au Comité général.

En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour étudier ledit bill.

{En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité a 
examiné ledit bill, qu’il rend compte de l’état de la délibération et demande 
l’autorisation de siéger de nouveau.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour étude ultérieure 
en comité général, demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (3) intitulé: "Loi modifiant la Loi des douanes”, pour lequel elle sollicite 
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du Sénat, 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

Le Sénat s’ajourne.

1
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 18 septembre 1930

Lectures des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations 

et de motions.

Présentation des requêtes. 
Rapport des comités.

INTERPELLATION
Pour jeudi, le 18 septembre 1930

Par l’honorable sénateur Casgrain:
11 septembre—Qu’il appellera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 

dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de ^ la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

No 1.

y
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, le 18 septembre 1930

17 septembre—La Chambre de nouveau en comité plénier sur le Bill 2 
intitulé: “Loi allouant des secours pour remédier au chômage”.— (L’honorable 
sénateur Robertson).

No 1.

No 2.
17 septembre—Deuxième lecture Bill 3 intitulé: “Loi modifiant la loi des 

douanes”.— (L’honorable sénateur Willoughby).

P*5

\
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No 8

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 18 septembre, 1930

Trois heures de Vaprès-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Martin,
McCormick
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, .. 
Bureau, 
Calder,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,

Foster
(sir George), 

Foster (St.John), 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,

S 8—1
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Prières.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat, s’ajourne à loisir et se forme de nouveau 
.en comité général pour étudier le bill (2) intitulé: “Loi allouant des secours 
(pour remédier au chômage.”

{En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat. 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

,que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

i *

31
A six heures l’honorable Président quitte le fauteuil pour le reprendre à 

sept heures trente.

Sept heures trente.

Le Sénat reprend sa séance.

, Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (3) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des Douanes”, il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Vendredi, 19 septembre 1930

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour vendredi, le 19 septembre 1930

Par l’honorable sénateur Casgrain:
11 septembre—Qu’il appellera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 

dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

No 1.



21 GEO. VSENATii

ORDRE DU JOUR
(

Pour vendredi, le 19 septembre 1930

18 septembre—Troisième lecture Bill 3 intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
douanes”.— (L’honorable sénateur Robertson).

No 1.

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930. I
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No 9

PROCÈS-VERBAUX

DU!

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 19 septembre, 1930

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White ( Pembroke)
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

L’Espérance,
Lessard,
Lewis,
Logan,
Mac Arthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Forke,
Foster

(sir George), 
Poster (St. John) 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Fisher,

'i

S 9—1
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Prières.

Suivant l’Ordre du Jour, l’honorable sénateur Robertson propose que le bill 
(3) intitulé: “Loi modifiant la Loi des douanes”, soit maintenant lu pour la 
troisième fois.

Après débat, .
Ledit bill est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à demain à trois heures de l’après-midi.

Le Sénat s’ajourne.
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/

AFFAIRES DE ROUTINE

Samedi, 20 septembre 1930

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour samedi, le 20 septembre 1930

Par l’honorable sénateur Casgrain:
11 septembre—Qu’il appellera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 

dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

No 1.



21 GEO. V. SENATii

ORDRE DU JOUR

Pour samedi, le 20 septembre 1930

Ottawa: Imprimé par F. A. Act. and, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.



L’Esperance, 
. Lessard, 

Lewis,
Little,

, Logan,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,

Fisher,
Forke,
Foster

Gillis,
. Gordon, 

Graham, 
Green, 
Griesbach, 
Hardy, 
Harmer, 
Hatfield, 
Haydon, 
Horsey, 
Hughes, 
King, 
Laçasse, 
Laird, 
Legris, 
Lemieux,

S 10—1

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

3120 SEPTEMBREA.D. 1930

No 10

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Samedi, 20 septembre, 1930

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont :—

Les honorables sénateurs



21 GEO. VSENAT32

Prières.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à lundi prochain à deux heures de l’après-midi.

Le Sénat s’ajourne.

I

1

l



i20 SEPTEMBREA.D. 1930

AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 22 septembre 1930

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et. de motions.

INTERPELLATION
Pour lundi, le 22 septembre 1930

Par l’honorable sénateur Casgrain:
11 septembre—Qu’il appellera l’attention du Sénat sur l’augmentation de la 

dépense par le Canada pour sa part prise comme membre de la Ligue des 
Nations, et qu’il demandera quel est le montant total dépensé à date par le 
Canada pour toute fin quelconque en rapport avec ladite Ligue, et aussi si le 
Canada a reçu quelqu’argent en retour de ces dépenses, et si oui combien?

No 1.



SENATii

ORDRE DU JOUR

Pour lundi, le 22 septembre 1930

t

21 GEO. V

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 11

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 22 septembre, 1930

Deux heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Turriff,
Webster,
White (Pembroke)
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

L’Espérance,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

I

S 11—1



Les honorables sénateurs

1. Aylesworth
(sir Allen),

2. Barnard,
3. Beaubien,
4. Béique,
5. Béland,
6. Belcourt,
7. Bénard,
8. Black,
9. Blondin

10. Bourque,
11. Buchanan,
12. Bureau,
13. Calder,
14. Casgrain,
15. Copp,
16. Crowe,
17. Curry,
18. Dandurand.
19. Daniel,
20. Donnelly,

30. Graham,
31. Green,
32. Griesbach,
33. Hardy,
34. Harmer,
35. Hatfield,
36. Haydon,
37. Horsey,
38. Hughes,
39. Laçasse,
40. Laird,

21. Farrell,
22. Fisher,
23. Forke,
24. Foster (Alma),
25. Foster

(sir George),
26. Foster

(St. John),
27. Gillis,
28. Girroir,
29. Gordon,(Président),

1
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Prières.

Avec la permission du Sénat et sur motion de l’honorable sénateur Wil
loughby, appuyé par le très honorable sénateur Graham, il est résolu:—

Que le contrat passé par le comité mixte du Restaurant, avec les chemins 
de fer nationaux du Canada, et approuvé par cette Chambre le six juin 1929, et 
par lequel lesdits chemins de fer prenaient la direction de l’administration du 
restaurant du Parlement et de la cafétéria, pour la durée d’une année et pour la 

de $15,000,00, soit résilié et que la direction desdits restaurant et café
téria, soit de nouveau assumée par le comité mixte du Restaurant.
somme

L’honorable Président présente au Sénat
Un rapport du greffier du Sénat concernant le cens foncier des sénateurs. 
Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:—

Bureau du greffier,

Ottawa, 22 septembre 1930.

Monsieur,—En conformité de la Règle 105 du Sénat, j’ai l’honneur de vous 
soumettre ci-joint, une liste des noms des membres du Sénat qui ont signé la 
déclaration de cens foncier.

J’ai l’honneur d’être, monsieur,

Votre obéissant serviteur,

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

L’hon. P. E. Blondin, C.P. 
Président du Sénat.
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77. Todd65. Riley,
66. Robertson,
67. Robinson,
68. Ross,
69. Schaffner,
70. Sharpe,
71. Smith,
72. Spence,
73. Stanfield,
74. Tanner,
75. Taylor,
76. Tessier,

53. McLennan,
54. McMeans,
55. Michener,
56. Molloy,
57. Murdock,
58. Murphy,
59. Paradis,
60. Planta,
61. Poirier,
62. Pope,
63. Rankin,
64. Raymond,

41. Legris,
42. L’Espérance,
43. Lessard,
44. Lewis,
45. Little,
46. MacArthur,
47. Macdonell,
48. Martin,
49. McCormick,
50. McDonald,
51. McGuire,
52. McLean,

78. Turgeon,
79. Turriff,
80. Webster,
81. White

(Pembroke),
82. Willoughby,
83. Wilson (Sorel),
84. Wilson

(Rockcliffe),
85. Logan.

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

Ordonné: Que ladite liste soit déposée sur la Table.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

s Le Sénat reprend sa séance.
i

L’honorable Président présente au Sénat le message suivant de Son Excel
lence le Gouverneur général sous son seing manuel:—
WELLINGDON.
Honorables membres du Sénat,

J’ai reçu avec grand plaisir l’adresse que vous avez votée en réponse à mon 
discours à l’ouverture de la session du Parlement et je vous en remercie sincère
ment.
Hôtel du Gouvernement,

Ottawa, le 19 septembre 1930.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (4) intitulé: "Loi modifiant le tarif des douanes”, pour lequel elle sollicite 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est,
Avec la permission du Sénat,
Lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.
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L’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication du 
secrétaire du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par l’honorable Président, comme suit:

Bureau du secrétaire du Gouverneur général, Canada

Ottawa, 22 septembre 1930.

Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que Son Excellence le Gouver
neur général se rendra à la Chambre du Sénat aujourd’hui à quatre heures trente 
du soir en vue de proroger la présente session du Parlement.

J’ai l’honneur d’être, monsieur,

Votre obéissant serviteur,

E. C. MIEVILLE,
Secrétaire du Gouverneur général.

Fr

A l’honorable Orateur du Sénat, 
Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Quelque temps après, Son Excellence le Gouverneur général étant venu et 
ayant pris place au Trône.

L’honorable Président ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que

"C’est le plaisir de Son Excellence le Gouverneur général que les Communes 
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.”

La Chambre des Communes étant venue,

Le greffier lit comme suit les titres des bills à être sanctionnés:— 
Loi modifiant la Loi des douanes.
Loi modifiant le Tarif des douanes. —

».

A ces bills la sanction royale est donnée par le greffier du Sénat dans les 
termes suivants:

ces bibs”n0m Excellence le Gouverneur général, sanctionne te
tig

>
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Alors l’honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole 
à Son Excellence le Gouverneur général comme suit:—
Qxj’il plaise à Votre Excellence:—

Les Communes du Canada ont voté certaines sommes d’argent pour per
mettre au gouvernement de faire face aux dépenses concernant des secours pour 
remédier au chômage.

Au nom des Communes je présente à Votre Excellence le bill suivant: 
“Loi allouant des secours pour remédier au chômage.”

Que je prie humblement Votre Excellence de sanctionner.

Le greffier ayant lu le titre dudit bill,

A ce bill, la sanction royale a été donnée par le greffier du Sénat, par ordre 
de Son Excellence, dans les termes suivants :—

“Au nom de Sa Majesté Son Excellence le Gouverneur général demercie 
loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill.”

ses

Après quoi, il plaît à Son Excellence le Gouverneur général de clore la pre
mière session du dix-septième Parlement du Canada par le discours suivant:

Honorables membres du Sénat,
Membres de la Chambre des communes,

Je vous remercie de la prompte attention que vous avez accordée aux me
sures qui vous ont été présentées et que l’on a jugé nécessaires pour remédier 
chômage au Canada. J’ai le vif espoir et la ferme conviction qu’elles produiront 
les résultats qui ont motivé leur adoption.

au

$ Honorables membres du Sénat,
Membres de la Chambre des communes,

En vous libérant des travaux pour lesquels vous avez été convoqués, je prie 
la divine Providence d’accorder sa protection au peuple canadien.

L’honorable président du Sénat dit alors:—
Honorables membres du Sénat:

Membres de la Chambre des Communes:
C’est la volonté et le plaisir de Son Excellence le Gouverneur général, que 

ce Parlement soit prorogé jusqu’au samedi, le premier jour de novembre pro
chain, pour être tenu en ce lieu, et ce Parlement est, en conséquence, prorogé 
jusqu’au samedi, le premier jour de novembre prochain.

les

$

OrriWi: Imprimé par F. A. Acunp, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1930.
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No 1

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 12 mars 1931

Le Sénat se réunit aujourd’hui à deux heures et demie de l’apres midi, étant 
la deuxième session du dix-septième Parlement du Canada, convoqué par pro
clamation.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs
r

Robinson,
Scbaffner,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Fisher,
Forke,
F oster

(sir George), 
Graham, 
Green,
Harmer,

Mac Arthur, 
Macdonell, 
Martin, 
McCormick, 
McDonald, 
McGuire, 
McLean, 
Michener, 
Molloy, 
Murdock, 
Murphy, 
Paradis, 
Parent, 
Poirier, 
Pope,

Lynch-Staunton, Robertson,

Aylesworth 
(sir Allen), 

1 Béique, 
Béland,

I Belcourt,
! Bénard,
. Black, 

Blondin 
(président) 

Bureau,
| Calder, 

Casgrain, 
Chapais, 
Curry, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly,

Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Logan,
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21 GEO. VSENAT2

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication du 
secrétaire suppléant à Son Excellence l’Administrateur, comme suit:

Bureau du secrétaire du Gouverneur général

Ottawa, 21 février 1931.
Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que Son Excellence l'Adminis

trateur se rendra à la Chambre du Sénat pour ouvrir la session du Parlement 
du Dominion jeudi, le 12 mars, à trois heures de l’après-midi.

J’ai l’honneur d’être,
Monsieur l’Orateur,

Votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWDY,
Secrétaire suppléant à l’Administrateur.

L’honorable
Orateur du Sénat, 

Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Subséquemment, Son Excellence l’Administrateur du Gouvernement du 
Canada, étant venu et ayant pris place au Trône,

L’honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que 
c’est le désir de Son Excellence l’Administrateur que les Communes se rendent 
immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue avec son Président,

Il plaît à Son Excellence l’Administrateur d’ouvrir la session par le gracieux 
discours suivants aux deux Chambres:—

Honorables membres du Sénat,
Membres de la Chambre des communes,

Je suis heureux de vous accueillir dans l’exercice de vos fonctions, au moment 
où les nations du monde subissent une crise économique intense. Le Canada 
n’a pas été épargné. Cependant, le peuple canadien en a supporté les épreuves 
avec patience et fermeté et il envisage l’avenir avec ce courage et cette confiance 
qui doivent triompher de tous les obstacles. Dans la prospérité, il était uni. 
Dans l’adversité, l’union s’est trouvée affermie par l’esprit de coopération et par 
cette bonne entente qui est la sauvegarde la plus sûre du succès et du bonheur 
d’une nation.

Ces attributs du canadianisme sont des richesses nationales de réelle valeur, 
que je vous félicite sincèrement de posséder.

Vous serez appelés à étudier certaines mesures élaborées par mes ministres 
afin de porter remède à la situation, de trouver de nouveaux moyens qui facilite-



ront la marche de notre peuple vers la réalisation d une prospérité encore incon
nue de lui procurer pour l’avenir toutes les garanties possibles contre le retour 
des’conditions actuelles qui sont subordonnées aux force du monde.

' ‘ ’ de détresse universelle, le Canac 
nce qui a pesé sur d’autres natior

n’aLe fait que, dans cette ne
__  r„_ vous

telle qu’elle existe et te..~ ^----- — , A . T
et le zèle de tous ceux qui ont mission de veiller au bien-etre de la nation Les 
problèmes qui se dressent entre nous et la prospérité sont nombreux et importants. 
\vant de les résoudre d’une façon satisfaisante, il faut les comprendre. Toute 
confusion entre la cause et l’effet ne contribuera qu à retarder leur solution 
Mon gouvernement a retracé les origines de nos difficultés et il croit fermement 
oue plusieurs de nos problèmes ne sont pas la conséquence de la crise universelle 
mais qu’ils l’ont précédée et que des facteurs d’une nature domestique ont déter
miné la dépression économique dont souffre actuellement notre paj> s.

Voilà la conviction qui a déterminé mes ministres, à la session d’urgence du 
parlement tenue en septembre dernier, à faire disparaître l’une des faiblesses 
fondamentales de notre régime industriel, en apportant alors dans le tarif toutes 
les modifications possibles qui, à leur avis, constitueraient une garantie impor
tante contre les dangers de la concurrence mondiale. Bien que, dans 1 intervalle, 
la situation universelle ne soit guère changée, cette législation tarifaire a provoqué 
une amélioration sensible des conditions domestiques, en raffermissant les indus
tries établies, tandis que plusieurs établissements industriels qui, jusqu’ici, 
étaient engagés dans le commerce d’exportation au Canada, sont passés au 

domaine de la production au Canada.
L’application de la loi de 1930, remédiant 

reux résultats. Bien que la subvention accordée ne pouvait enrayer immédiate
ment le chômage provenant de causes que vous connaissez bien, toutefois, l’habile 
administration de cette loi par mes ministres qui reçurent le précieux concours 
des gouvernements des provinces et des municipalités et celui de nos deux 
grands réseaux ferroviaires, a doté le pays d’un programme d’entreprises publi
ques qui, dans l’ensemble, constituent un projet de développement national et 
ont procuré de l’emploi au plus grand nombre d’ouvriers qui aient jamais ete 
engagés par l’initiative directe du gouvernement fédéral.

Depuis la dernière session du parlement, quatre de mes ministres ont assiste 
aux Conférences impériale et économique impériale tenues à Londres. On y a 
discuté et adopté en principe plusieurs questions constitutionnelles qui ont prin
cipalement surgi des résolutions de la Conférence impériale de 1926. Mes minis
tres, cependant, ont soutenu l’opinion que certaines modifications constitution
nelles, comprises dans ces résolutions, ne peuvent être mises en vigueur, par un 
Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de l’Irlande du 
Nord, avant que les provinces du Canada aient eu l’occasion de les étudier 
davantage et de se convaincre qu’elles ne restreignent d’aucune façon leurs 
droits constitutionnels. Cette opinion ayant reçu l’appui unanime des représen
tants de la Grande-Bretagne, de l’Etat libre d’Irlande et des autres^ Dominions, 
mes ministres ont convoqué une Conférence provinciale qui doit être tenue à 
Ottawa au mois d’avril en vue de considérer les modifications dont il s’agit. 
Vous serez dans la suite priés de prendre les mesures qui résulteront de cette

un

au chômage, a aussi produit d’heu-au

Conférence.
La Conférence impériale a commencé un examen approfondi des moyens 

apparemment les plus propres à assurer une politique durable et mutuellement 
avantageuse de coopération économique au sein de l’Empire, et elle a abordé 
plusieurs questions de nature à produire un accord définitif. Les gouverne
ments intéressés poursuivent l’étude minutieuse de propositions alternatives, et 
nous avons le ferme espoir qu’à la Conférence qui doit se réunir à Ottawa l’été

SI—H
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prochain, on réussira à conclure des arrangements resserrant les relations 
merciales entre les diverses parties de l’Empire, raffermissant encore davantage 
les liens impériaux et apportant une prospérité générale et durable.

En conformité des principes bien arrêtés de mon gouvernement de 
battre tout mouvement de nature à nuire au bien-être social ou économique de 
ce pays, un décret du conseil a été rendu prohibant l’importation au Canada de 
certains produits originaires de l’Union des républiques soviétiques socialistes.

Mes ministres ont terminé l’organisation approuvée par une loi de la der
nière session du Seizième Parlement, aux fins d’appliquer la loi des pensions 
telle que modifiée; ils ont aussi pris des mesures afin de s’assurer que l’on 
apportera tout le soin possible au règlement juste et équitable des réclamations 
légitimes.

Mes ministres ont examiné anxieusement les moyens d’assurer la distribution 
rationnelle de la récolte de blé de l’Ouest canadien et ils ont déjà pris à ce sujet 
les mesures que les circonstances semblaient autoriser. Us n’ignorent pas que les 
variations des marchés mondiaux sont de nature à nécessiter une nouvelle inter
vention de la part de mon gouvernement qui est toujours prêt à accorder l’aide 
complémentaire exigé par l’intérêt national. La situation actuelle a fait ressortir 
la nécessité de réduire le coût de production et de distribution de la récolte de blé 
et de s’assurer d’autres débouchés stables, étant donné qu’il est essentiel au bien- 
être de toutes les parties du Canada que les producteurs de grain soient rétribués 
d’une façon satisfaisante.

On a déjà fait connaître les grandes lignes du projet d’ordre général de 
développement national entrepris par mon gouvernement et qui comprend des 
dispositions au sujet des pensions de vieillesse, de l’assistance à l’agriculture, à 
l’instruction technique et à la construction de routes. Mes ministres sont per
suadés que l’on ne pourrait apporter à ce programme général aucune modification 
avantageuse. On a donc accordé un soin particulier aux phases successives qui 
doivent marquer son exécution, et vous serez appelés à étudier des mesures 
tendant à sanctionner toute ligne de conduite qui pourrait justifier la situation 
économique actuelle et être suivie sans trop obérer le trésor national.

y ous, serez priés d’étudier les nouvelles modifications que l’on apportera au 
tarit en n’y pratiquant que des rajustements se rattachant à la préférence britan
nique actuellement en vigueur.

On vous soumettra un projet de loi tendant à créer une commission du tarif 
qui sera chargée d’assurer la stabilité du commerce, de fournir aux producteurs 
canadiens les facilités de développer notre marché intérieur dans les conditions 
de concurrence loyale vis-à-vis des producteurs étrangers et de protéger les con
sommateurs du pays contre toute exploitation.

Au nombre des autres mesures que vous serez invités à examiner se trouvent 
des projets de loi visant au contrôle plus efficace de la finance nationale, à la 
revision des dispositions actuelles régissant les achats gouvernementaux, 
remaniement de la loi de naturalisation et de celle du droit d’auteur.

Le renvoi à la Cour suprême du Canada des questions de juridictions__
pectives du gouvernement fédéral et des provinces en matière de radiodiffusion 
retarde nécessairement toute action d’ordre législatif jusqu’à ce que soit rendue 
la decision du tribunal de dernier ressort.

Membres de la Chambre des communes,
Les comptes publics de la dernière année financière et les prévisions budgé

taires de 1 année prochaine vous seront bientôt soumis. Les prévisions budgétaires 
démontreront que mes ministres ont l’intention bien arrêtée de pratiquer une 
reduction des dépenses compatible avec l’administration convenable de l’Etat 
jusqu a ce que le revenu accuse une amélioration sensible de la situation écono
mique.

com-

com-

au

res-
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Honorables membres du Sénat,
Membres de la Chambre des communes,

Les projets et les mesures que je vous ai signalés reposent sur 1 opinion bien 
établie de mon gouvernement que ce pays est à la veille de connaître une nouvelle 
ère de prospérité, et que l’exploitation rationnelle de ses vastes ressources par 
peuple voué à l’unité d’action et à la coopération, un peuple courageux et indus
trieux, assurera au Canada une place de choix au sein des nations. Je demande 
à la divine Providence, qui a fait de vous des citoyens de cette terre privilégiée, 
de guider et bénir vos délibérations.

Il plaît à Son Excellence l’Administrateur de se retirer et la Chambre des 
Communes se retire.

un

Quelque temps après, le Sénat reprend sa séance.

Prières.

“LoiL’honorable sénateur Willoughby présente au Sénat un bill, intitulé : 
concernant les chemins de fer.”

Ledit bill est lu la première fois.

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a en mainline copie du dis
que Son Excellence l'Administrateur a prononcé du Trône, et 

L’honorable Président en donne lecture.
Ordonné: Que le Sénat prenne en considération le discours de Son Excellence 

l’Administrateur, mardi prochain.

cours

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est 
Ordonné: Que tous les sénateurs présents pendant cette session, composent 

un comité pour prendre en considération les us et coutumes du Sénat et les 
privilèges du Parlement et qu’il soit permis audit comité de s’assembler dans 
cette Chambre quand et comme il le jugera nécessaire.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est 
Ordonné: Que conformément à la règle 77, les sénateurs dont les noms sui

vent forment un comité de sélection chargé de désigner les sénateurs devant 
composer les différents comités permanents de la présente session, savoir: Les 
honorables sénateurs Belcourt, Buchanan, Dandurand, Daniel, Graham, Robert
son, Sharpe, Tanner, et l’auteur de la motion ; ledit comité devant faire rapport, 

toute la diligence possible, des noms des sénateurs par lui désignés.avec

Sur motion, il est _
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourne 

jusqu’à mardi prochain à huit heures du soir.
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L’honorable président présente au Sénat le rapport des bibliothécaires con
joints du Parlement pour l’année 1930.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

BIBLIOTHEQUE DU PARLEMENT

Rapport des Bibliothécaires pour 1930

A l’honorable Président du Sénat,
Les bibliothécaires conjoints du Parlement ont l’honneur de vous faire le 

rapport suivant, des opérations de l’année 1930:—
Le supplément au catalogue de la bibliothèque—contenant la liste des achats 

de livres faits au cours de l’année, ainsi que la liste des dons reçus—est entre les 
mains des imprimeurs et sera mis devant les Chambres à une date assez rappro
chée.

Les bibliothécaires se font un devoir d’exprimer leur gratitude aux gouverne
ments des provinces pour la libéralité et la diligence à leur faire parvenir les 
documents publiés par eux. Parmi les dons de valeur que la bibliothèque ajoute 
tous les ans à ses collections doivent être mentionnés, avec ses remerciements, les 
documents divers que la Dotation Carnegie pour la Paix Internationale lui fait 
tenir régulièrement. Nous devons mentionner aussi les intéressantes monographies 
administratives que le Gouvernement des Etats-Unis publie, et qui se composent 
d’une cinquantaine de volumes dont la réunion est confiée à l’Institut Brookings 
de Washington, D.C., et recueillis dans une centaine de bureaux, de commissions, 
et d’autres comités.

Il faut aussi ajouter à ces acquisitions environ vingt volumes des transactions 
de la Deuxième Conférence des Pouvoirs Mondiaux, lesquels sont imprimés dans 
les langues anglaise, française et allemande.

L’ouvrage monumental de Edward S. Curtis sur les Indiens de l’Amérique du 
Nord, eh vingt volumes in-quarto, et vingt porte-feuilles de superbes illustrations 
photographiques, atteint prochainement sa complétion puisque les volumes XVII 
et XVIII ont été reçus à la bibliothèque durant l’année écoulée.

Il a été acheté aussi un grand nombre de volumes touchant les événements 
récents qui se déroulent aux Indes et en Russie.

Notre personnel s’efforce de tenir les rayons de la bibliothèque fournis des 
ouvrages les plus notables sur les questions économiques, financières et constitu
tionnelles.

Dans la dernière partie du supplément l’on trouvera l’index de plusieurs 
volumes de brochures, constitués durant l’année et acquis, en partie, de l’ancienne 
bibliothèque de feu M. Girouard, N.P., de St-Benoît, un collectionneur de docu
ments historiques, contemporain de Papineau, Lafontaine et Cartier. Nous y 
notons un nombre important d’imprimés qui se rapportent au règlement des fron
tières du Maine, du Nouveau-Brunswick et du Canada, délimitées sous le Traité 
Ashburton.

Le déplacement d’un grand nombre de doubles,' et leur déménagement et 
distribution dans diverses sections de nos voûtes, nous a permis d’améliorer l’ordre 
dans lequel ils étaient disposés. Ce travail se continue dans les voûtes et les 
index sur cartes se développent graduellement. Les bibliothécaires ont l’assu
rance que toutes ces sections sont dans un meilleur état qu’elles ne l’ont été depuis 
un bon nombre d’années.



712 MARSA.D. 1930

l’étude du Comité conjoint des deux Chambres pour la bibliothèque.

Respectueusement soumis,^

J. de L. Taché,
Martin Burrell,

. Bibliothécaires conjoints.

Bibliothèque du Parlement,
Ottawa, le 12 mars 1931.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table..

Le Sénat s’ajoume jusqu’à mardi prochain à huit heures du soir.

:
5

5
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 17 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 17 mars 1931

12 mars—Prise en considération du discours de Son Excellence l’Administra
teur à l’ouverture de la deuxième session du dix-septième Parlement.—(L’hono
rable sénateur Scl\affner).

No 1.

x

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 2

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 17 mars 1931

Huit heures du soir.

Les membres présents sont:— •

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Pembroke)
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Parent,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,

Foster
(sir George), 

Foster (St. John), 
Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,
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Prières.

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Rapport annuel du ministère des Affaires Indiennes pour l’année financière 

terminée le 31 mars 1930.
Copie des Règlements pour la disposition des minéraux autres que la 

houille, le pétrole et les gaz naturels, sur les réserves des Indiens.
Etat indiquant le nombre d’indiens émancipés au cours de l’année financière 

terminée le 31 mars 1930.
Rapport indiquant les ventes de terre annulées par le département des 

Affaires Indiennes, du 1er décembre 1929, au 31 janvier 1931.
Rapport annuel du service d’inspection des poids et mesures pour l’exercice 

terminé le 31 mars 1930.
Trente-huitième rapport annuel, du ministère du Commerce pour l’année 

financière terminée le 31 mars 1930.
Rapport annuel des services d’inspection de l’électricité et du gaz pour 

l’année financière terminée le 31 mars 1930.
Copie des règlements concernant la Loi de l’exportation de l’électricité et 

des fluides.
Rapport annuel du ministère des Chemins de fer et Canaux, pour l’année 

financière terminée le 31 mars 1930.
Rapport du ministère de l’Intérieur, pour l’année financière terminée le 31 

mars 1930.
Copie des décrets ministériels rendus depuis le dernier rapport fait en 

vertu des dispositions:
De la Loi des Terres fédérales,
De la Loi des arpentages fédéraux,
De la Loi des réserves forestières et des parcs fédéraux,
De la Loi de l’irrigation,
De la Loi de la convention concernant les oiseaux migrateurs,
De la Loi des Territoires du Nord-Ouest,
Des règlements concernant l’arpentage, l’administration, l’aliénation et la 

gestion des terres fédérales situées dans la zone de 40 milles des chemins de fer, 
en Colombie-Britannique.

Liste des répartitions et ajustements des créances relatives aux grains de 
semence et autres secours pour l’année financière 1930-31.

indiquant qu’il n’a pas été émis de nouveaux règlements en vertu de 
la Loi d assainissement.

Etat indiquant qu il n a pas été fait de travaux d’irrigation en vertu de la 
Loi d assainissement; et aussi le montant perçu pour loyers de terres fédérales, 
en vertu de la meme loi.

Etat indiquant les terrains vendus par la Compagnie du Pacifique-Canadien 
au cours de 1 annee finissant le 30 septembre 1930.
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C’nnips des ordonnantes rendues, par le Commissaire en Conseil, dans les 
Territoires du Nord-Ouest, durant l’année 1930, conformement aux dispositions 
de l’article treize, chapitre cent quarante-deux des Statuts revises du Canada,

1927.
Liste indiquant les baux, licences, permis ou autres autorisations r|mque? 

en vertu des dispositions de l’article quatre-vingt-seize, chapitre cent treize de 
Statuts révisés du Canada, 1927.

Rapport indiquant qu’il n’a pas été rendu d’arrêtés en conseil concernant 
les eaux de la zone des chemins de fer.

Liste des permis émis pour introduire des liqueurs enivrantes dans les Terri
toires du Nord-Ouest jusqu’au 31 décembre 1930, conformement a 1 aiticle 
quatre-vingt-treize, chapitre cent quarante-deux des Statuts revises du Canada,
1927.

Rapport du ministère de l’Agriculture, pour l’année terminée le 31 mars

Rapport du Directeur des Fermes expérimentales, pour 1 année terminée le 
31 mars 1930.

Ordres et règlements rendus sous l’autorité de la Loi des insectes destruc 
teurs et de la peste, pendant l’année terminée le 31 mars 1930.

Ordres et règlements rendus sous l’autorité de la Loi des entrepôts fiigoii- 
fiques, pendant l’année terminée le 31 mars 1930.

Ordres navals généraux émis entre le 1er janvier 1930 et le 1er mars 1931. 
(Ministère de la Défense nationale.)

Ordres généraux émis entre le 1er novembre 1929 et le 15 janvier 1931. 
(Ministère de la Défense nationale.)

Ordres de la Milice émis entre le 11 décembre 1929 et le 4 février 1931. 
(Ministère de la Défense nationale.)

Nominations, promotions et mises à la retraite (Milice canadienne), du lei 
janvier 1930 au 28 février 1931.

Rapport du ministère du Revenu national contenant les comptes du revenu, 
avec états relatifs aux importations, exportations, accise et impôts du Dominion 
du Canada, pour l’année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport maritime du ministère du Revenu national (Division des douanes) 
contenant les états de navigation et de commerce maritime pour le Dominion 
du Canada, pour l’année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport du département de l’imprimerie et de la papeterie publiques pour 
l’exercice financier terminé le 31 mars 1930. (Editions anglaise et française. )

Copie des Ordres et Règlements généraux de la Cour de l’Echiquier.
Ordonnances du Territoire du Yukon, rendues par le Conseil du Yukon, 

pendant l’année 1930.
Rapport du Commissaire des Brevets, pour l’année financière terminée le 

31 mars 1930. (Editions française et anglaise.)
Rapport des emplois exclus, durant l’année civile 1930 ; des opérations de 

la Loi du Service civil, sous l’autorité de l’article cinquante-neuf, chapitre vingt- 
deux des Statuts révisés du Canada, 1927.

1930.

/
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Copie de l'arrêté ministériel, C.P. 767, en date du 9 avril 1930, et tarif des 
honoraires aux officiers d’élections dans le Territoire du Yukon.

Copie de l’arrêté ministériel, C.P. 165, en date du 28 janvier 1931, et liste 
des amendements au tarif des honoraires aux officiers d’élections.

Rapport du Secrétaire d’Etat du Canada, pour l’année terminée le 31 mars1930.

Etat indiquant les nominations sous l’autorité de la Loi du Revenu national, 
telle qu’amendé en 1928, pour l’année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport sur 1 aviation civile et les operations de l’air, du gouvernement 
civil pour l’année 1929. (Editions anglaise et française.)
., Rapport du ministère de la Défense nationale, Canada, pour l’année finan- 

cme terminée le 31 mars 1930. (Service naval.) (Editions anglaise et fran-
vdil SC. j

Rapport du ministère de la Défense nationale, Canada, pour l’année finan
cière terminée le 31 mars 1930. (Service de la milice et de l’aviation.) (Editions 
anglaise et française.)

Etat des obligations et des cautionnements enregistrés au Secrétariat d’Etat 
du Canada, depuis le dernier rapport soumis au Parlement du Canada, , 
de 1article trente-deux, du chapitre cent soixante-quatre des Statuts 
du Canada, 1927.

Rapport indiquant un état des remises et remboursements de droits ou 
taxes enregistres au Secretariat d’Etat du Canada, pour l’année financière termi
née le 31 mars 1930.

en vertu 
révisés

lion diaUnmieTdeqi1ap”lpeI,aS ** ** * Concenlmt

Réparations—Rapport intérimaire du Commissaire, 1930-1931.

deS ChCmmS de ,er d“

■ ZlTiïmr par le dépositaire préposé au setvice

( onformément à 1 Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le discours 
prononce du Trône par Son Excellence l’Administrateur à l’ouverture de la pré
sente session du Parlement, et l’honorable sénateur Schaffner, appuyé par l’hono
rable sénateur Bourque, propose:—

i i - Ufl' ■ ‘‘\c re®se suivante soit présentée à Son Excellence l’Administrateur afin 
1 c,,il ° !11 Ds humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux discours
<]U 1 a p u a on Excellence de prononcer devant les deux Chambres du Parle
ment ; a savoir:
GddvtmêLSÏDÔmLÔrdScradï L,ma" P°°re D‘,tf’ Admi™trate™' d“

Qu’il plaise à Votre Excellence:
hiéc A, in .i'CS “Je^es.et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, assem- 

E_ ,• ai Gnien • Pilons respectueusement Votre Excellence d’agréer nos humbles 
Parlern* ’ 1°“ * *I0UI 6 ®rac'eux discours qu’Elle a adressé aux deux Chambrés du



1317 MARSA.D. 1931

Après débat, il est .
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

L’honorable sénateur Robertson, dépose sur la Table.
Rapport annuel du ministère du Travail pour l’année financière terminée 

le 31 mars 1930, y compris les rapports des opérations en vertu des lois sui
vantes:—

Loi des enquêtes sur les coalitions ;
Loi de la conciliation et du Travail;
Loi de coordination des bureaux de placement;
Loi des rentes viagères servies par l’Etat;
Loi des enquêtes en matière de différends industriels, 
Loi des pensions de vieillesse et 
Loi d’enseignement technique.

Le Sénat s’ajourne.

r
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 18 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour jeudi, le 19 mars 1931

Par l’honorable sénateur Hughes:
17 mars—Qu’il demandera au gouvernement:
Quel a été le montant des obligations exemptes d’impôt émises pendant la 

guerre? Quel montant de ces obligations est encore impayé, et quel en est le 
nombre de détenteurs? A quelle date ces obligations arriveront-elles à échéance?

No 1.

No 2.
Par l’honorable sénateur Hughes :

17 mars—Qu’il demandera au gouvernement:
Combien a coûté jusqu’à date l’extinction des titres indiens dans les diverses 

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée 
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, le 18 mars 1931

17 mars—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Schaffner 
secondé par l’honorable sénateur Bourque, qu’une humble adresse soit présentée 
à Son Excellence l’Administrateur pour le gracieux discours qu’il a adressé aux 
deux Chambres du Parlement.—(L’honorable sénateur Robertson).

No 1.

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.

.
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No 3

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 18 mars 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDEST, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe), 
Wilson (Sorel).

McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Parent,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,
Robertson,

Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique,
Béland,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bureau,
Chapais,
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John)

S3—1



21 GEO. VSENAT16

Prières.

L’honorable sénateur Willoughby, du comité de sélection chargé de désigner 
les sénateurs devant composer les différents comités permanents pour la pré
sente session, présente le premier rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 18 mars 1931.

Le comité de sélection, chargé de désigner des sénateurs pour faire partie 
des différents comités permanents de la session actuelle, a l’honneur de soumettre 
la liste suivante des sénateurs qui ont été désignés pour composer les divers 
comités permanents ci-après mentionnés, à savoir:

COMITÉ MIXTE DE LA BIBLIOTHEQUE

L’honorable président, les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), 
Beaubien, Chapais, Gillis, Gordon, Griesbach, Hatfield, Laird, Lemieux, Lewis, 
Logan, McDougald, McLennan, Poirier, Taylor et Wilson (Rockcliffe).—17.

COMITÉ MIXTE DES TRAVAUX D’IMPRESSION

Les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), Buchanan, Chapais, Don- 
,nelly, Farrell, Green, Hatfield, Horsey, Legris, Lewis, McDonald. McLean, 
McLennan, Pope, Raymond, Robertson, Sharpe, Taylor, Todd, White (Inker- 
man) et White (Pembroke).—21.

COMITÉ DES ORDRES PERMANENTS

Les honorables sénateurs Buchanan, Bureau, Haydon, Macdonell, Martin, 
Prévost, Schaffner, Tanner et Tessier—9.

COMITÉ DES BANQUES ET DU COMMERCE

Les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), Beaubien, Béique, Bel- 
court, Black, Casgrain, Curry, Dandurand, Daniel, Fisher, Foster (Alma), 
Foster (St. John), Graham, Haydon, Hughes, Laird, L’Espérance, McGuire, 
McLennan, McMeans, Murphy, Planta, Ross, Schaffner, Smith, Tanner, Taylor, 
Tessier, Todd, Webster, White (Inkerman) et Willoughby.—32.

COMITÉ DES CHEMINS DE FER, TÉLÉGRAPHES ET HAVRES

Les honorables sénateurs Barnard, Beaubien, Béique, Béland, Belcourt, 
Bourque, Buchanan, Bureau, Calder, Casgrain, Copp, Crowe, Curry, Dandu- 
£and, Daniel, Donnelly, Farrell, Forke, Foster (Alma), Foster (sir George), 
Gillis, Gordon, Graham, Green, Griesbach, Hardy, Hatfield, Laird, Legris, L’Es- 
perance, Lewis, Lynch-Staunton, MacArthur, McDonald, McDougald, McLen
nan, Michener, Molloy, Murphy, Pope, Rankin, Robertson, Robinson, Ross, 
Sharpe, Spence, Stanfield, Turgeon, Webster et Willoughby.—50.

COMITÉ DES BILLS PRIVÉS

Les honorables sénateurs Barnard, Béique, Belcourt, Bénard, Black, Bureau, 
Galder, Griesbach, Harmer, Legris, Little, Logan, Lynch-Staunton, McCormick,
T f‘, TUir£’ Mcî^eaiî®’ Parent, Planta, Raymond, Spence, Tanner,
robin, Todd et Wilson (Sorel).—25.
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COMITÉ DE RÉGIE INTERNE ET DES DÉPENSES IMPRÉVUES

L’honorable président, les honorables sénateurs C'hapais, Crowe, Daniel, 
Farrell Fisher, Foster (St. John), Gordon, Horsey, King, Laçasse, Lemieux, 
L’Espérance, Lessard, Little, Logan, Michener, Murdock, Paradis, Pope, Robert
son, Sharpe, Stanfield, Tessier et Willoughby—25.

COMITÉ DES FINANCES
Les honorables sénateurs Béique. Foster (Alma), Foster (sir George), 

(St. John), Hardy, Laçasse, L’Esperance, Martin, MacArthur, McLean, 
Smith, Turgeon, White (Inkerman) et Wilson (Sorel).Foster 

Michener, Parent, Ross,
—17.

COMITÉ DES DÉBATS ET DES COMPTES RENDUS
Les honorables sénateurs Béland, Ohapais, Gillis, Hardy, Laçasse, L Espé- 

McLean, Poirier et White (Inkerman) .—9.

COMITÉ DES DIVORCES

Les honorables sénateurs Copp, Fisher, Horsey, Logan, McLean, McMeans, 
Rankin, Robinson et Schaffner.—9.

rance,

COMITÉ DE l’agriculture ET DES FORETS 

Les honorables sénateurs Black, Crowe, Donnelly, Forke, Lessard, Little, 
Raymond, Sinclair et Smith.—9.

COMITÉ DE l’IMMIGRATION ET DU TRAVAIL

sénateurs Calder, Donnelly, Forke, Hughes, Macdonell, 
McDonald, McMeans, Murdock et Robertson.—9.

COMITÉ DU COMMERCE EXTÉRIEUR ET DES RELATIONS COMMERCIALES DU CANADA

Les honorables sénateurs Foster (sir George), Girroir, Lewis, McCormick, 
McLean, Riley, Schaffner, Stanfield et Wilson (Sorel). 9.

COMITÉ DE LA SALUBRITÉ PUBLIQUE ET DE L’INSPECTION DES ALIMENTS

Les honorables sénateurs Béland, Bourque, Daniel, King, Laçasse, Molloy, 
Riley, Schaffner et Wilson (Rockcliffe) .—9.

COMITÉ d’administration DU SERVICE CIVIL
Les honorables sénateurs Belcourt, Bénard, Donnelly, Foster (Alma), 

Griesbach, L’Espérance, Prévost, Rankm et Robinson.—9.

COMITÉ DES ÉDIFICES ET DES TERRAINS PUBLICS

Les honorables sénateurs Black, Foster (Alma), Harmer Haydon, McLen- 
Robertson, Sinclair, White (Pembroke) et Wilson (Rockcliffe) .—9.

COMITÉ MIXTE DU RESTAURANT

L’honorable président, les honorables sénateurs Hardy, Logan, McMeans, 
Sharpe, Tanner et Taylor.—7.

Le tout respectueusement soumis.

Les honorables

nan,

W. B. WILLOUGHBY
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.
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Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Que les sénateurs désignés dans le rapport du comité de sélection, 

pour former les divers comités permanents au cours de la présente session, 
soient et sont par la présente motion, nommés pour former et constituer les divers 
comités dont ils sont nommés membres dans ledit rapport, pour prendre en con
sidération les différents sujets qui leur seront référés de temps à autre et pour 
faire rapport; et le comité des ordres permanents est autorisé à assigner des 
personnes et à faire produire des pièces et documents lorsque requis; et aussi 
que le comité de régie interne et des dépenses1 imprévues ait le pouvoir, sans 
ordre spécial de la Chambre, de prendre en considération toute matière concer
nant la régie interne du Sénat sur laquelle l’honorable Président n’est pas appelé 
à agir par la Loi du Service civil, et que ce comité rapporte le résultat de ses 
délibérations à la Chambre pour agir.

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Qu’un message soit porté à la Chambre des Communes, par un des 

greffiers à la table, pour informer cette Chambre que l’honorable Président et 
les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), Beaubien, Chapais, Gillis, 
Gordon, Griesbach, Hatfield, Laird, Lemieux, Lewis, Logan, McDougald, McLen
nan, Poirier, Taylor et Wilson (Rockcliffe), ont été nommés pour composer 
un comité chargé d’aider l’honorable Président dans l’administration de la 
Bibliothèque du Parlement, en tant que les intérêts du Sénat sont concernés, et 
pour agir au nom du Sénat comme membres du comité mixte des deux Chambres 
dans l’administration de ladite bibliothèque.

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Qu’un message soit porté à la Chambre des Communes, par un des 

greffiers à la table, pour informer cette Chambre que les honorables sénateurs 
Aylesworth (sir Allen), Buchanan, Chapais, Donnelly, Farrell, Green, Hatfield, 
Horsey, Le gris, Lewis, McDonald, McLean, McLennan, Pope, Raymond, 
Robertson, Sharpe, Taylor, Todd, White (Inkerman) et White (Pembroke), ont 
.été nommés pour composer un comité chargé de surveiller les travaux d’impres
sion du Sénat, pendant la présente session et d’agir au nom du Sénat comme 
membres du comité mixte des deux Chambres au sujet des travaux d’impression 
du Parlement.

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Qu’un message soit porté à la Chambre des Communes, par un des 

greffiers à la table, pour informer cette Chambre que l’hcnorable Président et 
les honorables sénateurs Hardy, Logan, McMeans, Sharpe, Tanner et Taylor, 
ont été nommés pour former un comité chargé d’aider l’honorable Président 
dans l’administration du restaurant du Parlement, en tant que les intérêts du 
Sénat sont concernés, et pour agir au nom du Sénat comme membre du comité 
mixte des deux Chambres au sujet dudit restaurant.

Conformément à l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la 
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence l’Admi
nistrateur à 1 ouverture de la présente session du Parlement, et la motion de 
1 honorable sénateur Schaffner, appuyé par l’honorable sénateur Bourque.
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Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence l’Administrateur afin

qu’il a 
ment; à savoir:

A Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du 
Gouvernement du Dominion du Canada.
Qu’il plaise à Votre Excellence:

remerciements pour le gracieux discours qu’Elle a adresse aux deux Chambres du 
Parlement.

assem-

Après débat, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

Le Sénat s’ajourne.





i18 MARSA-D. 1931

AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 19 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour jeudi, le 19 mars 1931

Par l’honorable sénateur Hughes:
17 mars—Qu’il demandera au gouvernement:
Quel a été le montant des obligations exemptes d’impôt émises pendant la 

guerre? Quel montant de ces obligations est encore impayé, et quel en est le 
nombre de détenteurs? A quelle date ces obligations arriveront-elles à échéance?

No 1.

No 2.
Par l’honorable sénateur Hughes :

17 mars—Qu’il demandera au gouvernement:
Combien a coûté jusqu’à date l’extinction des titres indiens dans les diverses 

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée 
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?

%
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, le 19 mars 1931

18 mars—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Schaffner 
secondée par l’honorable sénateur Bourque, qu’une humble adresse soit présentée 
à Son Excellence l’Administrateur pour le gracieux discours qu’il a adressé aux 
deux Chambres du Parlement.—(Le très honorable sir George Foster).

No 1.

*

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 4

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 19 mars 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe), 
Wilson (Sorel).

Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Parent,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,
Robertson,

Foster (St. John), 
Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lessard,
Lewis,
Little,
'Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique,
Béland,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George)
S 4—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:
Par l’honorable sénateur Gillis:

De la Compagnie du Pacifique-Canadien.
Par l’honorable sénateur Green:

De la Kettle Valley Railway Company.
Par l’honorable Président du comité de divorce:

De Rhona Elizabeth Shaw Richardson, de Montréal, province de Québec, 
sténographe; demandant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa 
pétition en obtention d’un bill de divorce.

De Robert Ruff Martin, de Montréal, province de Québec, commis de 
bureau de messageries; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son ma
riage avec Claudine Matilda Clausen Martin.

De Rebecca Zingiesser Caplan, de Montréal, province de Québec ; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Benjamin Caplan.

De Noëlla Bonin Daumery, de Montréal, province de Québec ; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Leon Daumery.

De Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught, de Montréal, province de 
Québec; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec John 
Charles Kirkpatrick McNaught.

De Eleanor Fritz Lawson, de Montréal, province de Québec; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Holger Lauritz Lawson.

De Minnie Fagan Rabinovitch, de Montréal, province de Québec ; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Jacob Rabinovitch.

De Gordon Aaron, de Montréal, province de Québec, tailleur; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Very Aaron.

De Barbara Wallace Barlow, de Montréal, province de Québec; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Charles Barlow.

De Lillian Freedman Guttman, d’Outremont, province de Québec, sténo
graphe ; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Gerson 
Guttman.

De Rita Margaret Mary Longmore, de Montréal, province de Québec, 
sténographe ; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage 
Samuel Longmore.

De Helen Borland Beattie MacNicol, de Montréal, province de Québec ; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Robert Mac
Nicol.

avec

De Alice Boyne Ostiguy, de Montréal, province de Québec ; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage ayec Bernier Ostiguy.

De Norah Kathleen Nevius Scott, de Montréal, province de Québec ; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Arthur Gordon 
Scott.

De Ellen Jane Easton Graham, de Montréal, province de Québec ; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Henry Arthur Graham.

De Joseph Norman Berger, de Montréal, province de Québec, vendeur ; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Isobel Gertrude 
Bowie Berger.

De Cari Vohwinkel, de Montréal, province de Québec, ingénieur; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Augusta Victoria 
Sporleder Vohwinkel.
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De Rebecca Jacobs Wiseblatt, d’Outremont, province de Québec; deman-
mariage avec Harry Wiseblatt.dant l’adoption d’une loi qui dissolve son

De Florence Marshall, de Montréal, province de Québec; demandant
avec Christopher Marshall.l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage

De Eileen Sybil Wolfe, de Montréal, province de Québec ; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Gerald Wolfe.

De Ruth Rosenberg, de Montréal, province de Québec, vendeuse; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec David Lewis Rosen
berg.

De Joan Marguerite Loggie, du village de Martin, Salisbury, Wiltshire, 
Angleterre ; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage 
John Miller Loggie.

De William Henry Rees, de Verdun, province de Québec, maître de ma
rine; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Fonces 
Ann Finn Rees.

De Marion Ellen Montague Burrows, de Montréal, province de Québec ; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Jack Beresford 
Burrows.

avec

De Dorothy Helen Marie Debnam Almon, de Montréal, province de 
Québec ; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Eric 
Brian Almon.

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Rapport concernant les travaux exécutés et les dépenses encourues au 31 

décembre 1930, ainsi que l’évaluation des dépenses à encourir en 1931, sous 
l’autorité de la Loi dite “Canadian National Montreal Terminals Act, 1929”.— 
Chapitre douze des Statuts du Canada, 1929.

L’honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de fer, 
Télégraphes et Havres, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres demande 
permission de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à neuf (9) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

GEO. P. GRAHAM
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Macdonell, du comité permanent des Banques et du 
Commerce, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Banques et du Commerce demande permission 
de présenter son premier rapport comme suit:

\ otre comité recommande que son quorum soit réduit à neuf (9) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

F. B. BLACK,
Faisant fonctions de Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.1

S 4—11
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L’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, présente 
le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Bills privés demande permission de présenter 
premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

son

F. L. BEIQUE,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Daniel, du comité permanent de Régie interne et des 
dépenses imprévues, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité de Régie interne et des dépenses imprévues demande permission 
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

J. W. DANIEL,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Daniel, du comité permanent de la Regie interne et 
des dépenses imprévues, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité de la Régie interne et des dépenses imprévues demande permis
sion de présenter son deuxième rapport comme suit:

Le comité recommande que le personnel des sténographes au service des 
sénateurs, pendant la session, soit augmenté de neuf à dix, et que Mme D. 
Barbés soit employée à titre de sténographe sessionnelle pour faire partie 
dudit personnel.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.
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L’honorable sénateur White (Inkerman), du comité permanent des Finances, 
présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Finances demande permission de présenter son 
premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

SMEATON WHITE,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Chapais, du comité permanent des Débats et des 
comptes rendus, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars .1931.

Le comité permanent des Débats et des comptes rendus demande permission 
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

THOMAS CHAPAIS,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Chapais, du comité permanent des Débats et des 
comptes rendus, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Débats et des comptes rendus demande permission 
de présenter son deuxième rapport comme suit:

Le comité recommande que MM. Thomas Blacklock et J. A. Fortier conti
nuent à faire partie pour la prochaine session, du personnel des comptes rendus 
du Sénat, aux conditions fixées dans le rapport du comité des Débats et des 
comptes rendus du 3 juin 1913 et de plus que les appointements de M. Fortier 
soient de $20.00 par semaine.

Le tout respectueusement soumis.
THOMAS CHAPAIS

Président.
Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.
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L’honorable sénateur Donnelly, du comité permanent de l’Agriculture et des 
Forêts, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent de l’Agriculture et des Forêts demande permission de 
présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

J. J. DONNELLY,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur McMeans, du comité permanent de l’Immigration et 
du Travail, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent de l’Immigration et du Travail, demande permission 
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

L. McMEANS
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur McCormick, du comité permanent du .Commerce 
extérieur et des relations commerciales du Canada, présente le premier rapport 
de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent du Commerce extérieur et des relations commerciales 
du Canada demande permission de présenter son premier rapport comme suit. 

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

JOHN McOORMICK,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L
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L’honorable sénateur Béland du comité permanent de la Salubrité publi- 
de l’inspection des aliments, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
que et

Jeudi, 19 mars 1931.
Le comité permanent de la Salubrité publique et de l’inspection des aliments 

demande permission de présenter son premier rapport comme suit:
Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

J. H. KING,
Faisant fonctions de Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur L’Espérance, du comité permanent d’Administration 
du service civil, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent d’Administration du service civil demande permission 
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

D. O. L’ESPERANCE,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Macdonell, du comité permanent des Edifices publics 
et des terrains publics, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Edifices publics et des terrains publics demande 
permission de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

F. B. BLACK,
Faisant fonctions de Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.
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L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis.

JULES TESSIER
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur McMeans, du comité permanent des Divorces, présente 
le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Divorces demande la permission de présenter son 
premier rapport comme suit:

1. Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres 
à toutes fins, y compris la réception des dépositions sous serment relativement 
aux faits énoncés dans les pétitions en obtention de bills de divorce.

2.. Votre comité recommande aussi que permission lui soit donnée de siéger 
durant tout l’ajournement du Sénat, ainsi que durant les séances du Sénat.

3. Le comité recommande aussi que, outre le président qu’il élit, il soit aussi 
autorisé à élire en tout temps, un vice-président, lequel sera revêtu de tous les 
pouvoirs du président.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Q’une humble adresse soit présentée à Sa Majesté pour exprimer 

l’affliction profonde de cette Chambre pour la perte subie par Sa Majesté à l’oc
casion de la mort de Son Altesse Royale, la Princesse Royale; et pour partager 
la douleur de Sa Majesté et pour assurer Sa Majesté que la Chambre participe, 
avec l’attachement le plus effectueux et le plus soumis, à tout ce qui concerne les 
sentiments et les intérêts de Sa Majesté.
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Prinistrateur à l’ouverture de la présente session du Parlement, et la motion de 
l’honorable sénateur Schaffner, appuyé par l’honorable sénateur Bourque.

Que l’Adresse suivante soit présentée à Son Excellence l’Administrateur afin 
de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux discours 
qu’il a plu à Son Excellence de pronocer devant les deux Chambres du Parle
ment; à savoir:

A Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du 
Gouvernement du Dominion du Canada.
Qu’il plaise à Votre Excellence:

Nous très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, 
blés en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d agreer nos humb es 
remerciements pour le gracieux discours qu’Elle a adresse aux deux Chambres 
Parlement.

Après débat, et A ,, „ .
Etant posée la question de savoir si ladite motion doit etre adoptee, elle est

résolue dans l’affirmative, et il est
Ordonné: Que ladite Adresse soit présentée à Son Excellence l’Administrateur 

des membres de cette Chambre, qui sont membres du Conseil prive.

assem-

par ceux

L’honorable Président informe le Sénat que, en conformité de la Règle 103, 
le Greffier du Sénat a déposé sur la Table les comptes et pieces justificatives du 
Sénat pour l’année financière terminée le 31 mars 1930.

Ordonné: Que lesdits comptes et pièces justificatives soient renvoyées 
comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprevues du Sénat.

au

Sur motion, il est .
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourne 

jusqu’à mercredi prochain, vingt-cinq mars, à trois heures de 1 apres-mic î.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 25 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS

Pour mercredi, le 25 mars 1931

Par l’honorable sénateur Hughes:
No 1.

No 2.
Par l’honorable sénateur Hughes:

SSK22» daTe fres indiens d,n,»es

aux



MOTIONS
Pour mercredi, le 25 mars 1931

Par l’honorable sénateur Harmer:
19 mars—Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu

ment faisant connaître :
1. Le montant d’argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission 

du District fédéral où à son prédécesseur.
2. Le montant des obligations, débeutures, etc., émises par le gouvernement 

du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d’embellissement ou d’entretien 
du District fédéral.

No 2.

No 1.

Par l’honorable sénateur Harmer:
19 mars—Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu

ment faisant connaître :
Les montants d’argent avancés à chaque Commission de port en Canada, 

ainsi que les dates respectives de
2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com

missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la 
date de l’émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d’intérêt que 
chaque émission comporte.

3. Le montant, d’aro-er

1.

ces avances.

.—o—~ - r~:— par le gouvernement fédéral pour les ports 
relevant aujourd’hui de Commissions de port, avant la constitution de ces der
nières.

No 3.
Par l’honorable sénateur Harmer:

19 mars Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu
ment faisant connaître :

1. L’emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le 
ement fédéral en la cité d’Ottawa.

2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail. 1
4. La date du bail.
5. La date d’expiration.
6. Les services de concierges ou autres employés, lorsque ces baux en com-

gouver-

portent.
7. Les cas où les baux exemptent les propriétaires d’acquitter des taxes 

municipales.

ii SENAT 21 GEO. V
a
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, le 25 mars 1931

r

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 5

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 25 mars 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McLean,
McLennan,
Murdock,
Murphy,
Prévost,
Robertson,

Donnelly,
Foster (St. John) 
Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hatfield,
King,
Laçasse,
Legris,
Little,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique, 
Béland, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Curry, 
Dandurand, 
Daniel,

S 5—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:
Par l’honorable sénateur Béique:

De La Corporation Du Pont Du Lac St-Louis.
Par l’honorable sénateur Tobin:

De The Montreal and Atlantic Railway Company.
Par l’honorable sénateur Schaffner pour l’honorable Président du comité 

des Divorce:—
De Olive Hamlev Fraser Mann, de Montréal, province de Québec; deman

dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec James Hedley Mann.
De Ray Finkelstein, de Montréal, province de Québec, commis aux ventes; 

demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Moses Finkelstein.
De Emily Hughes Macculloch, de Hamilton, Bermuda; demandant l’adop

tion d’une loi qui dissolve son mariage avec Ferdinand George Macculoch.
De Mary Ann Ventura, de Montréal, province de Québec ; demandant l’adop

tion d’une loi qui dissolve son mariage avec George Ventura.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un document 

faisant connaître: <
Combien a coûté jusqu’à date l’extinction des titres indiens dans les diverses 

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée 
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?

L’honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:
Rapport du Directeur pour le Dominion, préposé au service des secours pour 

remédier au chômage (16 mars 1931)—Loi redédiant au chômage, 1931.
Rapport des travaux exécutés et des dépenses faites au 31 août 1930; aussi, 

durant l’année solaire 1930, relativement à la construction de lignes de chemin 
de fer de la compagnie des chemins de fer Nationaux du Canada.

Avec la permission du Sénat, et 
Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné jus

qu’à lundi prochain, à quatre heures de l’après-midi.

Le Sénat s’ajourne.

i
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MOTIONS
Pour lundi, 30 mars 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Harmer:

19 mars—Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu-
mCntl.I'L^montant d^argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission
du Distinct fédéral où à son prédécesseur.

2. Le montant des obligations, débeutures, etc., emises par le gouvernement 
du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d’embellissement ou d entretien 
du District fédéral.
No 2.

Par l’honorable sénateur Harmer:
19 mars—Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu

ment faisant connaître: . . ■ ,
1. Les montants d’argent avancés a haque Commission de port en Canada, 

ainsi que les dates respectives de ces av nces.
2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com

missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la 
date de l’émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d interet que 
chaque émission comporte.

3. Le montant d’argent dépensé par le gouvernement federal pour les ports 
relevant aujourd’hui de Commissions de port, avant la constitution de ces der
nières.
No 3.

Par l’honorable sénateur Harmer:
19 mars—Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un docu

ment faisant connaître:
1. L’emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le gouver

nement fédéral en la cité d’Ottawa.
2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail.
4. La date du bail.
5. La date d’expiration.
6. Les services de concierges ou autres employés, lorsque ces baux en com

portent.
7. Les cas où les baux exemptent les propriétaires d’acquitter des taxes 

municipales.

i25 MARSAD. 1931

AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 30 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

O 
c3
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ORDRE DU JOUR

Pour lundi, 30 mars 1931

>1
\

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 6

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 30 mars 1931

Quatre heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Schaffner,
Sinclair,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Martin,
McDonald,
McDougald,
McLean,
McLennan,
Murdock,
Murphy,
Poirier,
Pope,
Riley,
Robertson,

Girroir,
Graham,
Green,
Harmer,
Hatfield,
King,
Laçasse,
Legris,
Lewis,
Little,
Macdonell,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder,
Daniel,
Foster

(sir George) 
Gillis,

S 6—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:
Par l’honorable sénateur Schaffner, pour l’honorable Président du 

comité de divorce:
De Isabel Catherine Rohrer White, de Montréal, province de Québec; de

mandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Maxwell George 
White.

De Frank Godsoe Wilson, de Westmount, province de Québec, secrétaire; 
demandant l’adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Marguerite 
Harding Wilson.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et acceptées:
De la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique; demandant 

l’adoption d’une loi l’autorisant de construire une ligne de chemin de fer' d’un 
point entre la gare Breslay et la Place Viger, à Montréal, à un point à ou près 
de l’Epiphanie, le tout dans la province de Québec; aussi pour proroger le délai 
pour le commencement et l’achèvement de certaines autres lignes de chemin 
de fer déjà autorisées.

De The Kettle V,alley Railway Company, demandant l’adoption d’une loi 
l’autorisant à construire une ligne de chemin de fer d’un point à ou près Skaha, 
à un point à ou près Okanagan Falls, le tout dans la province de la Colombie- 
Britannique.

Sur motion de l’honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un 

document faisant connaître:
1. Le montant d’argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission 

du District fédéral où à son prédécesseur.
2. Le montant des obligations, débeutures, etc., émises par le gouvernement 

du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d’embellissement ou d’entretien 
du District fédéral.

Sur motion de l’honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un 

document faisant connaître:
1. Les montants d’argent avancés à chaque Commission de port en Canada, 

ainsi que les dates respectives de
2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com

missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la 
date de l’émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d’intérêt que 
chaque émission comporte.

3. Le montant d’argent dépensé par le gouvernement fédéral pour les ports 
relevant aujourd’hui de Commissions de port, avant la constitution de ces der
nières.

ces avances.

Sur motion de l’honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre de la Chambre pour la production d’un 

document faisant connaître:
1. L’emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le gouver

nement fédéral en la cité d’Ottawa.
2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail.
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4. La date du bail.
6. Les^ervicesdTconcierges ou autres employés, lorsque ces baux en com- 

où les baux exemptent les propriétaires d’acquitter des taxesportent.
7. Les cas 

municipales.

L’honorable Président présente au Sénat
Un rapport du greffier concernant le cens foncier des sénateurs. 
Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:— .

Bureau de greffier

Ottawa, 30 mars 1931.

En conformité de la Règle 105 du Sénat, j’ai l’honneur de vous 
des membres du Sénat qui ont renouveléMonsieur,— 

soumettre ci-joint, une liste des noms 
leur déclaration de cens foncier.

J’ai l’honneur d’être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

L’hon. P. E. Blondin, C.P., 
Président du Sénat.

Les honorables sénateurs
86. Chapais,
87. Lynch-Staunton,
88. White (Inkerman),
89. McDougald.

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Copie de l’Acte Général de 1928 pour le Règlement pacifique des différends 

internationaux.
Rapport des délégués canadiens à la onzième Assemblée de la Société des 

Nations. (10 septembre au 4 octobre 1930).

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

A six heures l’honorable Président quitte le fauteuil pour le reprendre a 
sept heures et demie.
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Sept heures trente du soir.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINEV

Mardi, 31 mars 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 31 mars 1931

e

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1811.
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No 7

PROCÈS-VERBAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 31 mars 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Schaffner,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Macdonell,
Martin,
McDonald,
McLean,
McLennan,
Murdock, •
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Riley,

Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hatfield,
King,
Laçasse,
Legris,
Lemieux,
Lewis,
Little,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béland,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Daniel,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John),

S 7—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et acceptées:—
De La Corporation Du Pont Du Lac St-Louis ; demandant l’adoption d’une 

loi l’autorisant de construire un pont reliant la rive nord à la rive sud de la 
. rivière Saint-Laurent, vis-à-vis de la réserve des Indiens à Caughnawaga, sur 

le lac St-Louis, dans la province de Québec.
De The Montreal and Atlantic Railway Company; demandant l’adoption 

d’une loi élargissant son pouvoir d’émettre des obligations.

L’honorable Président présente au Sénat le message suivant de Son Excel
lence l’Administrateur, sous son seing manuel:—

Lyman P. Duff.

Honorables membres du Sénat,
J’ai reçu avec grand plaisir l’adresse que vous avez votée en réponse à mon 

discours à l’ouverture de la session du Parlement et je vous en remercie sincère
ment.
Hôtel du Gouvernement,

Ottawa, le 30 mars 1931.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

A six heures l’honorable Président quitte le fauteuil pour le reprendre à 
sept heures et demie.

Sept heures et trente du soir.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 1er avril 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

)
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 1er avril 1931

»

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 8

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 1er avril 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Schaffner,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman) 
Wilson

(Rockcliffe).

Martin,
McDonald,
McLean,
McLennan,
Murdock,
Murphy,
Poirier,
Riley,

Girroir,
Graham,
Green,
Harmer,
King,
Lemieux,
Lewis,
Macdonell,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béland, 
Blondin, 
Bureau, 
Calder,
Foster

(sir George)

: - - .
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Prières.

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Le treizième rapport annuel du Conseil National de Recherches, 1929-1930.
Copie de l’arrêté ministériel C.P. 19/161, en date du 22 janvier 1931, met

tant à effet la mise à la retraite de W. W. Cory, ancien sous-ministre au minis
tère de l’Intérieur, en vertu des prescriptions du sous-article trois, de l’article 
six, chapitre vingt-deux, des Statuts révisés du Canada, 1927.

Réponse à un Ordre du Sénat, en date du 30 mars 1931, pour la production 
d’un document faisant connaître :

1. Le montant d’argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commis-- 
sion du District fédéral ou à son prédécesseur.

2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par le gouvernement 
du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d’embellissement ou d’entretien 
du District fédéral.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill 
(17), intitulé: “Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le 
service public de l’année financière expirant le 31 mars 1931”, auquel elle de
mande le concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor- 
cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication 
du secrétaire-adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:
Bureau du Secrétaire du Gouverneur général 

CANADA

mer

Ottawa, 1er avril 1931.
Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que l’honorable juge New- 

combe, en sa qualité de député de Son Excellence l’Administrateur, se rendra à 
la Chambre du Sénat, le 1er avril, à trois heures trente de l’après-midi, afin de 
donner la sanction royale à un certain bill.

J’ai l’honneur d’être, monsieur, votre obéissant serviteur,
JAMES F. CROWDY, 

Secrétaire-adjoint du Gouverneur général.
A l’honorable

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.
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Le Sénat s’ajourne à loisir.

Quelque temps après, l’honorable Edmund Leslie JNewcombe, délégué de 
l’Administrateur, étant venu et étant assis au pied du trône,

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a plu à Son Excellence 1 Admi
nistrateur de faire émettre sous son seing et sceau des lettres patentes consti
tuant l’honorable Edmund Leslie Neweombe, juge pume de la Cour Supreme du 
Canada, son suppléant avec pouvoir d’agir en cette qualité.

Ladite Commission est alors lue par le greffier comme suit:

CANADA
Lyman P. Duff, 

Administrateur.
[L.S.]

Par Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, C.P., juge senior de 
la Cour Suprême du Canada et Administrateur du gouvernement du 
Dominion du Canada.

A l’honorable Edmund Leslie Neweombe, juge puîné de la Cour Suprême du 
Canada.

Salut.

ledit honorable Edmund Leslie Neweombe, pour etre monet constitue, vous, 
suppléant avec pouvoir d’agir en cette qualité.

ledit honorable Edmund Leslie Neweombe, détenir et exer-Pour, par vous 
ladite charge durant bon plaisir.cer

la cité de Montréal, province de Québec,Donné sous mon seing et sceau, en 
ce seizième jour de mars 1931.

Par ordre,

THOMAS MULVEY, 
Sous-sccrétaire (FEtat.

Ordonné: Que ladite commission soit inscrite au Journal.

L’honorable Président ordonne alors au gentilhomme huissier de la X erge 
Noire de se rendre à la Chambre des Communes et d informer cette Chambie 

c’est le plaisir de l’honorable délégué de l’Administrateur, que les Com- 
rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du ,.cnat.

La Chambre des Communes étant venue,

que
munes se
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L’honorable président des Communes adresse alors la parole à l’honorable 
délégué de l’Administrateur, comme suit:
“Qu’il plaise à Votre Honneur:

“Les Communes du Canada ont voté les subsides nécessaires pour permettre 
au gouvernement de faire face à certaines dépenses du service public.

“Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill- suivant:
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service public 

de l’année financière expirant le 31 mars 1931.
“Bill que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner.”

L

Alors, après avoir lu le titre de ce bill, le greffier du Sénat- proclame dans 
les termes suivants que ce bill est sanctionné:

“Au nom de Sa Majesté, l’honorable délégué de l’Administrateur, remercie 
ses fidèles sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill.”

Après quoi, il plaît à l’honorable délégué de l’Administrateur de se retirer 
et les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’au lundi, treize avril prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.

i



t
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AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 13 avril 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

i
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ORDRE DU JOUR

cPour lundi, 13 avril 1931

/

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 9

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 13 avril 1931

Huit heitres du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Rigaud), 
Wilson

(Rockeliffe).

Martin,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
Paradis,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Schaffner,

Gillis,
Graham,
Green,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
King,
Laçasse,
Lemieux,
Legris,
Little,
Logan,
Macdonell

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Dandurand,
Donnelly,
Foster (sir George)

S 9—1
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Prières.

L’honorable Président informe le Sénat qu’un sénateur attend d être pré
senté.

L’honorable Lawrence Alexander Wilson est présenté par l’honorable séna- 
l’honorable sénateur Graham et il présente le brel de teateur Casgrain et 

Majesté l’appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:
CANADA

WILLINGDON
[L.S.]

des Indes.
du Lac' 

Salut:

Sachez que tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 
vous" qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
eT'difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Mre di 
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale de dan
Notre province de Québec, et Nous vous commandons que, mettant de cote 
toutes difficultés et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour le. 
finïsusdïesdans le Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous 
les lieux où Notre Parlement pourra être convoque et tenu en Notre dit Domi 
nion; et vous ne devez aucunement y manquer.

fait émettre Nos présentes Lettres patentes et àEn foi de quoi, Nous avons
icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, 
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très eleve de 1 Etoile de Inde 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de teaint-Michel et 
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très eminent 
de l’empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de 
l’Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef de Notre 
Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d’Ottawa, dans Notre Dominion 
du Canada, ce troisième jour de juin, en l’année de Notre-Seigneur mil 
neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre.
FERNAND RINFRET,

Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.

'■
n

f
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sénateur Wilson s’approche de la Table et prête le seraient
nomme à cet enet>L’honorable , ■ ,

prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire 
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable sénateur Wilson 
a fait et signé la déclaration de qualification prescrite par 1 Acte de 1 Amérique 
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire nomme 
à cet effet.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:—
Par l’honorable sénateur Schaffner pour l’honorable Président du comité 

de divorce:—
De Albert Thompson Johnston, de Montréal, province de Québec, chauffeur; 

demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Rita Etta Shequm 
Johnston.

De Marjorie Kathleen -Younger Cooper, de Montréal, province de Québec; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Edward John
Cooper. °

De Rosa Maud Thomson Checketts, de Westmount, province de Quebec; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec George Checketts.

L’honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:
Un exemplaire du Protocole de la Convention entre le gouvernement du 

Dominion du Canada et le Reich allemand pour la remise des propriétés alle
mandes séquestrées et non liquidées.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd hui, restera ajourne 

jusqu’à mercredi prochain.

Le Sénat s’ajourne.

/
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e
AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 15 avril 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour mardi, 21 avril 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
SieTmOTtoat ledC™nadara-ta-n dépensé depuis l’institution de la Société des 

Nations jusqu’au 31 mars 1931?

No 1
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 15 avril 1931

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 10

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 15 avril 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Schaffner,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Turgeon, - 
Webster,
White (Pembroke), 
Wilson

(Rockcliffe).

Laçasse,
Lemieux,
Legris,
Little,
Logan,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McGuire,
McLean,
McLennan,
Paradis,
Poirier,
Pope,

Dandurand,
Donnelly,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John), 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
'King,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp,

S 10—1
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Prières.

i Les pétitions suivantes sont présentées séparément:—
Par l’honorable sénateur Gordon:

De The Canadian Woodmen of the World.
Par l’honorable sénateur Laçasse:

De la Guaranty Trust Company of Canada.
De The Essex Terminal Railway Company.

Par l’honorable sénateur Horsey:
De James Warren York, et autres (Acme Insurance Company).
De A. R. Wilfley & Sons, Inc., de Denver, dans l’Etat du Colorado, un des 

Etats-Unis d’Amérique (Brevet). •
Par l’honorable sénateur Foster (St. John) :

De The Restigouche Log Driving and Boom Company.
Par le très honorable sénateur Graham :

De The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company, Algoma 
Central Terminais, Limited, and The Lake Superior Corporation-

L’honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:—
Réponse à un Ordre du Sénat en date du 30 mars 1931, pour la production 

d’un document faisant connaître:
1. L’emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le gouver

nement fédéral en la cité d’Ottawa.
2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail.
4. La date du bail.
5. La date d’expiration.
6. Les services de concierges ou autres employés, lorsque ces baux en com

portent.
7. Les cas où les baux exemptent les propriétaires d’acquitter des taxes 

municipales.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance

Le Sénat s’ajourne.

I



MOTION
Pour vendredi, 17 avril 1931

No 1.
Par le très honorable sir George Foster:

15. Qu’il proposera: . ,
$p!eé" Comsp-t" c’orpMemandes,. recommanda- 

tions et protestations relatives à la concession projetée d un permis a un nomm 
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

i15 AVRILA.D. 1931

affaires de routine

Jeudi, 16 avril 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION S

Pour vendredi, 17 avril 1931
No 1.

Par le très honorable sir George Foster: . ,^ttas.wsfssir>«
SSSSSSsHSSfeairt see
Nations. “Comité des questions budgétaires’’ 

relativement au Projet2 Un exemplaire du rapport final du
la Commission préparatoire susmentionnéenommé par

“e C3°nUn tempts des résolutions delà Conférence 
tivement à la réduction et à la limitation des armements 

4 Due copie de toute la correspondance
britannique,nou°le LffiTîa Société de la Ligue des Nations, depuis octo-

bre 1930.

impériale de 1930, rela-

Pour mardi, 21 avril 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain.
No 1

qtâm^nUeCanSraa-Wl dépenséTpSis l’institution de la Société des 

Nations jusqu’au 31 mars 1931 ?

7'
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 16 avril 1931

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.



Jeudi, 16 avril 1931

Trois heures de Vaprès-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Turgeon,
White (Pembroke), 
Wilson

(Rockcliffe).

King,
Laçasse,
Lemieux,
Legris,
Little,

Chapais,
Copp,
Donnelly,
Foster

Aylesworth 
(sir Allen), 

Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain,

(sir George),
Foster (St. John), Logan,

Macdonell,Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Hardy,
H armer,
Horsey,

Martin,
McCormick,
McLean,
Murdock,
Poirier,
Pope,

S 11—1
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No 11

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA
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Prières.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 14 avril 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son deuxième rapport comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions 
des Règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De The Montreal and Atlantic Railway Company, demandant l’adoption 
d’une loi élargissant son pouvoir d’émettre des obligations.

De la Corporation du Pont du Lac St-Louis; demandant 1 adoption dune 
loi l’autorisant de construire un pont reliant la rive nord à la rive sud de la 
rivière Saint-Laurent, vis-à-vis de la réserve des Indiens à Caughnawaga, sur 
le lac St-Louis, dans la province de Québec.

De The Kettle Valley Raihvay Company, demandant l’adoption d une loi 
l’autorisant à construire une ligne de chemin de fer d’un point à ou près Skaha, 
à un point à ou près Okanagan Falls, le tout dans la province de la Colombie- 
Britannique.

De la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique; demandant 
l’adoption d’une loi l’autorisant de construire une ligne de chemin de fer d’un 
point entre la gare Breslay et la Place Viger, à Montréal, à un point à ou près 
de l’Epiphanie, le tout dans la province de Québec; aussi pour proroger le délai 

le commencement et l’achèvement de certaines autres lignes de cheminpour
de fer déjà autorisées.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER )

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le troisième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 14 avril 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son troisième rapport comme suit:

Le comité recommande:
1. Que le délai pour la réception des pétitions en obtention de bills privés 

soit prolongé jusqu’au vendredi, 5 juin 1931.
2. Que le délai pour la réception des bills privés soit prolongé jusqu’au 

vendredi, 12 juin 1931.
3. Que le délai pour la réception des rapports d’un comité permanent ou 

spécial sur des bills privés soit prolongé jusqu’au vendredi, 26 juin 1931.
Le tout respectueusement soumis.

JULES TESSIER,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.

.
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le billla Chambre des Communes, par son greffier, avec 
allouant à Sa Majesté certaines sommes d argent poulieUn message

(25), intitulé: .
’ public de l’année financière expirant le 31 mars

mande le concours du Sénat.
Ledit bill est lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat, . .
Ledit bill est alors lu pour les deuxieme et troisième lois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pom mfo - 
cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

service

mer

communicationSon Honneur le Président informe le Sénat qu’il a reçu 
du secrétaire adjoint du Gouverneur général. , . ,

Ladite communication est lue par Son Honneur le President, comme suit.

une

Bureau du Secrétaire du Gouverneur général 

CANADA
Ottawa, 15 avril 1931.

l’honorable juge New-

l’après-midi, afin de donner la sanction royale à un certain bill.
J’ai l’honneur d’être, monsieur, votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWD Y, 
Secrétaire adjoint du Gouverneur général.

A l’honorable
Président du Sénat,

Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourne 

jusqu’à mardi, le cinquième jour de mai prochain, à huit heures quinze du 
soir (Heure d’été).

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Quelque temps après, l’honorable Edmund Leslie Newcombe, substitut du 
Gouverneur général, étant venu et étant assis au pied du trône,

L’honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la \ erbe Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que c’est 
le plaisir de l’honorable substitut du Gouverneur général, que les Communes 
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

• CD
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La Chambre des Communes étant venue,

L’honorable Président du Sénat dit:—

Honorables Membres du Sénat:
Membres de la Chambre des Communes:

J’ai l’honneur de vous informer qu’il a plu à Son Excellence le Gouverneur 
général de faire émettre des lettres patentes sous le seing manuel et son sceau 
d’armes, nommant l’honorable Edmund Leslie Newcombe, juge puîné, de,la Cour 
suprême du Canada, son substitut, pour remplir au nom de Son Excellence tous 
les devoirs qui lui incombent durant le bon plaisir de Son Excellence.

Ladite commission est alors lue par le greffier comme suit:—-

CANADA
BESSBOROUGH

[L.S.]

Par Son Excellence le Capitaine Le Très Honorable Comte de Bessborough, 
membre du Très Honorable Conseil Privé de Sa Majesté, Chevalier Grand- 
croix de l’Ordre Très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouverneur 
général et commandant en chef du Dominion du Canada.

A l’honorable Edmund Leslie Newcombe, un compagnon de l’Ordre Très 
distingué de Saint-Michel et Saint-Georges et juge puîné de la Cour Suprême du 
Canada.

Salut:

Sachez que, étant bien sûr de votre loyauté, fidélité et habileté, Je, le Très 
Honorable Comte de Bessborough, Gouverneur général du Dominion du Canada, 
en vertu et par suite des pouvoirs et autorité qui m’ont été conférés par la com
mission sous le seing manuel royal et le sceau de Sa Majesté le Roi, me consti
tuant et me nommant Gouverneur général de la Puissance du Canada par l’“Acte 
dè l’Amérique Britannique du Nord, 1867”, vous nomme, constitue et désigne, 
ledit Edmund Leslie Newcombe, pour être mon substitut dans la Puissance du 
Canada, et pour en cette qualité exercer, subordonnément à toute restriction ou 
direction exprimée ou donnée de temps à autre par Sa Majesté, tous les pouvoirs,
autorités et fonctions qui me sont conférés et que je puis exercer de droit en ma 
qualité de Gouverneur général, sauf et excepté le pouvoir de dissoudre le Parle
ment du Canada. ■ 1

\ ous, Edmund Leslie Newcombe, aurez, posséderez et exercerez ladite charge 
de substitut de moi-même, Gouverneur général du Canada, pour les fins susdites, 
avec tous les pouvoirs, droits, autorité et privilèges y appartenant ou qui 
devraient lui appartenir, durant mon bon plaisir.

Etant bien entendu que la nomination de mondit substitut n’amoindrira pas 
l’exercice de tout pareil pouvoir, autorité ou fonction par moi, ledit Capitaine, le 
Très Honorable Comte de Bessborough, en personne.

Etant aussi bien entendu que ledit Edmund Leslie Newcombe sera tenu, 
pendant la durée de sadite charge, d’obéir à tous les ordres et à toutes les instruc
tions qu’il recevra de moi à l’occasion.
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Donné sous mon seing et mon sceau d’armes, ce septième jour d’avril, en 
l’année de Notre-Seigneur mil neuf cent trente-et-un, et la vingt-et-umeme du 
règne de Sa Majesté.

Par ordre,

THOMAS MULVEY, 
Sous-secrétaire d’Etat.

Ordonné: Que ladite commission soit inscrite au Journal.

L’honorable président des Communes adresse alors la parole à l’honorable 
substitut du Gouverneur général, comme suit:
“Qu’il plaise à Votre Honneur:

“Les Communes du Canada ont voté les subsides nécessaires pour permettre 
gouvernement de faire face à certaines dépenses du service public.

“Au nom
au

des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant.
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service public 

de l’année financière expirant le 31 mars 1932. „
“Bill que je prie humblement Votre Honneur de sanctionnei.

Alors, après avoir lu le titre de ce bill, le greffier du Sénat proclame dans 
les termes suivants que ce bill est sanctionné.

“Au nom de Sa Majesté l’honorable substitut du Gouverneur général 
cie ses fidèles sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill.

remer-

Après quoi, il plaît à l’honorable substitut du Gouverneur général de se 
retirer et les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s’ajourne jusqu’à mardi, le cinquième jour de mai prochain à 8 
heures et 15 du soir—(Heure d’été).



I
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 5 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mardi, 5 mai 1931

No 1.
Par le très honorable sir George Foster:

15 avril—Qu’il attirera l’attention sur la situation actuelle quant à la 
question de la réduction et de la limitation des armements mondiaux, et qu î 
proposera que le gouvernement dépose sur la table du Sénat: . .

1. Un exemplaire du Projet de Convention préparé par ^ la Commission 
préparatoire pour la Conférence du désarmement"’ de la Société de la Ligue des 
Nations.

2. Un exemplaire du rapport final du “Comité des questions budgétaires 
nommé par la Commission préparatoire susmentionnée, relativement au Projet
de Convention précité. . , . . , inon ,

3. Un exemplaire des résolutions de la Conference impériale de 1930, rela
tivement à la réduction et a la limitation des armements.^

4. Une copie de toute la correspondance échangée à cet égard entre le 
gouvernement ou le département des Affaires extérieures et le gouvernement 
britannique, ou le secrétaire de la Société de la Ligue des Nations, depuis octo
bre 1930.

No 2.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

13 avril—Qu’il demandera au gouvernement:
Quel montant le Canada a-t-il dépensé depuis l’institution de la Société des 

Nations jusqu’au 31 mars 1931?

MOTION
Pour mardi, 5 mai 1931

Par le très honorable sir George Foster:
15. Qu’il proposera:
Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production de:
Copie de toute la correspondance, y compris les demandes, recommanda

tions et protestations relatives à la concession projetée d’un permis à un nommé 
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

No 1.
i
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 5 mai 1931

Ottawa: Imprimé par F. A. Atand, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 12

PROCÈS-VERBAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 5 mai 1931

Huit heures quinze du soir.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

L’Espérance,
Lewis,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell,

S 12—1
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Le greffier informe le Sénat de l’absence inévitable de l’honorable Président. 
Sur motion, il est
Ordonné: Que l’honorable sénateur Beaubien prenne place au fauteuil.

Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément: —
Par l’honorable sénateur White (Pembroke) :

De The Railway Employees Casualty Insurance Company.

Par l’honorable sénateur Tanner:
De la Eastern Telephone and Telegraph Company.

Par l’honorable sénateur Griesbach:
De The Army and Navy Veterans in, Canada.
Du Bureau de Direction de la Canadian District of the Evangelical 

Lutheran Joint Synod of Ohio et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche
wan.

Par l’honorable sénateur Schaffner, pour l’honorable sénateur Mc- 
Means:

De Beatrice Marie Dumaresq, de Montréal, province de Québec ; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Clarence Edward 
Falconer Dumaresq.

De Thora Mary Walker, d’Outremont, province de Québec; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Melbourne Ronald Walker.

De Lily Adele Caswell Dyson, d’Ottawa, Ontario, garde-malade diplômée; 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec El son Leonard 
Dyson.

De Robert Hugh Bullen, de Montréal, province de Québec, voyageur de 
commerce; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Ella 
Martha Bullen.

De Ada Jane Woodhams Bush, de Montréal, province de Québec; deman
dant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Arthur William Bush.

De Bruce Raymond Diamond, de Charlottetown, Ile du Prince-Edouard, 
pompier; demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Ruth 
Diamond.

Par l’honorable sénateur Lynch-Staunton:
De The Subsidiary High Court of the Ancient Order of Foresters in the 

Dominion of Canada.

Par le très honorable sénateur Graham, pour l’honorable sénateur 
Lemieux :

De The Montreal Central Terminal Company.
Par l’honorable sénateur Hardy:

De The St. Laivrence River Bridge Company.
Par l’honorable sénateur Crowe :

De The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company.

*
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Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:
De The Canadian Woodmpn of the World; demandant l’adoption d’une loi 

l’autorisant à employer une partie du surplus du fonds funéraire aux fins gene
rales de l’Ordre.

De la Essex Terminal Railway Company, demandant l’adoption d’une loi
et compléter la construction d unprorogeant le délai accordé pour 

embranchement de sa ligne de chemin de fer.
De la Guaranty Trust Company of Canada; demandant l’adoption d’une 

loi autorisant l’augmentation de son capital social.
De la Algoma Central and Hudson Bay Railway Company, de la Algoma 

Central Terminais, Limited, et de la Lake Superior Corporation; demandant 
l’adoption d’une loi ratifiant et confirmant certain projet d arrangement con
senti par lesdites compagnies et certains actionnaires, et pour autres fins.

De A R Wilfley & Sons, Inc., de Denver, Colorado, Etats-Unis d'Améri
que; demandant l’adoption d’une loi autorisant le Commissaire des brevets a 
émettre un ordre rétablissant et remettant en vigueur le brevet ho 198319, con
cernant les pompes centrifuges.

De James Warren York et autres, d’Ottawa, Ontario; demandant leur cons
titution en une corporation portant nom Acme Assurance Company.

De la Restigouche Log Driving and Boom Company, demandant l’adoption 
d’une loi abrogeant le chapitre 78 des Statuts du Canada, 192o, autonsant 
l’émission d’obligations nouvelles en remplacement d’obligations échues ; et inti
tulé: Loi concernant The Restigouche Log Driving and Boom Company.

commencer

“LoiL’honorable sénateur Casgrain présente au Sénat un bill (A) intitulé:
ant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubainsconcern

dans le Dominion du Canada.”
Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.

“LoiL’honorable sénateur Bureau présente au Sénat un bill (B) intitulé, 
modifiant la Loi de faillite en ce qui concerne la localité d’un débiteur. ’

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.

Sur motion du très honorable sir George Foster, il est ordonné:
Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production de:
Copie de toute la correspondance, y compris les demandes recommanda

tions et protestations relatives à la concession projetée d’un permis à un nommé 
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu :

Vendredi, 24 avril 1931.

Ordonné: Qu’un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon
neurs que la Chambre a nommé l’honorable Orateur et messieurs Barber, Ber
trand, Bourassa, Boyes, Butcher, Carmichael, Charters, Chevrier, Cotnam, 
Dubois, Factor, Fcrland, Fontaine, Fortin, Fraser (Cariboo), Gagnon, Girouard,

S 12—H
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Guthrie, Hepburn, Irvine, Jones, Laflèche, Larue. LaVergne, Mardi, McGillis, 
McGregor, McIntosh, McMillan (Saskatoon), Peck, Per ley (Sir George), Pou- 
liot, Quinn, Rhéaume, Short, Rinfret, Smoke, Sterling, Thauvette, Thompson 
(Simcoe-Est), Thompson (Lanark), White (London) et Wright pour composer 
un comité chargé d’aider Son Honneur l’Orateur dans l’administration de la 
bibliothèque du Parlement, en tant que les intérêts de la Chambre des Commu- 

sont concernés et pour agir au nom de la Chambre des Communes comme 
membres d’un comité mixte de la bibliothèque.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

nés

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet par son greffer, un message ainsi
conçu:

Vendredi, 24 avril 1931.
Ordonné: Qu’un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon

neurs que la Chambre se joindra à eux pour former un comité mixte des Impres
sions du Parlement et que les membres du comité des Impressions, savoir:— 
Messieurs: Anderson (Halton), Baribeau, Belec, Boulanger, Brasset, Buckley, 
Campbell, Charters, Desrochers, Dubois, Edwards, Embury, Esling, Factor, 

,Fortin, Girouard, Gott, Gray, Hay, Heaps, Howden, Lucas, MacLean, Maloney, 
jMarcil, Matthews, McKenzie (Assiniboine), Moore (Châteauguay-Hunting- 
don), Munn, Murphy, Peck, Perley (Qu’Appelle), Perras, Pickle, Porteous, 
Price, Quinn, Rhéaume, Rinfret, Roberge, Rowe, Ryerson, St-Père, Short, Simp- 

(Simcoe-Nord), Spankie, Spencer, Spotton, Stewart (Lethbridge), Taylor, 
Tétrault, Verville, Wilson et Wright, agiront de la part de la Chambre, comme 
membres dudit comité mixte.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

son

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.
Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu:

Vendredi, 24 avril 1931.
Sur motion de M. Bennett, ordonné :—Qu’un message soit envoyé au Sénat 

informant Leurs Honneurs que la Chambre a nommé l’honorable Orateur et 
Ahearn, Barrette, Black (Halifax), Bourassa, Carmichael, Cayley, 

Garland (Carleton), Hanburv, Howard, Howden, Laflèche, Macphail (Mlle), 
Neill, Ryerson, Senn, Spankie, Spence, Sproule et Wilson, pour composer un 
comité chargé d’aider Son Honneur l’Orateur dans la regie du restaurant, en tant 
que les intérêts de la Chambre des Communes sont concernés, et pour agir 
comme membres d’un comité mixte des deux Chambres sur le restaurant.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

messieurs

1
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.
Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.
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L’honorable sénateur Willoughby, dépose sur la Table:
ordre du Sénat, en date du 25 mars 1931 pour la productionRéponse à un 

d’un document faisant connaître:
coûté jusqu'à date l’extinction des titres indiens dans les diverses 

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payee 
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la duree de ces paiements. 

Rapport sur les Archives Publiques, pour l’année 1930. Editions anglaise

Copie des Ordres et Règlements généraux de la Cour de l’Echiquier du 
Canada.

Combien a

d’Ifni—Genève, 17 juin 1925.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message „
bill (5) intitulé: “Loi modifiant la Loi des chemins de fer Nationaux du Canada , 

lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.
Première lecture de ce bill ayant été faite, il est ,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message^ 
bill (9) intitulé: “Loi ratifiant et confirmant certains contrats relatifs a 1 usage 
en commun de certaines voies et locaux de la Compagnie du chemin de fer Cana
dien du Pacifique à Régina par les Chemins de fer Nationaux du Canada , pour 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat. ,

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
bill (10) intitulé: “Loi modifiant la Loi de la preuve en Canada”, pour lequel 
elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec 
bill (11) intitulé: “Loi modifiant la Loi de libérations conditionnelles , pour 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.,

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
bill (29) intitulé: “Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie a cheval du 
Canada”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

avec un

pour

avec un

avec un

un

avec un
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (36) intitulé: “Loi concernant la Northern Alberta Railways Company”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat,

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (37) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’indemnisation des employés de l’Etat”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (38) intitulé : “Loi modifiant la Loi des traitements”, pour lequel elle sollicite 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 6 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mercredi, 6 mai 1931

No 1.
Par le très honorable sir George Foster:

15 avril—Qu’il attirera l’attention sur la situation actuelle quant à la 
question de la réduction et de la limitation des armements mondiaux, et qu il 
proposera que le gouvernement dépose sur la table du Sénat: _ .

1. Un exemplaire du Projet de Convention préparé par “la Commission 
préparatoire pour la Conférence du désarmement” de la Société de la Ligue des 
Nations.

2. Un exemplaire du rapport final du “Comité des questions budgétaires 
nommé par la Commission préparatoire susmentionnée, relativement au Projet 
de Convention précité.

3. Un exemplaire des résolutions de la Conférence impériale de 1930, rela
tivement à la réduction et à la limitation des armements^

4. Une copie de toute la correspondance échangée à cet égard entre le 
gouvernement ou le département des Affaires extérieures et le gouvernement- 
britannique, ou le secrétaire de la Société de la Ligue des Nations, depuis octo
bre 1930.

Pour jeudi, 7 mai 1931

Par l’honorable sénateur Hughes:
5 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat et du gouvernement sur la dépres

sion qui se fait actuellement sentir par le monde entier, et sur les conditions 
économiques qui sont devenues fort graves au Canada, et qu’il demandera 
quelles mesures le gouvernement prendra, s’il entend en prendre, pour remédier 
à la situation.

No 1.

Pour mardi, 12 mai 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il demandera au gouvernement le nom des personnages dont les 

sendees publics ont été commémorés par des statues érigées sur les terrains 
parlementaires, à Ottawa; ainsi que la date à laquelle chaque statue a été érigée.

No 1.
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MOTIONS
Pour jeudi, 7 mai 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d un état indi

quant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en chacune des pro
vinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indiquant les sites 
historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commission des champs 
de bataille nationaux, ou d’une autre autorité similaire.

No 2.

No 1.

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un état por-

1. Copie de tous les règlements édictés sous l’autorité du Chapitre 47 des 
lois du Dominion 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terrains

2 * Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi
tions données ou prises en vertu des lois susdites et de leurs règlements d execu
tion.

tant:

V

(

H

*
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 7 mai 1931

Œîitsœ T"*•>"dmsle Dominion du Canada”.—(L’honorable sénateur Casgram).

No 1. “Loi concer-

No 2.5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill B) intitulé: “Loi ™och- 
fiant la Loi de faillite en ce qui concerne la localité d un debiteur (L honora 
ble sénateur Bureau).
No 3. “Loi modi-

du sénateur
Willoughby).
No 4.zmÊÊÊmMÊm
loughby).
par

Pour vendredi, 8 mai 1931

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 10), intitulé, 
fiant la Loi de la preuve en Canada”.— (L’honorable sénateur Willoughby).

No 2.

No 1. “Loi modi-

“Loi modi-5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 11), intitulé.
libérations conditionnelles”.—(L honorable sénateur \V lift ant la Loi des 

loughby).
No 3.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 29), intitulé: Loi modi
fiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada . (L honorable séna
teur Willoughby).
No 4.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 36), intitulé: “Loi concer
nant la Northern Alberta Railways Company.”—{L’honorable sénateur Wil
loughby) .
No 5. “Loi modi-5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 37), intitulé: 
fiant la Loi d’indemnisation des employés de l’Etat”.—(L honorable sénateur 
Willoughby).
No 6.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 381, intitulé : "Loi modi
fiant la Loi des traitements”.— (L’honorable sénateur A\ illoughby).

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 13

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 6 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
Mac Arthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McMeans, ,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirfer,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George.), 
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Laçasse,
Laird,
Le gris,
Lemieux,
L’Espérance,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand 
Daniel, 
Donnelly,

S 13—1
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Prières.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le quatrième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier, comme suit: .
Mercredi, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son quatrième rapport, comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De la Algoma Central and Hudson Bay Railway Company, de la Algoma 
Central Terminais, Limited, et de la Lake Superior Corporation; demandant 
l’adoption d’une loi ratifiant et confirmant certain projet d’arrangement con
senti par lesdites compagnies et certains actionnaires, et pour autres fins.

De A. R. Wilfley <fe Sons, Inc., de Denver, Colorado, Etats-Unis d’Améri
que; demandant l’adoption d’une loi autorisant le Commissaire des brevets à 

,émettre un ordre rétablissant et remettant en vigueur le brevet No 198319, con
cernant les pompes centrifuges.

De la Guaranty Trust Company of Canada; demandant l’adoption d’une 
loi autorisant l’augmentation de son capital social.

De James Warren York et autres, d’Ottawa, Ontario ; demandant leur cons
titution en une corporation portant nom Acme Assurance Company.

||

De la Restigouche Log Driving and Boom Company; demandant l’adoption 
d’une loi abrogeant le chapitre 78 des Statuts du Canada, 1925, autorisant 
l’émission d’obligations nouvelles en remplacement d’obligations échues; et inti
tulé : Loi concernant The Restigouche Log Driving and BoOrn Company.

De la Essex Terminal Railway Company; demandant l’adoption d’une loi 
prorogeant le délai accordé pour commencer et compléter la construction d’un 
embranchement de sa ligne de chemin de fer.

De The Canadian Woodmen of the World; demandant l’adoption d’une loi 
1 autorisant à employer une partie du surplus du fonds funéraire aux fins géné
rales de l’Ordre.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER.

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L honorable sénateur Horsey présente au Sénat un bill (C) intitulé: “Loi 
constituant en corporation la Acme Assurance Company.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

Le très honorable sénateur Graham présente au Sénat un bill (D) intitulé: 
Loi concernant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company.” 

Premiere lecture de ce bill ayant été faite, il est
(h donné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.
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L’honorable sénateur Barnard présente au Sénat un bill (E) intitulé: “Loi 
concernant les loteries de courses pour les hôpitaux.

Première lecture de ce bill ayant ete laite, il est
bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxièmeOrdonné: Que ce 

lecture vendredi prochain.
,“LoiL’honorable sénateur Gordon présente au Sénat un bill (F) intitule, 

concernant The Canadian Woodmen of the World 
Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa

lecture vendredi prochain.
deuxième

Le très honorable sir George Foster attire l’attention du Sénat sur la situa
tion actuelle quant à la question de la réduction de la limitation des armement,
mondiaux, et

0™onné!°Que les*documents ci-dessous désignés, soient déposés sur la Table: 
1. Un exemplaire du Projet de Convention préparé par“la Commission 

préparatoire pour la Conférence du désarmement de la Société de la Ligue des 
Nations.

2 Un exemplaire du rapport final du “Comité des questions budgetaires 
nommé par la Commission préparatoire susmentionnée, relativement au Projet
de Convention précité. , . , , ,_on 1 ,

3. Un exemplaire des résolutions de la Conférence impériale de 1930, rela
tivement à la réduction et à la limitation des armement,.

4 Une copie de toute la correspondance échangée à cet égard entre le 
gouvernement ou le département des Affaires extérieures et le gouvernement 

le secrétaire de la Société de la Ligue des Nations, depuis octo-britannique, ou 
bre 1930.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 7 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION S
Pour jeudi, 7 mai 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Hughes :

5 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat et du gouvernement sur la dépres
sion qui se fait actuellement sentir par le monde entier, et sur Jes conditions 
économiques qui sont devenues fort graves au Canada, et qu il demandera 
quelles mesures le gouvernement prendra, s’il entend en prendre, pour remedier 
à la situation.

Pour vendredi, 8 mai 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
6 mai—Qu’il demandera au gouvernement:
1. Quel a été le montant, s’il en est, des remises de droits sur la houille 

importée des Etats-Unis d’Amérique durant les années 1929 et 1930?
2. Quel a été le montant total des droits perçus sur la houille importée des 

Etats-Unis d’Amérique durant les mêmes années?
3. Quel a été le montant des droits perçus sur la houille importée de Russie,

4. Quel a été le nombre de tonnes de houille importées de Russie durant 
les mêmes années?

No 1.

et

Pour mardi, 12 mai 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il demandera au gouvernement le nom des personnages dont les 

services publics ont été commémorés par des statues érigées sur les terrains 
parlementaires, à Ottawa ; ainsi que la date à laquelle chaque statue a été érigée.

No 1.
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MOTIONS
Pour jeudi, 7 mai 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un état indi

quant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en chacune des pro
vinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indiquant les sites 
historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commission des champs 
de bataille nationaux, ou d’une autre autorité similaire.

No 2.

No 1.

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d un état poi-

1. Copie de tous les règlements édictés 
lois du Dominion 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terrains
de l’Etat. ■

2. Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi- 
tions données ou prises en vertu des lois susdites et de leurs règlements d exécu- 
tion.

tant: l’autorité du Chapitre 47 dessous

«

I
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 7 mai 1931
No 1.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill A) intitulé: Loi concer
nant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubains dans 
le Dominion du Canada”.— (L’honorable sénateur Casgrain).
No 2.

“Loi modi-5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill B) intitulé: 
fiant la Loi de faillite en ce qui concerne la localité d’un débiteur”.—(L’honora
ble sénateur Bureau). I
No 3.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 5), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des Chemins de fer nationaux du Canada”.—(L’honorable sénateur 
Willoughby).
No 4.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 9), intitulé: “Loi ratifiant 
et confirmant certains contrats relatifs à l’usage en commun de certaines voies 
et locaux de la compagnie du Chemin de fer Canadien du Pacifique à Régina 
par les Chemins de fer nationaux du Canada”.— (L’honorable sénateur Wil
loughby) .

Pour vendredi, 8 mai 1931
No 1.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 10), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi de la preuve en Canada”.— (L’honorable sénateur Willoughby).
No 2.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 11), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des libérations conditionnelles”.—(L’honorable sénateur Wil
loughby) .
No 3.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 29), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada”.— (L’honorable séna
teur Willoughby).
No 4.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 36), intitulé: “Loi concer
nant la Northern Alberta Railways Company.”—(L’honorable sénateur Wil
loughby) .
No 5.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 37), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi d’indemnisation des employés de l’Etat”.—(L’honorable sénateur
Willoughby).
No 6.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 38), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des traitements”.—(L’honorable sénateur Willoughby).
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No 7. “Loi consti-6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill C) intitulé: 
tuant en corporation la Acme Assurance Company.”—(L’honorable sénateur 
Horsey).
No 8.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill D) intitulé: “Loi concer
nant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company.”—{Le très 
honorable sénateur Graham).
No 9.

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill E) intitulé: “Loi concer
nant les loteries de courses pour les hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Bar
nard) .
No 10.

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill F) intitulé : “Loi concer
nant The Canadian Woodmen oj the World.”— (L’honorable sénateur Gordon).

<

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 14

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 7 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman), 
White (Pembroke, 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

LewisFisher,
Forke,
Foster

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard,
1 Beaubien, 

Béique, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell,

Logan,
Lynch-Staunton, 

(sir George), MacArthur, 
Foster (St. John), Martin,

McCormick, 
McDonald, 
McDougald, 
McGuire, 
McLean, 
McLennan, 
McMeans, 
Michener, 
Molloy, 
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost, 
Rankin,

Gillis,
Girroir,
Gordon,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,

S 14—1
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Prières.

La pétition suivante est présentée :
Par l’honorable sénateur McMeans:

De la Grain Insurainôe and Guarantee Company.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:—
De la Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company, demandant l’adoption 

d’une loi autorisant la construction d’un pont sur la deuxième passe de l’anse 
Burrard, dans la province de la Colombie-Britannique, ou l’alternative de re
construire le pont érigé par la Compagnie, sur ladite passe.

De la St. Lawrence River Bridge Company, demandant l’adoption d’une loi 
prorogeant le délai requis pour obtenir l’approbation de son entreprise, et à 
l’effet d’augmenter l’étendue de ses pouvoirs de fusion.

De la Montreal Central Terminal Company, demandant l’adoption d’une 
loi remettant en vigu'eur les pouvoirs accordés en vertu du chapitre 109 des 
Statuts de 1909, et pour autres fins.

De la Haute Cour subsidiaire de l’Ancien Ordre des Forestiers dans la Puis
sance du Canada; demandant l’adoption d’une loi autorisant sa Haute Cour à 
transférer certaines primes à la Caisse d’administration et à établir le statut 
légal de son Conseil Exécutif et des dignitaires de la Haute Cour.

Du Board of Management of the Canadian District of the Evangelical1 
Lutheran Joint Synod of Ohio, et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche
wan; demandant l’adoption d’une loi à l’effet de changer son nom en celui de 
Board of Mctnagentent of the Qariadiam District of the American Lutheran 
Church, et pour autres fins.

De la Army and Navy Veterans in Canada; demandant l’adoption d’une loi 
modifiant sa loi de constitution, afin de lui permettre d’établir des loteries de 
courses, dans le but de venir en aide aux organisations de vétérans, dans leurs 
œuvres de charité.

De la Eastern Telephone and Telegraph Company, demandant l’adoption 
d’une loi ayant pour objet de diminuer son capital social.

De la Railway Employees Casualty Insurance Company, demandant l’adop
tion d’une loi prorogeant le délai dans lequel le ministre des Finances pourra lui 
accorder l’autorisation d’exercer des opérations.

L’honorable sénateur Hughes attire l’attention du Sénat et du gouverne
ment sur la dépression qui se fait actuellement sentir par le monde entier, et sur 
les conditions économiques qui sont devenues fort graves au Canada, et il de
mande quelles mesures le gouvernement prendra, s’il entend en prendre, pour 
remédier à la situation.

Débat. (

* Sur motion de l’honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un état indi

quant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en chacune des pro
vinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indiquant les sites 
historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commission des champs 
de bataille nationaux, ou d’une autre autorité similaire.
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SSSTSM production d’un «at P=r-

taDt:i Come de tous les règlements édictés sous l'autorité du Chapitre 47 des 
lois du Dominion, 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terra
de l’Etat.2 Cooie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi- 
«ions données ou pmS en vertu des lois susdites et de leurs règlements d e*ec„-

tion.
des Communes transmet par son greffier, un message ainsi

Mardi, 5 mai 1931.
La Chambre

conçu:

soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon
neurs oue cette Chambre a substitué le nom de M. Thauvette a celui de M. 
Neill pour agir au nom de la Chambre des Communes comme membre du comité

ledit message au Sénat.

Résolu,—Qu’un message

Certifié. ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.
La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi

Mardi, 5 mai 1931. 
informer Leurs Hon-

conçu:

du comité conjoint des deux Chambres pour les Impressions. 
Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message

Certifié.

au Sénat.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit'déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffer, un message 
bill (8) intitulé: “Loi modifiant la Loi du jour de l’armistice , pour lequel elle
sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant ete laite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture mardi prochain.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (A) intitulé: 
“Loi concernant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les 
aubains dans le Dominion du Canada ’, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mercredi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (B) intitulé: “Loi modifiant la Loi de faillite 
en ce qui concerne la localité d’un débiteur” est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ledit bill soit étudié en Comité général immédiatement.

S 14—H

avec un

!



22 GEO. VSENAT68

En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général pour 
étudier ledit bill.

(En comité)

Le titre est lu et l’étude en est remise.
Le préambule est lu et l’étude en est remise.
La clause 1 est lue et amendée par la disjonction du sous-alinéa (iv), ligne 6, 

et par la substitution du suivant :
“(iv) Dans la province de Québec, le district judiciaire, où le débiteur exerce 

son commerce, tel que défini par les Statuts de la province de Québec.”
Ladite clause, telle qu’amendée, est adoptée.
La clause 2 est lue et amendée comme suit:
Page 1, ligne 18. Remplacer le mot “de” par “ayant juridiction sur”. 
Ladite clause, telle qu’amendée, est adoptée.
Le préambule est lu de nouveau et adopté.
Le titre est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec deux amendements 
qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier.
Lesdits amendements sont agréés, et avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu’amendé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’informer 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (5), intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
Chemins de fer nationaux du Canada”, est lu pour la deuxième fois et, avec la 
permission du Sénat, il est ordonné,

Que ledit bill soit étudié en Comité général immédiatement.

En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour étudier ledit bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Copp, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture demain.
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (9) intitulé: "Loi ratifiant et confirmant 
certains contrats relatifs à l’usage en commun de certaines voies et locaux de la 
Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique à Regina par les Chemins 
de fer Nationaux du Canada”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la questio nde savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Le Sénat s’ajourne.

t f
n
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AFFAIRES DE ROUTINE

Vendredi, 8 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour vendredi, 8 mai 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
6 mai—Qu’il demandera au gouvernement: , ;i1o
1. Quel a été le montant, s’il en est, des remises de droits sur la houille 

importée des Etats-Unis d’Amérique durant les années 1929 et 1930 f
2. Quel a été le montant total des droits perçus sur la houille importée des

Etats-Unis d’Amérique durant les mêmes années? .
3. Quel a été le montant des droits perçus sur la houille importée de Russie,

Ct 4. Quel a été le nombre de tonnes de houille importées de Russie durant 
les mêmes années?

No 1.

Pour mardi, 12 mai 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il demandera au gouvernement le nom des personnages dont les 

services publics ont été commémorés par des statues érigées sur les terrains 
parlementaires, à Ottawa ; ainsi que la date à laquelle chaque statue a ete erigee.

No 1.

Pour mercredi, 13 mai 1931

Par l’honorable sénateur Beaubien:
7 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce 

canadienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le gouvernement entend 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d y etendre le com
merce canadien.

No 1.



IMOTION
Pour lundi, 11 mai 1931

Par l’honorable sénateur Lemieux :
7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 

aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 1.
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Pour vendredi, 8 mai 1931
No 1. “Loi modi-7 mai—Troisième lecture d:un projet de loi (Bill 5), intitulé: ,
fiant la Loi des Chemins de fer nationaux du Canada (L honorable sénateur
Willoughby).
No 2.5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 10), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi de la preuve en Canada”.— (L’honorable sénateur Willoughby).

No 3.

fiant la Loi des 
loughby).
No 4.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 11), intitule: “Loi modi- 
libérations conditionnelles”.—(L’honorable sénateur Wil-

(Bill 29), intitulé: “Loi modi- 
Canada”.—(L’honorable séna-5 mai—.

teur Willoughby).
No 5.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 36), intitulé: “Loi concer- 
nant la Northern Alberta Railways Company ”—(L’honorable sénateur Wil- 
loughby).
No 6.5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 37), intitule: Loi modi
fiant la Loi d’indemnisation des employés de l’Etat”.— (L honorable sénateur 
Willoughby).
No 7.

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 38), intitulé. Loi modi
fiant la Loi des traitements”.—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 8.

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill C) intitulé: Loi consti
tuant en corporation la Acme Assurance Company.”—(L’honorable sénateur 
Horsey).
No 9.

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill D) intitulé : Loi 
nant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company. (Le très 
honorable sénateur Graham).
No 10.

concer-

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill E) intitulé : J Loi concei- 
nant les loteries de courses pour les hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Bar
nard) .
No 11.

6 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill F) intitule : Loi concer
nant The Canadian Woodmen oj the World.”—(L’honorable sénateur Gordon).

iii7 MAIA.D. 1931
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Pour mardi, 12 mai 1931

7 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 8), intitulé: “Loi modifiant 
la Loi du jour de l’armistice”.—(L’honorable sénateur Griesbach).

No 1.

Pour mercredi, 13 mai 1931

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill A) intitulé: “Loi concer
nant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubains dans 
le Dominion du Canada”.— (L’honorable sénateur Casgrain).

No 1.

\

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 15

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 8 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Prévost,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John), 
Gillis,
Gordon,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
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Prières.

La pétition suivante est présentée:—
Par l’honorable sénateur Copp:

De Emma E. Tait, de Alliance, Ohio, Etats-Unis d’Amérique (Brevet).

L’honorable sénateur Lynch-Staunton, présente au Sénat un bill (G) inti
tulé: “Loi modifiant le Code criminel.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture mercredi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (5) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
Chemins de fer nationaux du Canada”, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (10) intitulé: “Loi modifiant la Loi de la 
preuve en Canada”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (11) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
libérations conditionnelles”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (29K 
intitulé: “Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada ,

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général, mardi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (36) intitulé: “Loi concernant la Northern 
Alberta Railways Company”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

L



int 1 ’ bill soit étudié en comité général mercredi prochain.Ordonné: Que ce

“Loi modifiant la Loi desSuivant l’Ordre du Jour, le bill (38) intitulé: 
traitements”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Ordonné : * Que le^ greffier^™ ende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (C) intitulé: “Loi constituant en corporation 
la Acme Assurance Company”, est lu pour la deuxième fois, et 

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (D) intitulé: “Loi concernant The Algoma 
Central and Hudson Bay Railway Company”, est lu pour la deuxieme fois, et 

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (E) intitulé^ “Loi concernant les loteries
de courses pour les hôpitaux”, est lu pour la deuxième fois, et ,

Renvoyé à un comité spécial du Sénat, compose des honorables scnateu s. 
Barnard, Belcourt, Foster (St. John), Griesbach, Lynch-Staunton et Sharpe.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (F) intitulé: “Loi concernant The Canadian 
Woodmen of the World”, est lu pour la deuxième fois, et 

Renvoyé au comité des Bills prives.

Ordonné : Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourne 
jusqu’à mardi prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 12 mai 1931 t

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS

Pour mardi, 12 mai 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
6 mai—Qu’il demandera au gouvernement:
1 Quel a été le montant, s’il en est, des remises 

importée des Etats-Unis d’Amérique durant les années
2 Quel a été le montant total des droits perçus sur

houille importée de Russie,

6t 4. Quel a été le nombre de tonnes de houille importées de Russie durant 
les mêmes années?

No 2.

No 1.

de droits sur la houille 
1929 et 1930? 
la houille importée des

Par l’honorable sénateur Tanner:
5 mai—Qu’il demandera au gouvernement le nom des personnages dont les 

services publics ont été commémorés par des statues érigées sur les terrains 
parlementaires, à Ottawa ; ainsi que la date à laquelle chaque statue a ete crigee.

Pour mercredi, 13 mai 1931

Par l'honorable sénateur Beaubien:
7 mai_Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce

canadienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le gouvernement entend 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d’y étendre le com
merce canadien. /

No 1.
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MOTION
Pour mardi, 12 mai 1931

Par l’honorable sénateur Lemieux:
7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 

aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 1.
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 12 mai 1931

8 mai—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 
(Bill 29), intitulé: “Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du 
Canada.”—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 2.

No 1.

7 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 8), intitulé: “Loi modifiant 
la Loi du jour de l’armistice”.—(L’honorable sénateur Griesbach).

Pour mercredi, 13 mai 1931

i 5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill A) intitulé: “Loi
nant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubams dans 
le Dominion du Canada”.— (L’honorable sénateur Casgrain).

No 2.

concer-

8 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill G), intitulé: “Loi modi
fiant le Code criminel.”— (L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

No 3.
8 mai—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 37), intitulé: “Loi modifiant la Loi d’indemnisation des employés de 
l’Etat.”—(L’honorable sénateur Willoughby).

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 16

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 12 mai 1931

Huit heures, du soir.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Pope,
Rankin,

Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John) 
GiUia,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Lcgris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,

I
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Prières.

La pétition suivante est lue et agréée:—
De la Grain Insurance and Guarantee Company, demandant 1 adoption 

d’une loi augmentant son capital social et pour autres fins.

Sur motion, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que les noms des honorables sénateurs Bourque, Bureau, Logan, 

Mac Arthur et Ross soient ajoutés à la liste des membres composant le comité
“Loi concernant les loteriesspécial auquel a été renvoyé le Bill (E), intitulé: 

de courses pour les hôpitaux”.

Sur motion du très honorable sénateur Graham, et 
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue, en autant qu’elle se rapporte 

Bill (D), intitulé: “Loi concernant The Algoma Central and Huds'on Bay Rail
way Company”.

au

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité
“Loi modifiant la Loi de la Royalegénéral pour étudier le bill (29) intitulé: 

gendarmerie à cheval du Canada”.

{En aomité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L’honorable sénateur McLennan, dudit comité, rapporte que le comité, 
ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au 
Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (8) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi du jour de l’armistice”, il est

Ordonné: Que ce bill soit renvoyé au comité permanent des Bills privés.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec 
bill (23) intitulé: “Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal 
d’Essex”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

un

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 13 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mercredi, 13 mai 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Tanner:

5 mai—Qu’il demandera au gouvernement le nom des. personnages dont les 
services publics ont été commémorés par des statues érigées sur les terrains 
parlementaires, à Ottawa ; ainsi que la date à laquelle chaque statue a été érigée.

No 2.
Par l’honorable sénateur Beaubien:

7 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce 
canadienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le gouvernement entend 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d’y étendre le com
merce canadien.

MOTION
Pour mercredi, 13 mai 1931

Par l’honorable sénateur Lemieux:
7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 

aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 1.!
il

___
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 13 mai 1931

5 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill A) intitulé: “Loi concer
nant l’enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubains dans 
le Dominion du Canada”.— (L’honorable sénateur Casgrain).

No 2.

No 1.

8 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill G), intitulé: “Loi modi
fiant le Code criminel.”—(L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

No 3.
8 mai—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 37), intitulé: “Loi modifiant la Loi d’indemnisation des employés de 
l’Etat.”—’(L’honorable sénateur Willoughby).

No 4.
12 mai—Deuxième lecture d’un rrojet de loi (Bill 23) intitulé: “Loi concer

nant The Essex Terminal Railway Company”.—(L’honorable sénateur Laçasse).

i!

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 17

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 13 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

il Aylesworth 
■S (sir Allen), 

fi Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 

i Bourque, 
i Buchanan, 

Bureau,
| Calder, 

Casgrain, 
i iCliapais,
! Copp,
1 Crowe, 

Dandurand, 
i Daniel,
I Donnelly,
| Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster

Lewis,
Little,
Logan,

(sir George), Lynch-Staunton, 
Foster (St.John), MacArthur, 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
I.egris,
I.emieux,
L’Espérance

Prévost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,

S 17—1
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Prières.

La pétition suivante est lue et agréée:—
De Emma E. Tait, de Alliance, dans l’Etat de l’Ohio, un des Etats-Lms 

d’Amérique; demandant l’adoption d’une loi autorisant le Commissaire des 
brevets à remettre en vigueur la demande No 314745 pour ameliorations nou
velles et utiles s’appliquant à un mécanisme de renversement.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (D) intitulé: “Loi concernant The Algoma 
Central and Hudson Bay Bailway Company”, rapporte que le comité, ayant 
examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au sénat. 

Ledit bill est alors lu pour la troisième fois. . ,
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. .
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le j 
deuxième rapport de ce comité.

’ Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit :
Mercredi, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son deuxième 9 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Agnes Sarah Evelyn Ballard Mc A aught,* 
de la cité de Montréal, province de Québec, demandant l’adoption d'une loi qui | 
dissolve son mariage avec John Charles Kirkpatrick MeNaught, le comité a 
constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous impor- 
teints 6§£trds.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de j 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son troisième 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Dorothy Helen Marie Debnam Almon, de 
la cité de Montréal, province de Québec, demandant l’adoption^ d’une loi qui 
dissolve son mariage avec Eric Brian Almon, le comité a constaté que les pres
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.



L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi. 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quatrième 
rapport comme suit:

1. Relativement .à la p tition de Rosa Maud Thomson Checketts, de la cite 
de Wcstmount, province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve 
son mariage avec Oeorge Checketts, le comité a. constate que les pre»c> iptiens 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président-
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son cinquième 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Rhona Elizabeth Shaw Richardson, de 
Montréal, province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire 
payée, au cours de la dernière session, avec sa pétition pour obtention d’un bill 
de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parlemen
taire prescrite par la règle 140, moins le somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis. *
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération vendredi prochain.
S 17—14
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projet de bill ayant pour objet de2. Le comité joint au présent rapport
dissoudre 1ce(^ti™^1c^mande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.

un

3. Le

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

- -



comité permanent des Divorces, présente leL’honorable Président du 
huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931. 

l’honneur de présenter son huitièmeLe comité permanent des Divorces a

Holger Lauritz Lawson, le comité a constate que les 
du Sénat ont été observées à tous importants égards.

1.
réal, province de Québec 
solve son mariage avec 
prescriptions des règles
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L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le

comme suit:sixième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier

Mercredi, 6 mai 1931. 
l’honneur de présenter son sixièmeLe comité permanent des Divorces

raPPîrRCeMheement à la pétition de Mary Ellen Margaret Montague Burrows

îr "t'S™ is#
* *
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis. L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour etre pris en $ 
considération vendredi prochain.

1du comité permanent des Divorces, présente leL’honorable Président 
septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit. 1

Mercredi, 6 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son septième

tss: B ff s
au! dÏÏoïvl mariage av« jL.ee Hedley Mann, le comité a constate que

dissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis. L. McMEANS

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

»
ui 

cfl



Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son neuvième
i a* * ° Relativement à la pétition de Florence Marshall, de la cité de Montréal, 
province de Québec, coiffeuse, demandant l’ado tion d’une loi qui dissolve son 
mariage avec Christopher Marshall, le comité constaté que les presciîptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la regie 
140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet- de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage. ,

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.

1.

L. McMEANS
Président.

L'honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le 
dixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit :
Jeudi, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son dixième 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Ellen Jane Easton Graham 
Montréal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Henry Arthur Graham, le comité a constaté que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

de

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération vendredi prochain.

\

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

8113 MAIAD. 1931

projet de bill ayant pour objet de2. Le comité joint au présent rapport
dissoudre^ ledititg re<^mmande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parie-

la somme de $50.09.

un

ment aire prescrite par la règle 140,
Le tout respectueusement soumis.

moms

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931.

■

P *
3

c>



22 GEO. VSENAT82

L’honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le
onzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son onzième
rapport comme suit: , ,,, , , ,

1 Relativement à la pétition de Gordon Aaron, de ia cite de Montieal, 
province de Québec, tailleur, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son 
mariage avec Very Aaron, le comité a constaté que les prescriptions des regies 
du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concer
nant le paiement de la taxe parlementaire. . . , ,

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L’honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le
douzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son douzième
rapport comme suit : • , , ■,.

1. Relativement à la pétition de Rita Margaret Mary Longmore, de la cite
de Montréal, province de Québec, sténographe, demandant l’adoption d une loi 
nui dissolve son mariage avec Samuel Longmore, le comité a constate que les 
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, saut 
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. .

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage. ., „ „,Q

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis. H. J. LOGAN,
Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

,
Président du comité permanent des Divorces, présente leL’honorable 

treizième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit.

Jeudi, 7 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son treizième 

rapport comme suit:

....
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1 Relativement à la pétition de Joseph Norman Berger, de la cité de 
Montréal province de Québec, vendeur, demandant l’adoption dune toi qm 
dissolve son mariage avec Isabel Gertrude Bowie Berger le comité a constate 
que tos prescriptions des règles du Sénat ont été observées a tous importants

tgal2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
■L. McMEANS

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris 
considération vendredi prochain.

en

Président du comité permanent des Divorces, présente leL’honorable
quatorzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greEer comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931.

ité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quatorzièmeLe com
lapport^cnmme^uiL ^ ^ pétition de Cari Vohminkel, de la cité de Montréal,

constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont ete observées a tous mipor
tant2^Le^omité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 

dissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis.

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quinzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greEer comme suit:
Vendredi, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quinzième
lapport^omme^aut.^ ^ ^ pétition de Jean Marguerite Loggie, du village de 
Martin, municipalité de Salisbury, Wiltshire, Angleterre pâtissière, demandant 
l'adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec John Miller Loggie, le comité 
a constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont ete observées a tous
ilnp02taLc comité®joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Ijc tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.



L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 1 
seizième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Vendredi, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son seizième j 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Alice Boyne Ostiguy, de la cité de Montréal, j 
province de Québec, couturière, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son ] 
mariage avec Bernier Ostiguy, le comité a constaté que les prescriptions des règles 
du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de j 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération vendredi prochain.

L’honorable Vice-Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
dix-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Vendredi, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’iionneur de présenter son dix-septième 
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Ruth Rosenberg, de la cité de Montréal, 
province de Québec, vendeuse, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son 
mariage avec David Lewis Rosenberg, le comité a constaté que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 
concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140. moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN, 

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L’honorable Vice-Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
dix-huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Vendredi, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son dix-huitième j 
rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Eileen Sybil Wolfe, de la cité de Montréal, • 
province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec i 
Gerald Wolfe, le comité a constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont i 
été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concernant le paiement ' 
de la taxe parlementaire.
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2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage. . ,

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire pieserite pai la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
dix-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors.lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de presenter son dix neuvième 
comme suit:

1. Relativement à la pétition de Helen Borland Beattie MacNicol, de la, cite 
de Montréal, province de Québec, commis de banque, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Robert MacNicol, le comité a constate que les 
prescriptions des règles du Sénat ont etc observées a tous importants gaid>.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant- pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération vendredi prochain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
vingtième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Vendredi, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son x ingtième 
rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Lillian Freedman Guttman, de la cite de 
Montréal, province de Québec, teneur de livres, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Gerson Guttman, le comité a constaté que ms 
prescriptions des règles du Sénat ont ete observées a tous importants égards, sauf 
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris 

considération vendredi prochain.

8513 MAIAD. 1931
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L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
vingt et unième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: P
Mercredi, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt et 
unième rapport comme suit:

Le comité recommande que la limite pour la reception des petitions en obten
tion de bills de divorce, qui expirait le 11 mai courant, soit prolongée jusqu au 
vendredi, 19 juin 1931.

Le tout respectueusement soumis.

k
:
ri

L. McMEANS,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté. ■F

I*

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
vingt-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

l’honneur de présenter son vingt-Le comité permanent des Divorces
deuxième rapport comme suit: , , ,

1. Relativement à la pétition de Mary Ann Ventura, de la cite de Montreal, 
province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son manage

George Ventura, de la ville d’Ottawa, province d’Ontario
2. Le comité a constaté que la pétitionnaire réside dans la cite de Montreal, 

province de Québec, et que le domicile du mari est dans la province <1 ( ntano.
3 En raison de la récente législation conférant juridiction, en matière < c 

divorce à la Cour Suprême de l’Ontario, qui aurait juridiction dans ce cas, votre 
comité désire recevoir les instructions du Sénat avant de continuer la procedure 
concernant ladite pétition.

I.e tout respectueusement soumis.

a

Favec

$

L. McMEANS,
Président.

lit

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur McMeans propose:
Que le vingt-deuxième rapport du comité permanent de Divorce soit» ren 

voyé audit comité avec instruction de ne pas donner suite a la petition c c i a > 
Ann Ventura, en obtention d’un bill de divorce.

En amendement, l’honorable sénateur Lewis propose.
Que tous les mots après le mot ‘‘instruction'’ soient retranchés et remplaces 

par les suivants:
“Que, règle générale, le comité permanent des Divorces ne devrait pas 

entendre les pétitions en obtention de bills de divorce, présentées par les person
nes domiciliées dans une province ayant un tribunal de divorce, mais que, en 
raison de circonstances spéciales de la cause, le comité devrait entendre a 
pétition de Mary Ann Ventura, et faire rapport.”

Après débat, et sur motion de l’honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu’à demain.
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L’honorable sénateur Barnard, du comité spécial auquel a été renvoyé le 
bill (E), intitulé: “Loi concernant lés loteries de courses pour les hôpitaux , 
présente le rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

Le comité spécial auquel a été renvoyé le bill (E), intitulé: ‘Loi concernant 
les loteries de courses pour les hôpitaux”, a, conformément à l'Ordre de renvoi 
du 8 mai 1931, examiné ledit bill et demande maintenant permission d en taire 
rapport avec l’amendement qui suit:

Page 3, ligne 16. Remplacer la clause 6 par la suivante:
- “6. Les dispositions du code criminel concernant les paris.1 poules, la prise de paris au livre et les loteries, ne s’appliqueront pas aux loteries 

pour hôpitaux sous le régime de la présente loi.’

Le tout respectueusement soumis.

la vente de

G. H. BARNARD,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mercredi prochain.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son cinquième rapport comme suit:

1. Le comité a examiné la pétition suivante, savoir:—
De la Railway Emyloyees Casualty Insurance Comyany, demandant l’adop

tion d’une loi prorogeant le délai dans lequel le ministre des Finances pourra lui 
accorder l’autorisation d’exercer des opérations.

2. Le comité a constaté (pie les prescriptions de la Règle 107 concernant 
la publication de l’avis n’ont pas été complètement observées.

3. Le comité s’est assuré que l’avis de trois semaines de publication a été 
donné et que des mesures ont été prises pour 1 entière publication.

4. Le comité recommande que les formalités déjà remplies soient considérées 
observation suffisante des prescriptions de la Règle 107.

Le tout respectueusement soumis.
comme une

I JULES TESSIER
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.



L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le sixième rapport de ce eomité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

- Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
sente son sixième rapport comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions 
des Règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De la St. Lawrence River Bridge Company, demandant l’adoption d’une loi 
prorogeant le délai requis pour obtenir -l'approbation de son entreprise, et à 
l’effet- d’augmenter l’étendue de ses pouvoirs de fusion.

De la Grain Insurance and Giùarantee Company.; demandant 1 adoption 
d’une loi augmentant son capital social et pour autres fins.

De la Montreal Central Terminal Company, demandant l’adoption dune 
loi remettan ten vigueur les pouvoirs accordés en vertu du chapitre 109 des 
Statuts de 1909, et pour autres fins. 1

De la Haute Cour subsidiaire de l’Ancien Ordre des Forestiers dans la 
Puissance du Canada; demandant l’adoption d’une loi autorisant sa Haute 
Cour à transférer certaines primes à la Caisse d’administration et à établir le 
statut légal de son Conseil Exécutif et des dignitaires de la Haute Cour.

De la Bvrrard Inlet Tunnel arid Bridge Company, demandant l’adoption 
d’une loi autorisant la construction d’un pont sur la deuxième passe de 1 anse 
Burrard, dans la province de la Colombie-Britannique, ou l’alternative de 
reconstruire le pont érigé par la compagnie, sur ladite passe.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L’honorable sénateur White (Pembrooke), présente au Sénat un bill (H) 
intitulé: “Loi concernant The Railway Employees Casualty Insurance Com
pany.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mardi prochain.

22 GEO. V USENAT88

Suivant TOrdre du Jour, l’honorable sénateur Casgrain propose la deuxieme 
lecture du bill (A), intitulé: “Loi concernant l’inscription de tous les sujets 
britanniques et de tous les aubains dans le Dominion du Canada.”

Après débat, et
La question étant posée sur ladite motion,
Le Sénat se divise comme suit:

Pour, 12. Contre, 20.
En conséquence, elle est résolue dans la négative. I

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (G) intitulé: 
“Loi modifiant le Code criminel relativement à la violence à employer pour 
empêcher la fuite d’un délinquant”, il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à mardi prochain.

1
1#

!$
-"
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité 
général pour étudier le bill (37) intitulé: “Loi modifiant la Loi d indemnisation
des employés de l’Etat.’

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité a exami

né ledit bill, qu’il rend compte de l’état de la délibération et demande 1 autori-
^^Ordorme'MQue ledifbm soit inscrit à l’Ordre du Jour pour étude ultérieure 
en comité général à la prochaine séance de la Chambre.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (23) 
tulé: “Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d Essex n s ■ 

Ordonné: Que ce bill soit renvoyé au comité des Chemins de fer, Telegra
I phes et Havres.

r.

inti-

Avec la permission du Sénat, et
Ordonné? Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourne 

j jusqu’à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.



I
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 19 mai 1931 i

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour mardi, 19 mai 1931
No 1.

Par l'honorable sénateur Beaubien:
7 mai-Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce 

canadienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le gouvernement entend 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d y etendre le co 
merce canadien.

MOTIONS
Pour mardi, 19 mai 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Lemieux:

7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 
aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant lune ou 1 autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 2.
Par l’honorable sénateur Gillis:

13 mai—Qu’il proposera qu’il émane 
d’un relevé faisant connaître:

1. Le nombre des personnes au service du departement de 1 Agncultm c
6 août 1930. . . , , n ,

2. Le nombre de ces personnes qui ont servi outre-mer dans la Grande

3. Le nombre de ces personnes qui ne sont citoyens canadiens, ni de naissance
ni par naturalisation. . .

4. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens des Etats-Unis.
5. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens ou ressortissants d autres 

pays étrangers ; ainsi que les noms de ces pays étrangers et le nombre de ces pci - 
sonnes qui sont, respectivement, citoyens ou ressortissants des pays étrangers.

6. Les mêmes renseignements au sujet des personnes entrées au service de ce 
département depuis le 6 août 1930.

ordre du Sénat pour la productionun

au
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 19 mai 1931

8 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill G), intitulé : “Loi modi
fiant le Code criminel.”— (L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

No 1.

No 2.
8 mai—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 37), intitulé: “Loi modifiant la Loi d’indemnisation des employés de | 
l'Etat.”—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 3.
13 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill H), intitulé: “Loi concer

nant The Railway Employees Casualty Insurance Company”.—(L’honorable 
sénateur White (Pembroke).)

No 4.
Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur McMeans:
Que le vingt-deuxième rapport du comité permanent des Divorces soit de 

nouveau renvoyé audit comité, avec instructions de ne pas donner suite à la 
pétition de Mary Ann Ventura, en obtention d’un bill de divorce, et l’amendement 
proposé par l’honorable sénateur Lewis.

Que soient retranchés tous les mots après le mot “instructions”, à la troisième 
ligne de la motion, et que soient substitués les mots suivants: Que, règle générale, 
le comité permanent des divorces ne devrait pas entendre les pétitions en obtention 
de bills de divorce présentées par les personnes domiciliées dans une province où 
il existe un tribunal de divorce, mais que, en raison des circonstances spéciales 
de la cause, le comité devrait entendre la pétition de Mary Ann Ventura, et faire 
rapport.

No 5.
13 mai—Prise en considération du deuxième rapport du comité permanent des 

divorces, auquel a été référée la pétition de Agnes Sarah Evelyn Ballard Mc- 
Naught avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur 
Willoughby).

No 6.
13 mai—Prise en considération du troisième rapport du comité permanent des 

divorces, auquel a été référée la pétition de Dorothy Helen Marie Debnam Almon 
les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur V il-avec 

loughby). \
No 7.

13 mai—Prise en considération du quatrième rapport du comité permanent 
des divorces, auquel a été référée la pétition de Rosa Maud Thomson Checketts 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur \\ il- 
loughby).

.



13 mai—Prise en dï Rhona ElS^bSth^haw Richardson
*• TSeTlateparlementa'irc.-iL-honorable sénateur Willoughby).

No 8.

pour

13 mai Prise « MmTBtoi'SSSwt MoIlta”u';

Burrows’ avccTes «moirages rendus devant ledit comité.- (L’honorable sénateur 

Willoughby).

No 9.

'Îsma^riseenccmsidération ^^^^e^tSSÆorlo sénateur Wrlloughby).

.3 mai Prise en
gnages^endusdevmit ledit comité. (L’honorable sénateur Willoughby).

No 11.

-ssssBEsaeSF»No 12.

gnages

No 13.
13 mai—Prise en considération du dixième^ra 
rces, auquel a

les
.—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 14.un Prise en considération du onzième rapport du comité permanent des
divorces" a la pétition de Gordon A™, avec es temo,gnages
rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 15. considération du douzième rapport du comité permanent 
été référée la pétition de Rita Margaret Mary Longmmc 

ledit comité.—(L’honorable sénateur W il-
13 mai—Prise en 

des divorces, auquel a
les témoignages rendus devantavec 

loughby).

No 16.io ma;_pri«e en considération du treizième rapportdu comité permanent des
£S5iSÏdi ^S^“oSle sénateur Æghby).

I No 17.1 i9 _pri«e en considération du quatorzième rapport du comité perma-
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No 18.
13 mai—Prise en considération du quinzième rapport du comité perma- i 

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Joan Marguerite Loggie 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Wil
loughby) .

No 19.
13 mai—Prise en considération du seizième rapport du comité permanent 

des divorces, auquel a été référée la pétition de Alice Boyne Ostiguy avec les 
témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 20.
13 mai—Prise en considération du dix-septième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Ruth Rosenberg avec les 
témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 21.
13 mai—Prise en considération du dix-huitième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Eileen Svbil Wolfe avec les 
témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 22.
13 mai- Prise en considération du dix-neuvième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Helen Borland Beattie 
MacNicol avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable séna
teur Willoughby).

No 23.
13 mai—Prise en considération du vingtième rapport du comité permanent 

des divorces, auquel a été référée la pétition de Lillian Freedman Guttman 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Wil
loughby) .

Pour mercredi, 20 mai 1931
No 1.

13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 
référé le Bill (E) intitulé : “Loi concernant les loteries dites: “sweepstakes” au 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).

I

Ottawa: Imprimé par F. A. Aclakd, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 18

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 19 mai 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorable^ sénateurs

Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Turgeon,
White (Inkerman) 
Willoughby,

. Wilson
(Rockcliffe).

Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,

Forke,
Foster

(sir George), 
Gillis,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,

Aylesworth.
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau,

' Casgrain, 
Chapais,

; Copp,
Crowe,
Curry,

I . Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Fisher,
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément :
Par l’honorable Président du comité des divorces:

De Pearl Whelan, de Montréal, province de Québec ; demandant l’adoption 
d’une loi qui dissolve son mariage avec John Thomas W helan.

De Marie Rose Agnès Bélanger Gauron, de Montréal, province de Québec, 
demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Delphis Gauron, 
autrement connu sous le nom de Delphis Caron.

De Philippe Dover, de Montréal, province de Québec, vendeur; demandant 
l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec Celia Dover.

De Rosa Maud Thomson C'hecketts, de Westmount, province de Québec; 
demandant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa pétition en obten
tion d’un bill de divorce.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
vingt-troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de presenter son \ ingt- 
troisième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Barbara W allace Barlow, de la cite de
Montréal, province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son | 
mariage avec Charles Barlow, le comité a constaté que les prescriptions des H 
règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la regie 14Ü p 
concernant le paiement de la taxe parlementaire.. '

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de pi
dissoudre ledit mariage. .

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la si
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris 

considération jeudi prochain.
en I

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le; 
vingt-quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt- ». 
quatrième rapport comme suit: |

1. Relativement à la pétition de Ray Finkelstein, de la cité de Montréal» | 
province dey Québec, commis aux ventes, demandant l’adoption d’une loi qui 
dissolve son mariage avec Moses Finkelstein, le comité a constaté que les pres
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf 
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.



Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération jeudi prochain.

L’honorable sénateur Beaubien attire l’attention du Sénat sur la récente 
mission de commerce canadienne en Amérique du Sud, et il demande si le gou
vernement entend donner suite aux recommandations de cette mission en vue 
d’y étendre le commerce canadien.

Après débat, et
Sur motion de l’honorable sénateur Casgrain, il est 
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu’à demain!’

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Réponse à un ordre du Sénat, en date du 7 mai 1931, pour la production 

d’un état indiquant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en 
chacune des provinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indi
quant les sites historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commis
sion des champs de bataille nationaux, ou d’une autre autorité similaire.

Réponse à un ordre du Sénat, en date du 5 mai 1931, pour la production de: 
Copie de toute la correspondance, y compris les demandes, recommanda

tions et protestations relatives à la concession projetée d’un permis à un nommé 
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

Sur motion de l’honorable sénateur Gillie, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un relevé 

faisant connaître:
1. Le nombre des personnes au service du département de l’Agriculture au

6 août 1930.
2. Le nombre de ces personnes qui ont servi outre-mer dans la Grande 

guerre.
3. Le nombre de ces personnes qui ne sont citoyens canadiens, ni de naissance 

ni par naturalisation.
4. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens des Etats-Unis.
5. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens ou ressortissants d’autres 

pays étrangers ; ainsi que les noms de ces pays étrangers et le nombre de ces per
sonnes qui sont, respectivement, citoyens ou ressortissants des pays étrangers.

6. Les mêmes renseignements au sujet des personnes entrées au service de ce 
département depuis le 6 août 1930.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (G) intitulé: 
Loi modifiant le Code criminel relativement à la violence à employer pour em
pêcher la fuite d’un délinquant”, il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

i

t

El

I

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité 
général pour étudier le bill (37) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’indemnisation 
des employés de l’Etat.”

S 1&—H

9319 MAIAD. 1931

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage. .

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS.

Président.
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{En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Copp, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a charge d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant 1 "Ordre du Jour, le bill (H) intitulé: “Loi concernant The Railway 
Employas Casualty Insurance Company”, est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion 
de l’honorable sénateur McMeans:

Que le vingt-deuxième rapport du comité permanent de Divorce soit ren
voyé audit comité avec instruction de ne pas donner suite à la pétition de Mary 
Ann Ventura, en obtention d’un bill de divorce, et la motion, en amendement, 
de l’honorable sénateur Lewis :

Que tous les mots après le mot “instruction” soient retranchés et remplacés 
par les suivants:

“Que, règle générale, le comité permanent des Divorces ne devrait pas 
entendre les pétitions en obtention de bills de divorce, présentées par les person
nes domiciliées dans une province ayant un tribunal de divorce, mais que, en 
raison de circonstances spéciales de la cause, le comité devrait entendre la 
pétition de Mary Ann Ventura, et faire rapport.”

Après plus ample débat,
L’honorable sénateur Tanner propose:
Que tous les mots de l’amendement après le mot “suivants” soient retran

chés et remplacés par ce qui suit:
“d’entendre la pétition de Marie Ann Ventura, demandant un bill de divor

ce, et de faire rapport.”
La question étant posée de savoir si le nouvel amendement doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
La question étant de nouveau posée de savoir si la motion principale, telle 

qu’amendée, doit être adoptée,
Elle est résolue dans l’affirmative.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la | 
pétition de Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught, ainsi que des témoignages 1 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
troisième rapport- du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Dorothy Helen Marie Debman Almon, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quatrième rapport du fcomité permanent des Divorce auquel a été renvoyée la 
pétition de Rosa Maud'Thomson Checketts, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Rhona Elizabeth Shaw Richardson, demandant la remise de la taxe 
parlementaire versée avec sa pétition en obtention d’un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Mary Ellen Margaret Montague Burrows, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Olive Hamley Fraser Mann, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe_ à la prise en considération du 
huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Eleanor Fritz Lawson, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
neuvième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de. Florence Marshall, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité. »

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
dixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Ellen Jane Easton Graham, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
onzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Gordon Aaron, ainsi que des témoignages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
douzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Rita Margaret Mary Longmore, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
treizième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Joseph Norman Berger, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quatorzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Cari Vohwinkel, ainsi que des témoignages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quinzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Joan Marguerite Loggie, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
seizième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Alice Boyne Ostiguy, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
dix-septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition du Ruth Rosenberg, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
dix-huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Eileen Sybil Wolfe, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
dix-neuvième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Helen Borland Beattie MacNichol, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
vingtième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Lillian Fredman Guttman, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (13) intitulé: “Loi concernant la Grain Insurance and Guarantee Company”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (20) intitulé : “Loi concernant un certain brevet de la A. K. Wujley and sons, 
Inc.”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
bill (26) intitulé: “Loi concernant “The Restigouche Log Driving and Boom 
Company”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
bill (27) intitulé: “Loi concernant la Haute Cour subsidiaire de 1 Ancien or.dre 
des Forestiers dans la Puissance du Canada”, pour lequel elle sollicite 1 agrément
du Sénat. , , ..

Première lecture de ce bill ayant ete faite, il est ,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
bill (31) intitulé: “Loi concernant The Burrard Inlet Tunnel and Bndge C om
pany”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir 

lecture jeudi prochain.

Le Sénat s’ajourne.

deuxième

avec un

avec un

avec un

sa deuxième
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 20 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour jeudi, 21 mai 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur McMeans:

la Commission du prêt ,gri-
cole.2 Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien. 

3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, a quel taux,

à la Commission, etet combien. .
4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes

pour^que^s^ quelleg provin,ceg ia Commission a-t-elle prêté de 1 argent
terres agricoles, et quel a été le montait des prêts dans chaque province.

6 Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne
ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces. . . . ,

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et 
l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui , • •

Les dépenses de la. Commission du prêt agricole et les frais d adminis
tration depuis son institution.

sur des

sur
8.
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MOTIONS
Pour mercredi, 20 mai 19,31

Par l’honorable sénateur Lemieux :
7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 

aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 1.

Pour jeudi, 21 mai 1931

Par l’honorable M. McCormick:
19. mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un relevé 

faisant connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et {b) 
du sexe féminin, résidant en la cité d’Ottawa et congédiée du service du dépar
tement de l’Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu ; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d’années au service du gouvernement; à titre permanent ou 

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que 

l’une pu l’autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le 
service où l’emploi est exercé, et les appointements reçus.

7. Si un autre 'membre de la famille touche une retraite ou une pension du 
gouvernement; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, 
ainsi que le montant de la retraite ou de la pension touchée.

8. Si la personne a été réintégrée dans le service administratif ; et dans ce 
cas, la date de la réintégratioû, le département où la personne est employée, le 
montant des appointements; et si la retraite ou la pension est aussi touchée.

No 1.
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi. 20 mai 1931

8 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill G), intitulé: “Loi modi
fiant le Code criminel.”—(L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

N° 213 mai-Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 
référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites, sweepstakes 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).

No 3.

No 1.

au

l'interpellation par l’honorable sénateur19 mai—Reprise du débat sur
Beaubien: . .

Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce 
canadienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le goucernement entend 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d y etendre le com- 

canadien.—(L’honorable sénateur Casgrain).merce

Pour jeudi, 21 mai 1931

McMeans).

“Loi con-

No 2.iq maj_Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 20), intitulé: Loi con
cernant un certain brevet de A. R. Wilfley & Sons, Inc.’'— (L’honorable sénateur 
Horsey).

No 3.19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 26), intitulé: “Loi con
cernant The Restigouche Log Driving and Boom Company. —(L honorable 
sénateur Foster (St. John).)

N° *19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 27), intitulé: “Loi con
cernant The Subsidiary High Court of the Ancient Order of Foresters m the 
Dominion of Canada.”-(L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

No 5.

cernant 
teur Crowe).

19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 31), intitulé: “Loi , 
The Bun-ard Met Tunnel and Bridge Company: —(L honorable sena-

con-
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No 6.
19 mai—Prise en considération du vingt-troisième rapport du comité per

manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Barbara Wallace 
Barlow avec les témoignages rendus devânt ledit comité.—(L’honorable séna
teur McMeans).

No 7.
19 mai—Prise en considération du vingt-quatrième rapport du comité per

manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Ray Finkelstein 
les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur McMeans).

avec

\

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 19

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 20 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,"
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
T urgeon,
White (Pembroke)
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Little,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Miehener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Raymond,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,

Ay les worth 
(sir Allen) 

Beaubien, 
Bcique, 
Boland, 
Belcourt, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau,
C alder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand.
Daniel,
Donnelly,

S 19—1
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Prières.

L’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel 
a été renvoyé le bill (F) intitulé : “Loi concernant The Canadian Woodmen of 
the World”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, Va chargé d’en 
faire rapport au Sénat avec un amendement qu’il est prêt à soumettre dès qu’il 
plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 1, ligne IL Remplacer la clause 2 par la suivante:
“2. Le Conseil exécutif, élu ou nommé conformément aux statuts de l'Ordre, 

a le pouvoir, le ou avant le premier jour d’avril 1032, de transférer, du surplus 
en la caisse ou en les caisses de bienfaisance de l’Ordre, à la caisse générale, le 
montant que l’actuaire de l’Ordre peut recommander à cette fin; mais ce mon
tant ne doit pas dépasser le montant du déficit dans ladite caisse générale au 
trente et unième jour de décembre 1931, ou dans le total le montant de soixante 
mille dollars, selon que l’un ou l’autre est moindre.”

Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu’amendé, est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L’honorable sénateur Laird, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (C) intitulé: “Loi constituant en corporation 
la Acme Assurance Company”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, 
l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

L honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill fl) intitulé : “Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn Ballard Mc- 
Naught.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

President du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (J) intitulé: “Loi pour faire droit à Dorothy Helen Marie Debnam 

Almon.
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

["hojiorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (K) intitulé: “Loi pour faire droit à Rosa Maud Thomson Checketts.” 

Premiere lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Jrdonne. Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

__
_
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L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (L) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret Montague

BU1 Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est ,x
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (M) intitulé: “Loi pour faire droit à Olive Hamfley Fraser Mann. 
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

L’honorable, Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (N) intitulé: “Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (O) intitulé: “Loi pour faire droit à Florence Marshall.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (P) intitulé: “Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Graham. ’ 

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (Q) intitulé: “Loi pour faire droit à Gordon Aaron.”
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (R) intitulé: “Loi pour faire droit à Rita Margaret Mary Longmore.” 
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

un

un

un

un

un

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (S) intitulé: “Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger.”
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

un

S 19—U
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L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (T) intitulé: “Loi pour faire droit à Cari Vohwinkel.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

un

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (U) intitulé: “Loi pour faire droit à Joan Marguerite Loggie.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième g 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (Y) intitulé: “Loi pour faire droit à Alice Boyne Ostiguy.”
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

un

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (W) intitulé : “Loi pour faire droit à Ruth Rosenberg.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (X) intitulé: “Loi pour faire droit à Eileen Sybil Wolfe.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (Y) intitulé : “Loi pour faire droit à Helen Borland Beattie McNichol.” 

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (Z) intitulé: “Loi pour faire droit à Lillian Freedman Guttman.” 

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (G) intitulé: “Loi modifiant le Code crimi
nel relativement à la violence à employer pour empêcher la fuite d’un délin
quant”, est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé à un comité spécial du Sénat, composé des honorables sénateurs 
Béique, Beaubien, Belcourt, Dandtirand, Griesbach, Lynch-Staunton, McGuire, 
McMeans, Spence, Tanner et Willoughby.
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considération du rapport du 
“Loi concernant lesA l’appel de l’Ordre du Jour pour la prise en 

Comité spécial auquel a été renvoyé le bill (E), intitule: 
loteries dites “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux , il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Joür soit remis à mardi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour le Sénat reprend le débat ajourné sur l’interpella
tion de l’honorable sénateur Beaubien:—

Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la récente mission de commerce cana
dienne en Amérique du Sud, et qu’il demandera si le gouvernement entour 
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d'y étendre le com
merce canadien.

Débat.

L’honorable sénateur Casgrain présente au Sénat un bill (Al) intitule: "Loi 
instituant des cartes pour l’identification des aubains.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture mercredi prochain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 21 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION
Pour jeudi, 21 mai 1931

Par l’honorable sénateur McMeans:
19 mai—Qu’il demandera au gouvernement: . .
1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri-

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux,

et combien. . .
4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes a la Commission, et

pour quels montants. a
5. Dans quelles provinces la Commission a-t-elle prêté de 1 argent sur des 

terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.
6. Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne

ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces.
7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et 
l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui.
8. Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d’adminis

tration depuis son institution.

No I.

cole.

sur
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MOTIONS
Pour jeudi, 21 mai 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Lemieux:

7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 
ministres de la Couronne de se' présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 

Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.
No 2.

aux

Par l’honorable M. McCormick:
19. mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un relevé 

faisant connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b) 
du sexe féminin, résidant en la cité d’Ottawa et congédiée du service du dépar
tement de l’Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d’années au service du gouvernement ; à titre permanent 

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que 

1 une ou l’autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi

nistratif, et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le 
service où l’emploi est exercé, et les appointements reçus.

/. Si un autre membre de la famille touche une retraite ou une pension du 
gouvernement, et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, 
ainsi que le montant de la retraite ou de la pension touchée.

8. Si la personne a été réintégrée dans le service administratif; et dans ce 
la date de la réintégration, le département où la personne est employée, le 

montant des appointements; et si la retraite ou la pension est aussi touchée.

ou

cas
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 21 mai 1931
No 1.20 mai—Troisième lecture d'un projet de loi (Bill C) intitule: ‘‘Loi incor
porant Anne Assurance Company.”— (L’honorable sénateur Horsey).

No 2. “Loi con-19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 13), intitulé: ,
cernant la Grain Insurance and Guarantee Company. — (L honorable sénateur 
McMeans).
No 3.19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 20), intitulé: “Loi con
cernant un certain brevet de A. R. Wüfley & Sons, Inc.”-(L’honorable sénateur 
Horsey).
No 4. “Loi con-19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 26), intitule: 
cernant T He Restigouche Log Driving and Boom Company. —{L honorable 
sénateur Foster (St. John).)

19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 27), intitulé: Loi con
cernant The Subsidiary High Court of the Ancient Order of I festers in the 
Dominion of Canada.”— (L’honorable sénateur Lynch-Staunton).

No 6. “Loi con-19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 31), intitule: 
cernant The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company. — (L honorable séna
teur Crowe).
No 7.

19 mai—Prise en considération du vingt-troisième rapport du comité per-

— *• tïM£?4SÎ SBarlow avec 
tour McMeans).
No 8.

19 mai—Prise en considération du vingt-quatrième rapport du comité per-

Pour vendredi, 22 mai 1931
No 1.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill I), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught.”—(L’honorable sénateur 
McMeans).
No 2.

20 mai—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill J), intitulé: "Loi pour 
faire droit à Dorothy Helen Marie Dcbnam Almon. —(L honorable sénateui 
McMeans).
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No 3.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill K), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Rosa Maud Thompson Checketts.”—(L’honorable sénateur Mc- 
Means).
No 4.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill L), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Mary Ellen Margaret Montague Burrow^.”—(L’honorable séna
teur McMeans).
No 5.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill M), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Olive Hamley Fraser Mann.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 6.

(

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill N), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Eleanor Fritz Lawson.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 7.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill O), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Florence Marshall.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 8.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill P), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Ellen Jane Easton Graham.”—(L'honorable sénateur McMeans).
No 9.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Q), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Gordon Aaron.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 10.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill R), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Rita Margaret Mary Longmore.”—(L’honorable sénateur Mc
Means) .
No 11.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill S), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Joseph Norman Berger.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 12.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill T), intitulé: “Loi pour 
iaire droit à Cari Vohwinkel.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 13.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill U), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Joan Marguerite Loggie.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 14.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill V), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Alice Boyne Ostiguy.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 15.

20 mai-—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill W), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Ruth Rosenberg.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 16.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill X), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Eileen Sybil Wolfe.”—(L’honorable sénateur McMeans).



No 18.
lecturemai—- ”—(L’honorable

intitule
sénateur

No 17.
20 mai— 

faire droit à 
Means).

: “Loi pour 
McMcans).

v20 MAIA.D. 1931

Pour mardi, 26 mai 1931

13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel^ fut 
référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites: sweepstakes au 
bénéfice d’hôpitaux.’’—(L’honorable sénateur Barnard).

No 1.

Pour mercredi, 27 mai 1931

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.”—(L’honorable sénateur
Casgrain),

«

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 20

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 21 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres'présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Rockcliffe).

Lewis,
Little,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,

S 20—1

Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
L’Espérance,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 

f ; Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Curry, 
Dandurand, 
Daniel.
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Prières.

La pétition suivante est présentée:
Par l’honorable sénateur Tessier:

Du Gouvernement de la Province de Québec.

L’honorable sénateur Daniel, du comité permanent de la régie interne et des 
dépenses imprévues, présente le troisième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent de la régie interne et des dépenses imprévues demande 
permission de présenter son troisième rapport comme suit:

Le comité a pris en considération les recommandations suivantes, de la 
Commission du service civil:—

4 juillet 1930.
“Tel que prévu à l’article 12 et à l’article 61 de la Loi du service civil, la 

Commission du service civil, sur la recommandation du greffier du Sénat, soumet 
à l’approbation du Sénat, les changements suivants, aux taux de traitement:
Maître de poste, Sénat.

Le traitement de cette classe, qui est actuellement:
Annuel: $1,920, $2,040, $2,160, $2,220

est révisé et établi comme suit:
Annuel: $1,920, $2,040, $2,160, $2,280, $2,400.

Il est recommandé que les changements ci-dessus prennent effet à dater du 
1er avril 1931.

Le tout respectueusement soumis.
(Signé) Newton MacTavish, Commissaire. 
(Signé) J. Emile Tremblay, Commissaire.

Le comité recommande que lesdites recommandations soient approuvées par
le Sénat.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération mardi prochain.

L’honorable sénateur Daniel, du comité permanent de la régie interne et des 
dépenses imprévues, présente le quatrième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent de la régie interne et des dépenses imprévues demande 
permission de présenter son quatrième rapport, comme suit:

Votre comité recommande:
Que les augmentations statutaires suivantes soient payées:

Halpin, D. J.
Rédacteur des Débats et chef du service du compte 

rendu $300

"__
___

_



Hinds, A. H.
Greffier en chef des comités.......................................

O’Neill, W. J. , , . . a, ,
Chef de la division de la papeterie, benat.............

Attfield, H.
Greffier des procès-verbaux anglais et des journaux 

anglais..................................................................

$120

$120

$120
Larose, R. .

Secrétaire, division du greffier en loi..
Lake, B. B.

Rapporteur parlementaire...................
Choquette, J. A.

Maître de poste.. ...............................
Perkins, W. D.

Gardien de la salle de lecture.............
Mailhot, Jos.

Majordome du Président.....................

$120

$120

$60

$60

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en 
considération mardi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (C) intitulé: “Loi constituant en corporation 
la Acme Assurance Company’’ est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. , .,. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 mi orme 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (13) intitulé: “Loi concernant la Gram 
Insurance and Guarantee Company” est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (20) intitulé: “Loi concernant un certain 
brevet de la A. R. Wüfiev and Sons, Inc.”, est lu pour la deuxieme fois, et

Renvoyé au comité permanent des Bills privés.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (26) intitulé: “Loi concernant The Resti- 
goucke Log Driving and Boom Company est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Bills privés.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (27) intitulé: 
“L concernant la Haute Cour subsidiaire de l’Ancien Ordre des Forestiers dans 
la uissance du Canada”, il est .

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à mardi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (31) intitulé: “Loi concernant The Burrard 
Met Tunnel and Bridge Company” est lu la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havies.

è
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt- 
troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Barbara Wallace Barlow, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt- 
quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la - 
pétition de Raÿ Finkelstein, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Sur motion, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à mardi prochain, à huit heures du soir.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (22) intitulé: "Loi concernant la construction et l’entretien d’un pont sur 
le fleuve Saint-Laurent à Caughnawaga”, pour lequel elle sollicite l’agrément du 
Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mardi prochain.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 26 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION S

Pour mardi 26 mai 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur McMeans:
19 mai—Qu’il demandera au gouvernement: . . , •
1. Quelles'provinces ont adopté le regime de la Commission du prêt ag

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, a quel taux,

et combien.
4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes 

poui5quels^inontantsprovinces la Commission a-t-elle prêté de l’argent __ 
terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province

6 Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne
ment fédéral a été versé, et dans quelle provinces. . .

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et 
sur l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui.

dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d adminis
tration depuis son institution.

cole.

à la Commission, et

sur des

8. Les

No 2.
Par l’honorable sénateur Béique:

21 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur les principales activités de 
la Compagnie du chemin de fer Canadien du 1 acifique.

1
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MOTIONS
Pour mardi 26 mai 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Lemieux:

7 mai—Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 
aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

No 2.
Par l’honorable M. McCormick:

19. mai—Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production d’un relevé 
faisant connaître, relativement à chaque personne (o) du sexe masculin, et (b) 
du sexe féminin, résidant en la cité d’Ottawa et congédiée du service du dépar
tement de l’Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d’années au service du gouvernement; à titre permanent 

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que 

l’une ou l’autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degre de parenté de chaque membre, le 
service où l’emploi est exercé, et les appointements reçus.

7. Si un autre membre de la famille touche une retraite ou une pension du 
g?m ernement, et dans ce cas, le nom et le degre de parenté de chaque membre, 
ainsi que le montant de la retraite ou de la pension touchée.

8. Si la personne a été réintégrée dans le service administratif; et dans ce 
cas, la date de la reintegration, le département ou la personne est employée, le 
montant des appointements; et si la retraite ou la pension est aussi touchée.
No 3.

OU

Par l’honorable sénateur Tanner:
21 mai—Qu’il proposera :
Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production de: Copie de toute la 

coirespondance, de toutes les recommandations et de tous les comptes, pièces 
comptables et autres documents relatifs à l’achat et aux réparations du matériel, 
} compns les pieces de rechange, pour la mécanisation de l’artillerie canadienne 
depuis 1928 jusqu’au 31 mars 1931.



Pour mardi 26 mai 1931

19 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 27), intitulé: ‘ Loi < 
he Subsidiary High Court of the Ancrent Order of Boosters m 
of Canada.”—(L’honorable sénateur Lynch-btaunton).

jet de loi (Bill I), intitulé: “Loi ]
.j i\/T^'\T^nrcV.+ ”_/'T .’linn nr a hi P. S fin A,

No 1.

cernant

No 2.
20 mai—"

faire droit £ 
McMeans).
No 3.

McMeans).
No 4.20 mai—Deuxième.lecture d’un projet de loi (Bill K), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Rosa Maud Thompson Checketts.”— (L’honorable sénateur Mc
Means) .

No 5.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill L), intitule: Loi pour 

faire droit à Mary Ellen Margaret Montague Burrows. — (L honorable séna
teur McMeans).
No 6.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill M), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Olive Hamley Fraser Mann.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 7.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill N), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Eleanor Fritz Lawson.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 8.
20 mai—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill O), intitulé: Loi pour 

faire droit à Florence Marshall.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 9.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill P), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Ellen Jane Easton Graham.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 10.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Q), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Gordon Aaron.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 11.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill R), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Rita Margaret Mary Longmore.”—(L’honorable sénateur Mc
Means) .
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No 12.
20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill S), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Joseph Norman Berger.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 13.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill T), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Cari Vohwinkel.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 14.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill U), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Joan Marguerite Loggie.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 15.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill V), intitulé : “Loi pour 
faire droit à Alice Boyne Ostiguy.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 16.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill W), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Ruth Rosenberg.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 17.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill X), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Eileen Sybil Wolfe.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 18.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Y), intitulé : “Loi pour 
faire droit à Helen Borland Beattie MacNicol.”—(L’honorable sénateur Mc
Means) .
No 19.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Z), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Lillian Freedman Guttman.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 20.

13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 
référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites: “sweepstakes” au 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).
No 21.

21 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 22) intitulé: “Loi con
cernant la construction et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent à 
Caughnawaga.— (L’honorable sénateur Béique).
No 22.

21 mai—Prise en considération du troisième rapport du comité permanent 
de Régie interne et des dépenses imprévues.— (L’honorable sénateur Daniel).
No 23.

21 mai—Prise en considération du quatrième rapport du comité permanent 
de Régie interne et des dépenses imprévues.—(L’honorable sénateur Daniel).

I
Pour mercredi, 27 mai 1931

20 mai—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.”—(L’honorable sénateur 
Uasgrain).

No 1.

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 21

PROCES-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 26 mai 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Rockcliffe).

Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McGuire,
McLean,
McLennan,
Molloy,
Murphy,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,

Daniel,
Farrell,
Forkc,
F osier

(sir George), 
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbaeh,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Curry, 
Dandurand,

S 21—1
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Prières.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des Divorces, présente vingt-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt- 
cinquième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Mgry Ann Ventura, de la cité de Montréal, 
province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage 
avec George Ventura, le comité a constaté que les prescriptions des règles du 
Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concernant 
le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par 
la règle 140. moins la somme; de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma
nent des Divorces, présente le vingt-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt- 
sixième rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Béatrice Marie Dumaresq, de la cité de 
Montréal, province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son 
mariage avec Clarence Edward Falconer Dumaresq, le comité a constaté que 
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des Divorces, présente le vingt-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit :
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt- 
septième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de William Henry Rees, de la cité de Verdun, 
province de Québec, maître d’équipage, demandant l’adoption d’une loi qui dis-



Sur motion, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre du S nat pour la production d’un releve 

faisant connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b) 
du sexe féminin, résidant en la cite d’Ottawa et congédiée du service du depar
tement de l’Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3 Le nombre d’années au service du gouvernement; à titre permanent ou

'I provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements a ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que 

l’une ou l’autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le
l’emploi est exercé, et les appointements reçus.

S 21—14
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=olve «on mariage avec Frances Ann Finn Rees, le comité a constaté que les 
nrp«crintion« de «^règles du Sénat ont été observées a tous importants égards 
PreS2 CLrïté joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis. L. McMEANS
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris 
considération jeudi prochain.

en

I/honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des Divorces, présente le vingt-huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit.
Mercredi, 20 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt-
huitième rapport comme suit: , , . ,

1. Relativement à la pétition de Emily Hughes Macculloch, de la cite <1 
Hamilton, Bermudes, demandant, l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage 
avec Ferdinand George Macculloch, le comité a constate que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous important égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération jeudi prochain.

L’honorable sénateur Lemieux propose qu’il soit résolu: Qu'afin d’expédier 
les travaux du Parlement, il soit loisible aux ministres de la Couronne de se 
jirésenter à leur gré devant l’une ou l'autre Chambre pour fournir les explica
tions couvrant.la législation du gouvernement.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat .soit ajourné jusqu’à demain.

O
'
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7. Si un autre membre de la famille touche une retraite ou une pension du 
gouvernement ; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, 
ainsi que le montant de la retraite ou de la pension touchée.

8. Si la personne a été réintégrée dans le service administratif; et dans ce 
cas, la date de la réintégration, le département où la personne est employée, le 
montant des appointements; et si la retraite ou la pension est aussi touchée.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production de: Copie de 

toute la correspondance, de toutes les recommandations et de tous les comptes, 
pièces comptables et autres documents relatifs à l’achat et aux réparations du 
matériel, y compris les pièces de rechange, pour la mécanisation de l’artillerie 
canadienne depuis 1928 jusqu’au 31 mars 1931.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces, présente au Sénat un bill (El) intitulé: “Loi pour faire droit 
à Barbara Wallace Barlow.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces, présente au Sénat un bill (Cl) intitulé: “Loi pour faire droit 
à Ray Finkelstein.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Robertson présente au Sénat un bill (Dl) intitulé: 
“Loi modifiant la Loi des rentes sur l’Etat.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné : Que ce bill soit inscrit à 1 Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

Suivant h Ordre du Jour, le bill (27), intitulé: “Loi concernant la Haute 
Cour subsidiaire de 1 Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada” 
est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (I) intitulé: “Loi pour faire droit à Agnes 
. aiah Evelyn Ballard McNaught’ , est, sur division, lu pour la deuxième fois, 
et avec la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor
que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 

communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
espece devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica

tives déposées devant ledit comité.

mer
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Suivant l’Ordre du jour, le bill (J) intitulé: “Loi pour faire droit à Dorothy 
Helen Marie Debnam Almon”, est, sur division, lu pour la deuxieme lois, et 

la permission1 du Sénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor- 
qUe le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 

communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

avec

mer

Suivant l’Ordre du jour, le bill (K) intitulé: “Loi pour faire droit à Rosa 
Maud Thompson Checketts”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et.avec 
la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (L) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary 
Ellen Margaret Montague Burrows”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, 
et avec la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (M) intitulé: “Loi pour faire droit à Olive 
Hamley Fraser Mann”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la 
permission du Sénat.

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière'de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.



Suivant 1-Ordre du jour, le bill (O) intitulé: “Loi pour faire droit à Florence 
Marshall”, est, sur division, lu pour la deuxième fois,, et avec la permission du 
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
conynuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (P) intitulé: “Loi pour faire droit à Ellen 
Jane Easton Graham”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la 
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (Q) intitulé: “Loi pour faire droit à Gordon 
Aaron”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission du 
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l’Ordre du jour, le bill (N) intitulé: “Loi pour faire droit à Eleanor 
Fritz Lawson”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec il a permission 
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les tétnoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.



l’Ordre du Jour le bill (U) intitulé: "Loi pour faire droit a Joan 
division, lu pour la deuxième fois, et avec la per-Suivant

Marguerite Boggie” est,
mission du Sénat, , . ( ■

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois 
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte 
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné ue le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sé it a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les t mc.igna.ges rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

sur
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Sl1:van+ ,-Ordre du jour, le büll (R) intitulé: ‘‘Loi pour faire droit à Rita 
Margaret Mary Longmore”, est, sur division, lu pour la deuxieme lois, et avec
la l'Y^J^Bp/eiplufdivision, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de s-avoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans 1 affirmative.
Ordonné • Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer queTsénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lu. 
communiquer, avec prière de le,s renvoyer au Sénat, les témoignages rendus e: 
l’espèce devant le -comité permanent des Divorces ainsi que les pieces just 
fives déposées devant ledit comité.

A.D. 1931

.’Ordre du Jour, le bill (S) intitulé: “Loi pour faire droit à Joseph 
division, lu pour la deuxième fois, et avec la permissionSuivant

Norman Berger” est, sur
dU "Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois 

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 info-r- 

le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pom lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justi ea- 
tives déposées devant ledit comité.

mer que

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (T) intitulé: “Loi pour faire droit à Cari 
Vohwinkle” est, sur division, lu pour la deuxieme fois, et avec la permission c.
Sen£Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois 

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est. sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l'espèce*devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

'O

o* a



Suivant l’Ordre du Jour, le bill (AV) intitulé: “Loi pour faire droit à Ruth 
Rosenberg” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission du 
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopte ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au it, les témoignages rendus en 

ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (X) intitulé: “Loi pour faire droit à Eileen 
Sybil AATolfe” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission 
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor

mer que le Sénat a adopte ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
1 espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Y) intitulé: “Loi pour faire droit à Helen 
Borland Beattie MacNicol ’ est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la 
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné^ Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le bénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 

espece devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Y) intitulé: “Loi pour faire droit à Alice 
Boyne Ostiguy” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission 
du Sénat.

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor- 
que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 

communiquer, avec prière de lus renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

mer

G 
rn
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mission du Sénat, , , . , •

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième lois. ^
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

\ l’appel de l’Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites : “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux , il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis a demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (22), intitulé: “Loi concernant la construction 
et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent a Caughnawaga, est lu pour la 
deuxième fois et renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes
et Havres.

Avec la permission du Sénat, il est , ..
Ordonné: Que les Règles 24 (a) et 119 soient suspendues en autant quelles 

s’appliquent du bill (22), intitulé: “Loi concernant la construction et 1 entretien 
d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent à Caughnawaga”.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le troisième rapport 
du comité permanent de la Régie interne et des dépenses impiévues.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le quatrième rap
port du comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprevues.

Ledit rapport est adopté.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (14) intitulé: “Loi concernant la Kettle Valley Railway Company , poui 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.

»
La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 

bill (15) intitulé: “Loi concernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du 
Pacifique”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.

avec un
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (21) intitulé: “Loi concernant la Compagnie du chemin de fer de Montréal 
à l’Atlantique”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

(
La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec 

bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité des réclamations)”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat-

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à I Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

un

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (40) intitulé: “Loi modifiant la Loi des juges”, pour lequel elle sollicite 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

Le Sénat s’ajourne.



INTERPELLATION S

Pour mercredi, 27 mai 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur McMeans:
19 mai—Qu’il demandera 
1 Quelles provinces ont adopte le regime

gouvernement:au de la Commission du prêt agri-

émis des obligations et, le cas échéant, pour combien, 
vendu des obligations et, le cas échéant, a quel taux,

cole.
2. Si la Commission a
3. Si la Commission a

et combien. „ . . __n
4. Quelles provinces ont pay ou fourni des sommes

POUr5qDan™qÜeîletsSprovinces la Commission a-t-elle prêté de l’argent 
terre-; agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.

6. Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gou\ern -
mpnt fédéral a été versé, et dans quelles provinces. _ .7 Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et

l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui. . • •
8. Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d adminis

' tration depuis son institution.

à la Commission, et 

sur des

sur

Pour jeudi, 28 mai 1931

Par l’honorable sénateur Béique: . .
21 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur les principales activités de 

la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

No 1.

i26 MAIA.D. 1931

affaires de routine

Mercredi, 27 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

<<L>
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MOTION
Four jeudi, 28 mai 1931

No 1.
Par 1’honorable sénateur Willoughby :

, , 2~mai—Résolu — Que les arrêtés en conseil suivants, déposés sur le bureau 
de la ( h ambre le l/c jour de mars 1931, soient approuvés :

Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette du Canada entre le 7 décem
bre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux dispositions de l’article 75 de 
la Loi des terres fédêraks, chapitre 113 des Statuts révisés de 1927 
, Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette du Canada entre le 7 décem- 
bre 1929 et le 30 mai 1930, conformément aux dispositions de l’alinéa (c), arti- 
cle 21 de la Lot des rentres forestières et des parcs fédéraux, chapitre 78 des

-----
-
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 27 mai 1931

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.—(L honorable senateu 
Casgrain).

No 2.
13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 

référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites: ‘sweepstakes 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).

26 mai—Reprise du débat sur la motion de 1 honorable sénateur Lemieux.
Résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible aux 

ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou 1 autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement. 
—(L’honorable sénateur Black).

au

Pour jeudi, 28 mai 1931

26 mai—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill Dl), intitulé. Loi modi
fiant la Loi des rentes sur l’Etat.”—(L’honorable sénateur Robertson).

No 1.

No 2.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (BiPl Bl), intitulé: Loi poui 

faire droit à Barbara Wallace Barlow.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 3.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Cl) .intitulé: “Loi pour 

faire droit à Ray Finkelstein.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 4.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 14), intitulé: Loi con

cernant The Kettle Valley Railway Company.(L’honorable sénateur Green).

No 5.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 15), intitulé: Loi con

cernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique. (L honorable 
sénateur Cfillis).>
No 6.

“Loi con-26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 21), intitulé: 
cernant The Montreal and Atlantic Railway Company.”— (L’honorable séna
teur Tobin).
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No 7.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 28), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des faillites (Priorité des réclamations)—(L’honorable sénateur 
Black).

No 8.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bi'11 40), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des juges.”-—(L’h,onorable sénateur Willoughby).

No 9.

<

26 mai—Prise en considération du vingt-cinquième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Mary Ann Ventura avec 
les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur McMeans).
No 10.

26 mai—Prise en considération du vingt-sixième rapport du comité perma
nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Béatrice Marie Dumaresq 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc
Means) .

No 11.
26 mai—Prise en considération du vingt-septième rapport du comité per

manent des divorces, auqudl a été référée la pétition de William Henry Rees 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc
Means) .

No 12.
26 mai—Prise en considération du vingt-huitième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Emily Hughes Macculloch 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur Mc
Means).

r■3K2
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No 22

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 27 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, President

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockclifïe).

L’Espérance, 
Lewis,
Logan,

(sir George), Lynch-Staunton, 
Foster (St. John), MacArthur, 

Macdondl, 
Martin, 
McCormick, 
McGuire, 
McLean, 
McLennan, 
Molloy,
Murphy,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Farrell,
Forke,
Foster

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais,

il copp,
Crowe, 
Curry, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly,

Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

S 22—1
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Prières.

La pétition suivante est présentée :
Par l'honorable sénateur Lynch-Staunton :

De Gerald Murphy et autres, de Toronto, province d’Ontario (Morris 
Finance Corporation).

La pétition suivante est lue et agréée:
Du Gouvernement de la province de Québec ; demandant l’adoption d’une 

loi autorisant la construction d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent, entre l’Ile 
d’Orléans et la rive de Beaupré, le tout dans la province de Québec.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de 
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (23) intitulé: “Loi con
cernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d’Essex”, rapporte que le 
comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, 
au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de 
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (31) intitulé: “Loi con
cernant The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company”, rapporte que le comité, 
ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, 
Sénat.

au

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le très honorable sénateur Graham,, du comité permanent des Chemins de 
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (22) intitulé: “Loi con
cernant la construction et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent à 
Caughnawaga”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé 
d en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le benat a adopte ce bill, sans amendement.
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T ’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel 
'+ n ronvové le bill (8) intitulé: “Loi modifiant la Loi du jour de 1 armisti , ,a,pn=rt™q?= lè comiti U”U examiné ledit bill, l'a chargé d'en ta re rapport 

Sénat avec un amendement qu'il est prêt à soumettre des qu il plana au Sénat

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 9. Retrancher le mot “légale .
Avec la permission du Sénat,
Ledit amendement est adopté.
Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amendé, soit inscrit à l’Ordre du Jour pour 

subir sa troisième lecture demain.

au

I ’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel 
i a été renvoyé le bill (26) intitulé : “Loi concernant The Restigouche Log Driving 

and Boom Company”, rapporte que le comité, ayant examine ledit bill, a charge 
d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième' fois. . ^ ,
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

L’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills prives, auquel 
a été renvoyé le bill (20) intitulé: “Loi concernant un certain brevet de la 
A. R. W il fie y and Sons, Inc.”, rapporte que le comité, ayant examine ledit bill, 
l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

, intitulé:A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (Al) 
“Loi instituant des cartes pour 1 identification , il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mercredi prochain.

D considération du rapport duA l’appel de l’Ordre du Jour pour la prise en .
comité spécial, auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux”, il est ,

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mardi prochain et qu’il soit 
la première question inscrite à l’Ordre du Jour.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion 
de l’honorable sénateur Lemieux:

Qu’il est résolu: Qu’afin d’expédier les travaux du Parlement, il soit loisible 
aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l’une ou l’autre 
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

Après plus ample débat, et 
Avec la permission du Sénat,
Ladite motion est retirée.

t

Le Sénat s’ajourne.

m



MOTIONS
)

Pour jeudi, 28 mai 1931

Par l’honorable sénateur Willoughby:
26 mai—Résolu—Que les arrêtés en conseil suivants, déposes sur le bureau 

de la Chambre le 17e jour de mars 1931, soient approuves: ^
Les arrêtés en conseil publiés dans la Ga,

bre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément - 1fVO_
la Loi des ferres fédérales, chapitre 113 des Statuts revises de 1927.

No 1.

aux
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affaires de routine

Jeudi, 28 mai 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION S

Pour jeudi, 28 mai 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur McMeans:
19 mai—Qu’il demandera au gouvernement:
1. Quelles" provinces ont adopté le regime de la Commission du prêt ag

cole. 2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas éehéant^pour^combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le
4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes à la Commission, et

POUr5qDansnquenesfeprovinces la Commission a-t-elle prêté de l’argent 
terres agricoles, et quel a été le montant des^prêts dans chaque '

6. Quel montant des $5,000,000 fournis a la Commission par g 
ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces.

7. Quelles nominations, le cas

échéant, à quel taux,cas

sur des

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a t-elle faites, et 
‘ sur l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui. , , .

Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d adminis
tration depuis son institution.

8.

No 2.
Par l’honorable sénateur Béique: . . , ,

21 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur les principales activités ce 
la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

2-
 cT
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Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette du Canada entre le 7 décem
bre 1929 et le 30 mai 1930, conformément aux dispositions de l’alinéa (c), arti
cle 21, de la Loi des réserves forestières et des parcs fédéraux, chapitre 78 des 
Statuts révisés de 1927.

No 2.
Par l'honorable sénateur Robertson:

27 mai—Qu’il soit résolu,—Qu’il est expédient pour le Parlement, d’approu
ver l’accession, quant au Canada, aux Chapitres I, II, III et- IV de l’Acte général 
de 1928 pour le Règlement pacifique des disputes internationales, sujette 
conditions suivantes:

(1) Que les disputes suivantes sont exclues de la procédure décrite dans 
1 Acte général, y compris la procédure de conciliation:—

, , (i) Les disputes soulevées avant l’accession, quant au Canada, audit Acte 
general ou aj ant trait a des situations de faits qui ont précédé ladite accession;

(ii) Les disputes à l’égard desquelles les parties à la dispute ont convenu ou 
conviendront de recourir à quelqu’autre méthode de règlement pacifique:

(iü) Les disputes entre le Gouvernement de Sa Majesté au Canada et le 
gouvernement de tout autre membre de la Société des Nations qui fait partie du 
( ommonwealth britannique des nations, toutes ces disputes seront réglées de 
telle manière que les parties ont convenu ou conviendront;

fiv) Les disputes relatives à des questions qui d’après la loi internationale 
sont exclusivement sous la juridiction domestique des Etats; et

(v) Les disputes avec toute partie à l’Acte général qui n’est pas un membre 
de la Société des Nations.

(2) Que Sa Majesté, quant au Canada, réserve le droit, relativement 
disputes mentionnées dans l’article 17 de l’Acte général, d’exiger que la procédure 
décrite dans le chapitre II dudit Acte, soit suspendue relativement à toute dis
pute qui a été soumise au Conseil de la Société des Nations ou que celui-ci a pris 
en considération, à condition qu’un avis d’interrompre soit donné après que la 
dispute a été soumise au Conseil, et soit donné dans l’espace de dix jours de la 
notification du commencement de la procédure, et à condition aussi que telle 
suspension sera limitée à une période de douze mois, ou à telle période plus 
longue sur laquelle pourront s’accorder les parties à la dispute, ou qui pourra 
être fixée par une décision de tous les membres du Conseil autres que les parties 
à la dispute.

(3) (i) Que, dans le cas d’une dispute, n’étant pas une dispute mentionnée 
dans l’article 17 de l’Acte général, qui est portée devant le Conseil de la Société 
des Nations conformément aux dispositions de la convention, la procédure décrite 
dans le chapitre I de l’Acte général ne sera pas appliquée, et si elle est déjà com
mencée, sera suspendue, à moins que le Conseil détermine que ladite procédure 
sera adoptée.

(ii) Que, dans le cas d’une telle dispute, la procédure décrite dans le chapi
tre III de l’Acte général ne sera pas appliquée à moins que le Conseil n’ait pas 
réussi à effectuer un règlement de la dispute dans l’espace de douze mois à partir 
de la date où elle fut d’abord soumise au Conseil, ou, dans un cas où la procé
dure prescrite dans le chapitre I a été adoptée sans amener une entente entre les 
parties, clans l’espace de six mois à partir de la fin du travail de la Commission 
de conciliation. Le Conseil peut allonger l’une ou l’autre des périodes susmen
tionnées par une décision de tous ses membres autres que les parties à la dispute.

Lt que cette Chambre l’approuve, sujette aux mêmes conditions.

aux

aux
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 28 mai 1931

27 mai—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 8) intitule: 
fiant la Loi du jour de Varmistice.”-(L'honorable sénateur Griesbach).

No 2.

No 1. “Loi modi-

26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill DI), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des rentes sur l’Etat.”—(L’honorable sénateur Robertson).

No 3.
26 mai—Deuxième lecture d’uni projet de loi (Bil Bl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Barbara Wallace Barlow.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 4.
26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Cl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Ray Finkelstein.”—(L’honorable sénateur McMeans).

26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 14), intitulé: “Loi 
cernant The Kettle Valley Railway Company.”— (L’honorable sénateur Green).

No 6.

con-

“Loi con-26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 15), intitulé: 
cernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.” (L honorable 
sénateur Gillis).

No 7. “Loi con-26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 21), intitulé, 
cernant The'Montreal and Atlantic Railway Company—(L honor able séna
teur Tobin).
No 8.

26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 28), intitulé. Loi modi
fiant la Loi des faillites (Priorité des réclamations) .’’—(L’honorable sénateur
Black).
No 9.

26 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bi'll 40), intitulé: 1 Loi modi
fiant la Loi des juges.”—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 10.
26 mai—Prise en considération du vingt-cinquième rapport du comité per- 

! manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Mary Ann V entura avec 
les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur McMeans).

No 11.
26 mai—Prise en considération du vingt-sixième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Béatrice Marie Dumaresq 
les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc-avec 

Means).
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No 12.
26 mai—Prise en considération du vingt-septième rapport du comité per

manent des divorces-, auqudl a été référée la pétition de William Henry Rees 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc- 
Means).

No 13.
26 mai—Prise en considération du vingt-huitième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Emily Hughes Macculloch 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc- 
Means)..

Pour mardi, 2 juin 1931

z 13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 
référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites: “sweepstakes” 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L'hcnorable sénateur Barnard).

No 1.

au

Pour mercredi, 3 juin 1931

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.”—(L’honorable sénateur 
Casgrain).

No 1.

t
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No 23

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 28 mai 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Logan,
(sir George), Lynch-Staunton, 

Foster (St. John), MacArthur, 
Macdonell, 
Martin, 
McCormick, 
McDonald, 
McGuire, 
McLean, 
McLennan, 
Molloy, 
Murphy,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Buchanan, 
Bureau, 
Chapais, 
Copp,
Crowe, 

i) Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Forke,

Foster

Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,

S 23—1
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Prières.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (27) intitulé: “Loi concernant la Haute 
Cour subsidiaire de l’Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada”, ■ 
rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport 
au Sénat avec un amendement qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au 
Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 33. Retrancher le mot “ou”.
Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu’amendé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son 
agrément.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (13) intitulé: “Loi concernant la Grain 
Insurance and Guarantee Company”, rapporte que le comité, ayant examiné 
ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amendement qu’il est 
prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comjne suit:
Page 2. Ajouter ce qui suit comme clause 9 du bill:
“9. Nonobstant les dispositions du paragraphe cinq de l'article cent trente- 

sept de la Loi des assurances, chapitre cent un des Statuts révisés du Canada, 
1927, l’augmentation, dans le capital autorisé de la Compagnie, de $500,000 à 
$1,000,000 est par les présentes déclarée avoir la même valeur et le même effet 
que si la totalité du capital social précédemment autorisé de la Compagnie eut 
été souscrite avant le vingt-deuxième jour de septembre 1927, et que si cinquante 
pour cent en eût été versé en espèces.”

Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu’ameîidé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe 

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son 
agrément.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (H) intitulé: “Loi concernant The Railway 
Employees Casualty Insurance Company”, rapporte que le comité, ayant exami
né ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.



Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est
conseil suivants, déposes sur le bureau de laRésolu—Que les arrêtés en 

Chambre le 17e jour de mars 1931, soient approuves:

Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette duGamdu entre le 7dece 
bre 1929 et le 30 mai 1930, conformément aux dispositions de 1 alinea (c), ara 
de 21, de la Loi des réserves forestières et des parcs fédéraux, chapitre 78 des 
Statuts révisés de 1927.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (8) intitulé: “Loi modifiant la Loi du jour 
de l’armistice”, tel qu’amendé, est lu pour la troisième fois

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit ctre adopte, 
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe

amendement pour lequel il sollicite sonque le Sénat a adopté ce bill avec 
agrément.

un

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (DI) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
rentes sur l’Etat” est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Que ledit bill soit étudié en comité général a la prochaine seance
de la Chambre.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (Bl) intitulé: “Loi pour faire droit à Bar
bara Wallace Barlow”, est, sur division, lu pour la deuxieme fois, et avec la 
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois. ,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans 1 affirmative. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour mfo - 

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lu 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (Cl) intitulé: “Loi pour faire droit à Ray 
Finkelstein”, est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat, . , .

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois. ,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 mfor- 
que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 

communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica 

I . tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (14) intitulé: “Loi concernant la Kettle 
Valley Railway Company”, est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

mer
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (15) intitulé: “Loi concernant la Compa
gnie du chemin de fer Canadien du Pacifique”, est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (21) intitulé: “Loi concernant la Compa
gnie du chemin de fer de Montréal à l’Atlantique”, est lu pour la deuxième fois, 
et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (28) intitulé: “Loi modifiant la Loi de 
faillite (Priorité des réclamations), est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (40), intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
Juges”, est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu’il soit renvoyé immédiatement au Comité général de la Cham
bre.

En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour étudier ledit bill.

{En comité)

Le titre est lu et l’étude en est remise.
Le préambule est lu et l’étude en est remise.
La clause 1 est lue et amendée (Version anglaise seulement). 
Ladite clause, telle qu’amendée, est adoptée.
Le titre est lu de nouveau et adopté.
Le préambule est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amendement 
qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amendié, soit inscrit à l’Ordre du Jour pour 

subir sa troisième lecture, à la prochaine séance de la Chambre.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt- 
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Mary Ann Ventura, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division. #
Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt- . 

sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Béatrice Marie Dumaresq, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt- 

Ledit rapport est adopté sur division.

pétition de Emily Hughes Macculloch, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité. .

Ledit rapport est adopte sur division.

Sur motion, il est .
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourdhui, restera ajourne 

jusqu’au mardi, neuf juin prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.

)

i
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 9 juin 1931

Présentation des requêtes. Lectures des requêtes. 

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mardi, 9 juin 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur McMeans:

19 mai—Qu’il demandera au gouvernement :
1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri-

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux, 

et combien.
4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes à la Commission, et 

pour quels montants.
5. Dans quelles provinces la Commission a-t-elle prêté de l’argent sur des 

terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.
6. Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne

ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces.
7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et 

sur l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui.
8. Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d’adminis

tration depuis son institution.
No 2.

cole.

Par l’honorable sénateur Béique:
21 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur les principales activités de 

la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

I



MOTION
Pour mardi, 9 juin 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Robertson:

27 mai—Qu’il soit résolu—Qu'il est expédient pour 
ver l’accession, quant au Canada,, aux Chapitres 1,11, jJ 
de 1928 pour le Règlement pacifique des disputes mt( 
conditions suivantes:

(1) Que les disputes suivantes 
l’Acte général, y compris la procédure de conciliation.

(i) Les disputes soulevées avant l’accession, quant ‘

conviendront de recourir à quelqu’autre méthode de ^“Sa et le

Commonwealth britannique des nations, toutes ces disputes seront leglees

'S* n’est pas

de la Société des Nations.
(2> Que Sa Majesté,mmssm

• à la dispute, ou qui p urra

d’approu-

aux

sont exclues de la procédure décrite dans

Canada, audit Acteau

un membre

limitée àsuspension 
longue sur
être fixée par une décision d 
à la dispute.

(3) (i) Que, dans le cas

les

n’étant pas une

Stations conformément aux dispositions ,1e la convention la
dans le chapitre I de l’Acte général ne sera pas appliquée, et si elle est déjà corn dans le chapitre i ûeiA & ^ ^ k Conseil détermine que ladite procedure

d’une telle dispute, la procédure décrite dans le chapi- 
pas appliquée a moins que le Conseil n ait pas

mencée, sera 
sera adoptée.

(ii) Que, dans le cas 
tre III de l’Acte général neréussi à effectuer un règlement e la dispute dans i espace ue uuflk,™ - n™ 
de la date où elle fut d’abord soumise au Conseil, ou, dans un cas ou la proce 
dure prescrite dans le chapitre I a été adoptée sans amener ™e entcnte cntre les 
parties, dans l’espace de six mois a partir de la fin du travail de la Commission 
de conciliation. Le Conseil peut allonger l’une ou 1 autre des périodes susmen
tionnées par une décision de tous ses membres autres que les parties a la dispute.

Et que cette Chambre l’approuve, sujette aux mêmes conditions.

)
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 9 juin 1931
No 1.

28 mai—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 40), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des juges", tel qu’amendé.— (L’honorable sénateur Willoughby).
No 2.

28 mai—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 
(Bill Dl), intitulé: “Loi modifiant la Loi des rentes sur l’Etat."—(L’honorable 
sénateur Robertson).

No 3.
13 mai—Prise en considération du rapport du comité spécial auquel fut 

référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries dites: “sweepstakes" 
bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).
No 4.

au

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi insti
tuant des cartes pour 1 identification des aubains.”—(L’honorable sénateur 
Casgrain).

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 24

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 9 juin 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman) 
White (Pembroke) 
Willoughby, 
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Lewis,
Logan,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLennan,
Miehener,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Prévost,
Rankin,
Riley,
Robertson,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John), 
Gillis,
Gordon,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Laçasse,
Laird,
Lemieux,
L’Espérance,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand 
Daniel, 
Donnelly,

>

S 24—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:—
Par l’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du Comité

de Divorce:—
De Annie Bick Barder, de Montréal, province de Québec, résidant actuelle

ment en la cité de Londres, Angleterre; demandant l’adoption d’une loi qui dis
solve son mariage avec Kenneth Charles Barder.

De Ellen Jane Easton Graham, de Montréal, province de Québec; deman
dant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa pétition en obtention 
d’un bill de divorce.

La pétition suivante est lue et agréée:—
De Gerald Murphy et autres, de Toronto, Ontario; demandant leur constitu

tion en une corporation portant nom: Morris Finance Corporation.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (El) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary 
Ann Ventura.”

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (Fl) intitulé: “Loi pour faire droit à Beatrice
Marie Dumaresq.”

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (Gl) intitulé: “Loi pour faire droit à Williams 
Henry Rees.”

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (HI) intitulé: “Loi pour faire droit à Emily 
Hughes Macculloch.”

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

A l’appel de l’Interpellation de l’honorable sénateur McMeans, il est pro
posé que ladite Interpellation soit inscrite à titre de demande pour production 
de document. iEn conséquence, il est ordonné qu’il émane un Ordre du Sénat pour la pro
duction d'un document indiquant:

1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri
cole.

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux, 

et combien.
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fourni des sommes à la Commission, et

sur des
4. Quelles provinces ont payé 

POU^Da-ns quelles provinces la Commission

‘“'I Commission par ,e gouverne-

ment7“ a-t-elle faite, et
’Æ^riÆSnS^fSic^et les frais d’adminis- 

tration depuis son institution.

ou

a-

sur

la Table le document enL’honorable sénateur Robertson dépose alors sui 
réponse à l’Ordre ci-dessus.

Sur motion de l’honorable sénateur Robertson:
Il est résolu,-Qu’il est expédient pour 1=f”; 

le*Règlement1 pacifique^des^disputès internationales, sujette aux conditions sui- 

vantes : sont exclues de la procédure décrite dans(1) Que les disputes suivantes _
l’Acte général, y compris la procédure de conciliation.

m Les disputes soulevées avant l’accession, quant au Canada, audit Act 
général ou ayant trait à des situations de faits qui ont precede ladite accession 

Les disputes à l’égard desquelles les parties à la drspute o^enu
(ü)

I ’ '^Vdculîttntenimilnè^e'iaÏÏ^ d^s Sont q“ui fait partie du
GZalth brîtanSque des nations, toutes ces disputes seront reglees de

“ ‘eUe ^f—lr^rZ^Uloi internationale

- *- p- »—»
de la Société des Nations.

„ s-, , , • PonnHa réserve le droit, relativement aux
(2) Que Sa Majcs e, QUA , l’Acte général d’exiger que la procédure

disputes mentionnées dans 1 article suspendue relativement à toute dis
décrite dans le chapitre II dudit Acte sort jusp celui-ci a pris
pute qui a été soumise au Conseil de ^f^^Lr ompre soit donné après que la

EEêiÜHE:S?B3i=
=Tr lMuc e pourront s’accorder les parties à la dispute, ou qui pourra 
être fixée pal une dérision de tous les membres du Conseil autres que les parties
à la dispute.) , n’étant pas une dispute mentionnée 

)0rtée devant le Conseil de la Société 
de la convention, la procédure décrite

dans le chapitre I de l’Acte général ne sera pas appliquée, et si elle est déjà 
mencée, sera suspendue, a moins quo le Conseil détermine que ladite procedure
sera adoptée.

(i) Que, dans le cas
qui

com-

S 24—U
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(ii) Que, dans le cas d’une telle dispute, la procédure décrite dans le chapi
tre III de l’Acte général ne sera pas appliquée à moins que le Conseil n’ait pas 
réussi à effectuer un règlement de la dispute d.ans l’espace de douze mois à partir 
de la date où elle fut d’abord soumise au Conseil, ou, dans un cas où la procé
dure^ pi escrite dans le cliapitie I a ete adoptee sans amener une entente entre les 
paities, dans 1 espace de six mois a partir de la fin du travail de la Commission 
de conciliation. Le Conseil peut allonger l’une ou l’autre des périodes susmen
tionnées par une décision de tous ses membres autres que les parties à la dispute.

Et que cette Chambre l’approuve, sujette aux mêmes conditions.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvom le bill (I) intitulé: “Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn 
Ballard McA aught , et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill 
ment. sans amende-

* 'siDebnam Almon ’, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill 
ment. sans amende-

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (K) intitulé: “Loi pour faire droit à Rose Maud Thomson 
Checketts , et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill tsans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (L) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret 
Montague Burrows”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill 
dement.

1

sans amen-

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (M) intitulé: “Loi pour faire droit à Olive Hamley Fraser 
Mann , et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
e le îenvoie le bill (N) intitulé: “Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson”, 
et intorme le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La C liambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (P) intitulé: “Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Gra- 
ïam , et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

h * liambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
t c renvoie le bill (S) intitulé: "Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger”, 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill sans amendement.
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T a Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (U) intitulé: “Loi pour faire droit a Joan Marguerite Logie , 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

I a Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (V) intitulé: “Loi pour faire droit a Alice Boyne Ostiguy , 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendemen .

La Chambre des Communes transmet, par son greffier un message par lequel 
elle renvoi ïe bill (X) intitulé: “Loi pour faire droit à Eileen Sybel Wolfe , et 
informe le Sénat qu’elle a adopte ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par songreffier,,un message Par ^el 
elle renvoie le bill (Y) intitulé: “Loi pour faire droit a Helen Borland Beat 
MacNicoV’ et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

message ainsiChambre des Communes transmet, par son greffier, un

Vendredi, 5 juin 1931.
La

conçu :
1-

Résolu,-Que soit transmis au Sénat un message par lequel les Communes 
transmettent à cette Chambre la preuve, etc , faite devant le comi£® w
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les petitions de AgnesSaral1 Lie y 
Ballard McNaught, Dorothy Helen Marie Debnam Almon, Rosa ^ T p 
son Checketts, Mary Ellen Margaret Montague Burrows O^e Hemley Fraser 
Mann, Eleanor Fritz Lawson, Ellen Jane Easton Graham, Joseph N™™ 
Berger, Joan Marguerite Loggie, Alice Boyne Ostiguy, Eileen Sybil Voilé et 
Helen Borland Beattie MacNicol, demandant respectivement un bill de divorc .

Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.Ordonné:
Certifié. ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Sénat le bill (8) intitulé: “Loi modifiant la Loi du jour de ar
mistice”, et l’informe qu’elle a agréé, sans y en apporter d autre, 1 amendement du 
Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier un message par lequel 
elle renvoie au Sénat le bill (13) intitulé: “Loi concernant la Grain Insurance and 
Guarantee Company”, et l’informe qu’elle a agree, sans y en apporter d autre, 
l’amendement du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Sénat le bill (27) intitulé: “Loi concernant la Haute Cour subsi
diaire de l’Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada , et 1 informe 
qu’elle a agréé, sans y en apporter d’autre, l’amendement du Sénat audit bill.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (D) intitulé: “Loi concernant The Algoma Central and Hudson 
Bay Railway Company”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans 
amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (41) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’établissement de soldats”, pour lequel 
elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (72) intitulé: “Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (73) intitulé: “Loi modifiant la Loi de faillite”, pour lequel elle sollicite 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

I n message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill (81), 
intitulé: “Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service 
public de l’année financière expirant le 31 mars 1932”, auquel elle demande le 
concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

L’honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:—
Réponse à un Ordre du Sénat pour la production d’un relevé faisant con

naître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et {b) du sexe 
féminin, résidant en la cité d’Ottawa et congédiée du service du département de 
l’Intérieur depuis le 1er avril 1931 :

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu ; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d’années au service du gouvernement ; à titre permanent ou 

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que 

1 une ou l'autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi

nistrât il et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le 
service ou 1 emploi est exercé, et les appointements

i

reçus.
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ordre du Sénat pour la production d’un état portant:
l’autorité du Chapitre 47 des 

les terrains
Réponse à un
]„ S-MelîG & des voitures

dou {35 MK MSMMw d-s:

tion.

sur

“Loi modifiant la Loi desSuivant l’Ordre du Jour, le bill (40) intitule: 
l-to ^'amendé, doit être adopté

de la Chambre des Communes à cet amendement.

comitégéné?rPour ïïdtr le" WlttSffiÆ" "iSK -entes sur 

rEtat” (En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
Beaubien, dudit comité, rapporte que le^comit^airaixt

iir sa troisième
L’honorable sénateur 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport 
Ordonné: Que ledit Bill soit inscrit a 1 L r 

lecture demain.

sans

iK soit remis à demain et qu'il soit la pre- 

mière question inscrite à l’Ordre du Jour,
, intitulé:'“EïEsSSsEHSE?"1"’

,

Ledit Sénat s’ajourne.

B
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 10 juin 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour mercredi, 10 juin 1931

Par l’honorable sénateur Béique:
21 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat 

la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

No 1.
les principales activités desur
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 10 juin 1931
No ].
,,, eP considération du rapport du comité spécial auquel fut

référé le Bill (E) intitule: ‘Loi concernant les loteries dites: “sweepstakes” 
benefice d hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Barnard).
No 2.

au

9 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Dl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des rentes sur l’Etat.”—(L’honorable sénateur Robertson).
No 3.

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.”—fL’honorable sénateur 
Gasgrain).

Pour jeudi, 11 juin 1931
No 1.
c ,9,iuin-rDeuxième lecture d’un projet de loi (Bill 41), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi d etablissement de soldats.—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 2.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 72), intitulé: “Loi modi- 
hant la Loi des prisons et des maisons de correction.”—(L’honorable sénateur 
W îlloughby).

No 3.
9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé: “Loi modi- 

fiant la Loi de faillite.”—(L’honorable sénateur Willoughby).
No> 4.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill El), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Mary Ann Ventura.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 5.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Fl), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Béatrice Marie Dumarecq.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 6.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Gl), intitulé: “Loi pour 
faire droit à William Henry Rees.”—(L’honorable sénateur McMeans).
No 7.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Hl), intitulé: “Loi pour 
laire droit à Emily Hughes Macculloch.”—(L’honorable sénateur McMeans).

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 25

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 10 juin 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Lewis,
Little,
Logan,
Macdonell,

, Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,
Poirier,
Prévost,
Rankin,
Riley,

S 25—1

Fisher,
Forke,
Foster

(Sir George), 
Foster (St. John) 
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer, 
Hatfield, 
Horsey,
Hughes,
Laçasse,
Laird,
Le gris,
Lemieux,
L’Espérance,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique,
Bel court,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,

tx Casgrain,
P. Chapais, 

Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell,
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Prières.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le septième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit: (
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son septième rapport comme suit:

Le comité recommande:
1. Que le délai pour la réception des pétitions en obtention de bills privés 

soit prolongé jusqu’au vendredi, 3 juillet 1931.
2. Que le délai pour la réception des bills privés soit prolongé jusqu’au 

dredi, 10 juillet 1931.
3. Que le délai pour la réception des rapports d’un comité permanent 

spécial sur des bills privés soit prolongé jusqu’à la fin de la
Le tout respectueusement soumis.

ven-

ou
session.

JULES TESSIER
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est alors adopté.

, L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents 
présenté le huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son huitième rapport comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions 
des Regies du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

IDu Board of Management of the Canadian District of the Evangelical 
Lutheran Joint Synod of Ohio, et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche
wan, demandant l’adoption d’une loi à l’effet de changer son nom en celui de 
Board of Management of the Canadian District of the American Lutheran 
Church, et pour autres fins.

De Gerald Murphy et autres, de Toronto, Ontario; demandant leur constitu
tion en une corporation portant nom: AI orris Finance Corporation.

De la Army and Navy Veterans in Canada; demandant l’adoption d’une loi 
modifiant sa loi de constitution, afin de lui permettre d’établir des loteries de 
courses, dans le but de venir en aide aux organisations de vétérans, dans leurs 
œuvres de charité.

De la Eastern Telephone and Telegraph Company, demandant l’adoption 
d’une loi ayant pour objet de diminuer son capital social.

De Emma E. Tait, de Alliance, dans l’Etat de l’Ohio, un des Etats-Unis 
d’Amérique; demandant l’adoption d’une loi autorisant le Commissaire des 
brevets à remettre en vigueur la demande No 314745 pour améliorations 
velles et utiles s’appliquant à un mécanisme de renversement.

Le tout respectueusement soumis.

<1
nou-

JULES TESSIER,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.
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L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents
présente le neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit.
Mercredi, 10 juin 1931.

Ordres permanents demande permission de pré-) Le comité permanent des 
senter son neuvième rapport comme suit:

1 Le comité a examiné la pétition suivante,

"WcJàih « concernant

donné dans la Gazette du Canada; et que des mesures ont ete prises pour 1 entière

PUbll4aL0ncomitn recommande que les formalités déjà remplies soient considérées 
observation suffisante des prescriptions de la Regie 10/.

savoir:—

comme une
Le tout respectueusement soumis. JULES TESSIER,

Président.
Avec la permission du Sénat,, 
Ledit rapport est alors adopté.

L’honorable sénateur Gillis, du comité permanent fe® Chemins de 1er, 

lecture demain.

L’honorable sénateur Gillis, du comité permanent des Chemins. dealer. 
Télégraphes et Havres, auquel a ete renvoyé le bdi (15) mtt • ; le
non! la Primnacnie du chemin de 1er Canadien du Pacifique , rapporte que ie 
comité? ayanfoSminé ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement,

^Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture demain.

L’honorable sénateur Gillis, du comité permanent des Chemins de 1er,
SeSÆÏ de t rE«.ïà 1'mLS“” rapporte que 
nant la Gexaminé ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amende-

sa troisième
le comité

f) menorfoS.aQue ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir 

lecture demain.

L’honorable sénateur Copp, présente au Sénat un bill (II) intitule: 
concernant une certaine demande de brevet de Emma E. I ait . . ,

Première lecture de ce bill ayant ete faite, il est, avec la permission

Ordonné: Que ce 
lecture demain.

“Loi

Sénat, bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

o>



L’honorable sénateur Béique attire l’attention du Sénat sur les principales 
activités de la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

Débat.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (EJ intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux”,

L’honorable sénateur Barnard propose que ledit rapport soit adopté. 
Après débat, et
Sur motion du très honorable sir George Foster, il est 
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu’à demain.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la troisième lecture du Bill Dl, intitulé: 
“Loi modifiant la Loi des rentes sur l’Etat”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

A l’appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du Bill Al, intitulé: 5 
“Loi instituant des cartes pour l’identification des aubains”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain et qu’il soit la pre
mière question inscrite à l’Ordre du Jour.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (52) intitulé: “Loi modifiant The Board of Management of the Canadian 
District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et 
remplaçant son nom par celui de Board of Management of the Canadian District 
of, the American Lutheran Church”, pour lequel elle sollicite l’agrément du 
Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (C) intitulé: “Loi constituant en corporation la Acme 
Assurance Company”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amen
dement.

■n Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (4) intitulé: “Loi modifiant la Loi du droit d’auteur”, pour lequel elle solli
cite 1 agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 
lecture demain. « Il

Sénat,

Le Sénat s’ajourne.

SENAT 22 GEO. V140 1
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AFFAIRES DE ROUTINE
i

Jeudi, 11 juin 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour vendredi, 12 juin 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur Tanner: . ,x
;n;n._Qu’ii demandera au gouvernement si le departement de qui re -

déteinte et est désagréable à la vue, et pour quel motif des mesures n ont I 
été prises pour restaurer la statue.

i
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 11 juin 1931

20 mai—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi insti
tuant des cartes pour l’identification des aubains.”— (L’honorable sénateur 
Gasgrain).

No 2.

, • , . , - , , . la prise en considération du rapport du comité
“swoon flL|Ue» Ut fe/er? 16 j,1.11. intitulé: “Loi concernant les loteries dites: 
Foster) takeS aU benefice d hôpitaux.”—(Le très honorable sénateur sir Geo.

No 3.
9 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Dl), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des rentes sur l’Etat,”—(L’honorable sénateur Robertson).
No- 4.

No 1.

10 juin—Reprise du débat sur

cernant *(L 'lumorable^ sénateur ^reen^”

No 5.
10 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 15) intitulé: “Loi con- 

sénatem Gims)Pagnie C U Chemin de fer Canadicn du Pacifique.”—(L’honorable

No 6.
Ï0 juin—Troisième lecture d’un projet 5e loi (Bill 21) intitulé: “Loi con- 

teur^olJn)6 Montreal and Atlantlc Railway Company.”—(L’honorable séna-

No 7.
10 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill II) intitulé: “Loi con

cernant une application pour un certain brevet de Emma E. Tait.”—(L’honora
ble sénateur Copp).

No 8.
10 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 4) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi du droit d’auteur.”—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 9. I9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 41), intitulé: “Loi modi- 
nant la Loi d etablissement de soldats.—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 10.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 72), intitulé: “Loi modi- 
Wiïomdiby) ^ PnS°nS et des maisons de correction.”— (L’honorable sénateur
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No 11.
g juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé. Loi modi

fiant la Loi de faillite.”— (L’honorable sénateur Willoughby).

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill El), intitulé. Loi poui 
faire droit à Mary Ann Ventura.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 13.
9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Fl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Béatrice Marie Dumarecq.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 14.
9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Gl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à William Henry Rees.”— (L’honorable sénateur McMeans).

No 15.

!

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Hl), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Emily Hughes Macculloch.”— (L’honorable sénateur McMeans).

Pour vendredi, 12 juin 1931
No 1

10 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 52) intitulé: Loi modi
fiant The Board of Management ot the Canadian District of the Evangelical 
Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et remplaçant son nom par celui 
de Board of Management of the Canadian District of the American Lutheran 
Church.”— (L’honorable sénateur Griesbach).

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 26

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA

Jeudi, U juin 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
Willoughby,
Wilson (Rockcliffe).

Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
Maedonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Parent,
Planta,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer, 
Hatfield, 
Horsey,
Hughes,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen). 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell,

S 26—1
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Prières.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que l’Ordre du Jour soit maintenant considéré, en commençant 

par le numéro 8.

En conséquence, le Sénat prend en considération le numéro 8 de l’Ordre du 
Jour, savoir: la deuxième lecture du Bill (4), intitulé: “Loi modifiant la Loi 
du droit d’auteur”.

Après débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois, et 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative. *
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat revienne au chapitre des affaires courantes.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication 
du secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

Bureau du Secrétaire du Gouverneur général, . .

CANADA
Ottawa, 11 juin 1931.

Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que le très honorable F. A. 
Anglin, en sa qualité de Député de Son Excellence le Gouverneur général, se 
rendra à la Chambre du Sénat, aujourd’hui, à quatre heures trente du soir, afin 
de donner la sanction royale à certains bills.

J’ai l’honneur d’être, monsieur, votre obéissant serviteur,
JAMES F. CROWDY,

Secrétaire adjoint du Gouverneur général.
A l’honorable

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (28) intitulé: “Loi modifiant la Loi de faillite 
(Priorité des réclamations) ”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, 
l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec plusieurs amendements qu’il est prêt 
à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 10. Après le mot “Troisièmement” insérer “toutes les dettes 

du failli ou du cédant autorisé en vertu de toute loi de compensation ouvrière et”.
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Page 1, ligne 13. L’amendement ne vise que la version anglaise.
Page 1, lignes 14 et 15. Remplacer “une commission gagnée” par “les com

missions gagnées”—et par voie de conséquence—ligne 16. remplacer “exigible” 
par “exigibles”, et ligne 19, remplacer “est censée avoir été gagnée” par “sont 
censées avoir été gagnées”.

Page 1, ligne 23. Remplacer les mots “d’une telle commission” par “de 
telles commissions”.

Page 1, lignes 24 et 25. Remplacer les mots “de ladite commission” par 
“desdites commissions”.

Page 1, ligne 25. Après le mot “commission”, disjoindre tous les mots jus
qu’à la fin de la clause.

Avec la permission du Sénat,
Lesdits amendements sont adoptés, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amendé, soit inscrit à l’Ordre du Jour pour 

subir sa troisième lecture mardi prochain.

L’honorable sénateur Tanner présente au Sénat un bill (Jl) intitulé: “Loi 
concernant la compagnie dite Eastern Telephone and Telegraph Company:’

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du 
Sénat, ,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 
, lecture demain.

L’honorable sénateur Griesbach présente au Sénat un bill (Kl) intitulé : “Loi 
modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la 
marine au Canada.”

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du 
■ Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 
I lecture demain.

“LoiL’honorable sénateur Tanner présente au Sénat un bill (Ll) intitulé : 
constituant en corporation la Morris Finance Corporation:’

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 
lecture demain.

Le Sénat, conformément à l’Ordre du Jour, passe à la deuxième lecture du 
bill (Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pour l’identification des aubams.”

Après débat,

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Quelques temps après, le très honorable Francis Alexander Anglin, délégué 
du Gouverneur général, étant venu et étant assis au pied du trône.

L’honorable Président ordonne aü gentilhomme huissier de la Verge Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que c’est 
le plaisir du Très Honorable délégué du Gouverneur général, que les Communes; 
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

S 26— li
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La Chambre des Communes étant venue,

Le greffier lit les titres des bills à sanctionner, comme suit:
Loi ratifiant et confirmant certains contrats relatifs à l’usage en commun < 

de certaines voies et locaux de la Compagnie du chemin de fer Canadien du ; 
Pacifique à Régina par les Chemins de fer nationaux du Canada.

Loi modifiant la Loi des Chemins de fer nationaux du Canada.
Loi modifiant la Loi de la preuve en Canada.
Loi modifiant la Loi des libérations conditionnelles.
Loi concernant la Northern Alberta Railways Company.
Loi modifiant la Loi des traitements.
Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada.
Loi modifiant la Loi d’indemnisation des employés de l’Etat.

. Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d’Essex.
Loi concernant The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company.
Loi concernant la construction et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint- 

Laurent à Caughnawaga.
Loi concernant The Restigouche Log Driving and Boom Company.
Loi concernant un certain brevet de la A. R. Wilfley and Sons, Inc.
Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught.
Loi pour faire droit à Dorothy Helen Marie Debnam Almon.
Loi pour faire droit à Rosa Maud Thompson Cheeketts.
Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret Montague Burrows.
Loi pour faire droit à Olive Hamley Fraser Mann.
Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson.
Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Graham.
Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger.
Loi pour faire droit à Joan Marguerite Loggie.
Loi pour faire droit à Alice Boyne Ostiguy.
Loi pour faire droit à Eileen Sybil Wolfe.
Loi pour faire droit à Helen Borland Beattie MacNicol.
Loi concernant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company.
Loi modifiant la Loi du jour d’armistice.
Loi concernant la Grain Insurance and Guarantee Company.
Loi concernant la Haute Cour subsidiaire de l’Ancien ordre des Forestiers ,jï 

dans la Puissance du Canada.
Loi constituant en corporation la Acme Assurance Company.
Loi modifiant la Loi du droit d’auteur.

Le greffier du Sénat proclame dans les termes suivants que ces bills sont 
sanctionnés:

“Au nom
sanctionne ces bills.”

Alors l’honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole 
Très honorable délégué du Gouverneur général comme suit:—

Qu’il plaise à Votre Honneur:—
Les Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires pour per

mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public.
Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant : - 
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service public 

de l’année financière expirant le 31 mars 1932.
Que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner.

de Sa Majesté, le très honorable délégué du Gouverneur général jl;

au
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Le greffier lit le titre de ce bill.
bill le sanction royale est donnée par le greffier du Sénat, dans lesA ce

termes suivants :— , , ,
“Au nom de Sa Majesté Le Très honorable délégué du Gouverneur general 

remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sansctionne ce bill.

Très honorable délégué du Gouverneur général de seAprès quoi il plaît au
retirer.

Les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

la deuxième lecture du bill (Al), intitulé: Loi insti-Reprise du débat sur ... ;;
tuant des cartes pour l’identification des aubains.’

Ordonne: Que plus ample débat soit ajourné jusqu’à demain et que ce soit 
la première question inscrite a 1 Ordre du Jour.

renvoyé le bill (E), intitulé: “Loi concernant les loteries dites sweepstakes
bénéfice d’hôpitaux”, soit adopté, il est _ x -,

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis a mardi prochain, et qu il so t
la première question inscrite à l’Ordre du Jour.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (DI) intitulé “Loi modifiant la Loi des 
rentes sur l’Etat” est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. , .,. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 mtorme

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (14) intitulé: “Loi concernant la Kettle 
Valley Railway Company”, est lu pour la troisième fois.

Étant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. -
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe

i que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (15) intitulé: “Loi concernant la Compagnie 
du chemin de fer Canadien du Pacifique’, est lu pourra troisième oit.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit etie adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

au
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (21) intitulé: “Loi concernant la Compagnie 
du chemin de fer de Montréal à l’Atlantique”, est lu pour la troisième fois. 

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (II) intitulé: “Loi concernant une certaine 
demande de brevet de Emma E. Tait” est lu pour la deuxième fois, et 

Renvoyé au comité permanent des Bills privés.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (41) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’éta
blissement de soldats”, est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat, ledit bill est alors lu pour la troisième fois. 
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (72) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction”, il est

Ordonné: Q;ue ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture mardi prochain.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (73) intitulé: 
“Loi modifiant la Loi de faillite”, il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (El) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary 
Ann Ventura” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission 
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Fl) intitulé: “Loi pour faire droit à Beatrice 
Marie Dumaresq” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permis
sion du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

'h
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Gl) intitulé: "Loi pour faire droit à William
la deuxième fois, et avec la permissionHenry Rees” est, sur division, lu pour

dU ‘'Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois. ^
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 mun

ie Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justilica 
tives déposées devant ledit comité.

mer que

Suivant l’Ordre du jour, le bill (HD intitulé: “Loi pour faire droit à Emily 
Hughes Maccullough” est, sur division, lu pour la deuxieme fois, et avec la pu-
mission du Sénat, . ,x

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois. ,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes poui lmioi- 

le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces jusL ca- 
tives déposées devant ledit comité.

mer que

Le Sénat s’ajourne.

H
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AFFAIRES DE ROUTINE
I Vendredi, 12 juin 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour vendredi, 12 juin 1931

Par l’honorable sénateur Tanner: .
10 juin—Qu’il demandera au gouvernement si le d^artement de qui relè

vent les terrains qui entourent l’Hôtel du Parlement a Ottawa, sait que depu 
plusieurs mois la statue de sir Jolm A. MacDonald êngée sur ces terrams s es 
déteinte et est désagréable à la vue, et pour quel motif des mesures n ont pas 
été prises pour restaurer la statue.

No 1.

j
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SENATii 22 GEO. V

ORDRE DU JOUR

Pour vendredi, 12 juin 1931
No 1

11 juin—Reprise du débat sur la motion pour la deuxième lecture d'un 
projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pour l’identification 
des aubains.”—(L’honorable sénateur Beaubien).
No 2.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi de faillite.”—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 3.

10 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 52) intitulé: “Loi modi
fiant The Board of Management of the Canadian District of the Evangelical 
Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et remplaçant son nom par celui 
de Board of Management of the Canadian District of the American Lutheran 
Church.”—(L’honorable sénateur Griesbach).
No 4.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Jl), intitulé : “Loi con
cernant la compagnie dite: Eastern Telephone and Telegraph Company.”— 
(L’honorable sénateur Tanner).
No 5.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach).
No 6.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Ll), intitulé : “Loi cons
tituant en corporation la Morris Finance Corporation.”—(L’honorable sénateur 
Tanner).

Pour mardi, 16 juin 1931
No 1.

10 juin—Reprise du débat sur la motion pour l’adoption du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux.”—(Le très honorable sénateur sir 
Geo. Foster).
No 2.

11 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 28), intitulé: “Loi modi- ^ 
fiant la Loi des faillites”, tel qu’amendé.— (L’honorable sénateur Black).
No 3.

9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 72), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des prisons et des maisons de correction.”—(L’honorable sénateur 
Willoughby).
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No 27

PROCES-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 12 juin 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDEST, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Parent,
Planta,
Poirier,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Todd,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Rockcliffe).

Laçasse,
Laird,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
Mac Arthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McLean,
McLennan,
Michener,
Molloy,
Murdock,

Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer, 
Hatfield, 
Horsey, 
Hughes,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau,
C aider,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
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Prières.

L’honorable sénateur White (Inkerman), du comité mixte des deux Cham
bres, pour les Impressions du Parlement, présente le premier rapport de ce 
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:
Vendredi, 12 juin 1931.

Le comité mixte des deux Chambres chargé des impressions législatives a 
l’honneur de présenter ce qui suit à titre de Premier Rapport:—

Votre comité recommande que la liste suivante de documents déposés au 
Sénat et à la Chambre des Communes ne soit pas imprimée:—

46. Relevé des dépenses faites d’après les appropriations pour dépenses 
imprévues, crédit 261, Loi de l’Approbation, 1930.

48. Etat des recettes et dépenses pour la Commission des champs de bataille 
nationaux du Canada, pour l’exercice terminé le 31 mars 1930.

49. Rapport de la Commission du district fédéral sur les recettes et dépenses 
pour le même exercice terminé le 31 mars 1930, conformément aux Statuts du 
Canada, 1926-27, c. 55, art. 15 et 16.

49a. Ordre du Sénat, en date du 30 mars 1931, pour la production d’un 
document faisant connaître:

1. Le montant d’argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission 
. du District fédéral ou à son prédécesseur.

2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par le gouvernement 
du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d’embellissement ou d’entretien 
du District fédéral.

50. Copies de rapports du bureau de. vérifications en vertu des dispositions 
de l’article 7, S.R.C., 1927, chapitre 10, comme suit:—

(o) Rapport sur l’enquête d’un réajustement équitable des réclamations 
maritimes;

(b) Rapport sur les comptes du bureau des commissaires des grains du 
Canada (à l’exclusion des élévateurs du Gouvernement du Canada) pour l’exer
cice terminé le 31 mars 1930.

51. Copie du rapport de l’Auditeur sur l’état financier du bureau de prêt 
agricole du Canada, pour la période du 1er janvier 1929 au 31 mars 1930.

52. Relevé des allocations de retraites aux fonctionnaires civils durant 
l’année terminée le 31 décembre 1930, en vertu des prescriptions de la Loi de 
pension et de retrait du Service civil, S.R.C., 1906, chapitre 17, article 25.

53. (A) Etat des allocations accordées aux fonctionnaires sous l’empire de 
la Loi de retraite du service civil 1924, pour l’exercice 1930. S.R.C., 1927, chapitre 
24, article 14.

(B) Etat des allocations accordées aux dépendants des fonctionnaires sous 
l’empire de retraite du service civil 1924, pour l’exercice 1930, S.R.C., 1927, cha
pitre 24, article 14, et

(C) Etat des contributions et paiements sous l’empire de la Loi de retraite 
du Service civil 1924, pour l’exercice 1930, S.R.C., 1927, chapitre 24, article 14.

58. Etat montrant les nominations faites sous la Loi du Revenu national, 
telle qu’amendée en 1928, pour l’exercice terminé le 31 mars 1930.

59. Etat conformément aux S.R.C., chapitre 63, article 7—Règlements pour 
l’exportation du pétrole et de la pulpe.
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61. Copie du rapport pour l'année solaire 1930, sur les positions exclues 
d’après les prescriptions de l’article 59, de la juridiction de la Loi du service 
civil, ch. 22, S.R.C.

62. Ordonnances pour le territoire du Yukon passées par le conseil du Yukon 
durant l’année 1930.

63 Etat des rémissions et remboursements enregistrés au ministère du
1930, soumis au ParlementSecrétaire d’Etat pour l’exercice terminé le 31 

du Canada en vertu du paragraphe 5, de 1 article 91 du chapitre 1/», S.K.O.
64. Etat détaillé de tous les bons et garanties enregistrés au département 

du Secrétaire d’Etat, depuis le dernier rapport soumis au Parlement du Canada, 
en vertu de l’article 32, ch. 164, S.R.C.

65. Copies des arrêtés du Conseil, C.P. 165, en date du 29 janvier 1931 et 
C.P. 767 en date du 9 avril 1930, ainsi que les tarifs d’allocations aux officiers 
d’élections, tel que requis par le chapitre 53, S.R.C., article 77.

67. Copies des ordres navals généraux promulgués et émis aux forces navales 
canadiennes entre le 1er janvier 1930 au 1er mars 1931, en vertu des prescrip
tions de l’article 44, chapitre 139, S.R.C., 1927.

71. Liste des baux, licenses et permis ou autres autorités annulées sous les 
prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 113, article 96.

72. Etat concernant les grains de semence et les dettes pour aide, en vertu 
de l’article 2, chapitre 51 de 17 George V, intitulé: “Loi concernant certaines 
créances de la couronne”, pour l’exercice terminé le 31 mars 1930.

mars

74. Etat de l’assurance des soldats rapatriés, pour l’exercice terminé le 31
mars 1930.

75. Arrêté du Conseil et règlements passés en vertu des prescriptions de la 
Loi de l’exportation de l’électricité et des fluides, c. 54, S.R.C., 1927.

76. Rapport sur les travaux et dépenses faites jusqu’au 31 décembre 1930, 
aussi estimées des dépenses à être faites en 1931, sous les prescriptions de la Loi 
des terminus nationaux canadiens a Montréal, 1929, c. 12, Statuts du Canada,
1929.

78. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre 
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de 
l’article 64, S.R.C., c. 104 de la Loi de l’irrigation.

79. Rapport des arrêtés du Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du 
Canada, entre le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux pres
criptions de l’article 22, chapitre 78, S.R.C.,—Loi des terres fédérales et des parcs 
forestiers.

80. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre 
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de 
l’article 22, c. 78, S.R.C., “Loi de l’arpentage des terres fédérales.”

81. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre 
le 7 décembre 1929 et le 2 1 janvier 1931, conformément aux prescriptions de 
l’article 75, chapitre 113 de la Loi des terres fédérales, S.R.C., 1927.

82. Ordonnances des Territoires du Nord-Ouest passées durant l’année 1930, 
conformement aux prescriptions du chapitre 142, article 13, S.R.C., 1927.

83. Etat montrant le nombre de permis accordés pour transporter des 
liqueurs alcooliques dans les territoires du Nord-Ouest jusqu’au 1er décembre 
1930, conformément aux S.R.C., 1927, chapitre 142, article 93.

S 27—H
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84. Rapport montrant toutes les terres vendues par la compagnie du che
min de fer canadien du Pacifique, durant l’année terminée le 30 septembre 1930, 
avec les noms des acheteurs, en vertu des prescriptions de 40 Victoria, chapitre 
9, article 8.

85. Copie de liste de vente de terres annulées par le département des 
Affaires des sauvages durant la période entre le 1er décembre 1929 au 31 janvier 
1931, conformément aux prescriptions du chapitre 98. article 64, S.R.C., 1927.

86. Etat montrant le nombre d’émanicipés sous l’article 114 de la Loi des 
durant l’exercice terminé le 31 mars 1930, conformément aux pres-sauvages

criptions du chapitre 98, article 113, S.R.C., 1927.
87. Relevé des recettes et dépenses pour les marins malades et en détresse 

pour l’exercice terminé le 31 mars 1930.
88. Etat relativement à l’eau dans la zone de chemins de fer, conformé

ment aux prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 211, article 6.
89. Rapport conformément à l’article 7 de la Loi de l’assainissement. 

S.R.C., 1927, chapitre 175, montrant les argents reçus des baux des terres fédé
rales.

90. Etat concernant les règlements de la Loi jle l’assainissement, en vertu 
des prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 175, article 5.

91. Copie d’arrêtés en conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada. 
et la Gazette de la Colombie-B'fitannique, entre le 7 décembre 1929 et le 21 
janvier 1931. conformément aux prescriptions des articles 4 et 75 de la Loi des 
terres fédérales, S.R.C. 113, des règlements pour l’arpentage, l’administration, la 
disposition et la gérance des terres fédérales dans la zone ferroviaire de 40 milles 
dans la province de la Colombie-Britannique,

92. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre 
le 7 décembre 1929, et le 21 janvier 1931, conformément aux dispositions du 
chapitre 142, Loi des territoires du Nord-Ouest.

93. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre 
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de 
l’article 4, paragraphe 3, chapitre 130, S.R.C., Loi de la convention des oiseaux 
migrateurs.

94. Copie d’arrêté en Conseil concernant les règlements passés en vertu de 
la Loi des spécialités pharmaceutiques ou médicaments brevetés, c. 151, S.R.C., 
1927.

96. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général, en date 
du 22 septembre 1930:—Copie des documents de toute sorte et de la correspon
dance échangée entre tout membre du gouvernement d’Ontario et tout membre 
du gouvernement fédéral du Canada au sujet de (1) la construction d une grande 
route dans le nord de. l’Ontario; (2) d’une route transcontinentale à travers le 
Canada; (3) de la demande de coopération entre les deux gouvernements pour 
la construction desdits chemins.

97. Copies des ordres généraux passés par la Cour suprême du Canada 
abrogeant la clause (b) de la règle 37‘ldes règles de la Cou'r suprême du Canada, 
1929.

99. Rapport du curateur des recettes et dépenses concernant les paiements 
de réclamations d’indemnité, tel que requis par l’article 8, du c. 55, des Statuts 
1929.

102. Rapport desTravaux et dépenses faites jusqu’au 31 août 1930; aussi, 
durant l’année solaire 1930, en vertu des lois (c. 45, de 17 George V; c. 31 de 
10-20, George V; c. 12 à 26 inclusivement; c. 24 à 30 inclusivement et c. 32 à 
36 inclusivement de 19-20 George V) concernant la construction de lignes de 
•chemin de fer de la Compagnie des chemins de fer Nationaux du Canada.
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103. Etat des taux pour quais, levées et brise-lames pour 1 année 1930.
104. Sommaire des redevances pour havres pour l’année 1930.
105. Etat sommaire de quaiage pour l’année 1930.
109. Rapport annuël des permis émis

4 de la Loi de l’immigration. ......
113. Etat des comptes concernant le fonds d’assurance du Service civil 

pour l’exercice se terminant le 31 mars 1930, conformément a 1 article 21, c. 16,
S.R.C., 1927.

114. Copie d’un arrêté en Conseil, C.P. 19/161, en date du 22 janvier 1931, 
mettant à sa retraite W. W. Cory, sous-ministre de l’Intérieur, en vertu des 
prescriptions des S.C.R., 1927, c. 22, article 6, paragraphe 3.

118. Rapport des Archives publiques pour l’année 1930.
119. Ordre de la Chambre—Etat montrant-:—
1. Quelles subventions on accorde aux compagnies de navigation.
2. A quelles conditions relativement à l’approvisionnement et aux salaires.
120. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 

la correspondance entre les employés du chemin de fer Témiscouata ou leuis 
représentants et le ministère du Travail, relativement à la réduction des salaires 
des employés du chemin de fer Témiscouata, 1930-31.

121. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les télégrammes, correspondance, lettres, mémoires échangés entre le maire ou 
tout autre fonctionnaire de la ville de Brantford et le ministre du Tiarail, au 
.sujet de l’administration des secours.

122. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931:—Copie de tous les documents, correspondance, mémoires, lettres, 
échangés entre le ministre du Travail, à Ottawa, et le Directeur du chômage, a 
Ottawa, et le ministre du Travail à Québec, et le Directeur du chômage a Que
bec, et le conseil municipal de la ville de la Rivière-du-Loup, ou le maire, ou 
tout officier dudit conseil relativement, à des dépenses en vertu de la Loi allouant 
des secours pour remédier au chômage, dans la ville de I raservillc.

123. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de- tous 
les documents, de la correspondance, des mémoires et lettres échangés entie e 
ministre du Travail à Ottawa, et le Directeur du chômage à Ottawa, relative
ment à la dépense d’argents, en vertu de la Loi allouant des secours poui îemt- 
dier au chômage, à St-Louis de Matane, comté de Matane, Quebec.

124. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931. Copie de tous 
les documents, correspondance, mémoires, lettres^ échangés entre le mimstie 
du Travail à Ottawa, et le Directeur du chômage a Ottawa, et toute ou toutes 
personnes, relativement à la dépense d’argent- en vertu de la Loi a louan tes 
secours pour remédier au chômage, à Spalding, comte de I îontenac, Quebec.

125. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:—Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres ou instruc
tions, des mémoires et documents, de tous les rapports, correspondance, télé
grammes, pétitions et autres communications qui ont trait de quelque taçon- a 
la destitution, ou à la destitution projetée du Dr Young, officier de santé au port 
de Pictou, Nouvelle-Ecosse. , . ,

125a. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Etat détaille 
et complet de tous les comptes que M. Gérard Simard, de Rimouski, Québec, a 
soumis, qui se montent a $488.50 pour un travail de dix jouis, tel qu il appert au 
Document sessionnel No 128, depose sur le bureau de la Chambre, et aussi un 
état détaillé et .complet- de tous les comptes soumis par M. Alphonse Garon, de 
Rimouski, et se montant de $966.90 pour trente-trois jours de travail, tel qu’il 
appert au Document sessionnel No 128, déposé sur la table de la Chambre.

vertu des dispositions de l’articleen
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126. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les mémoires, correspondance, déc'larations assermentées, télégrammes, rapports 
,et autres documente envoyés par le département des Pensions et de la Santé 
nationale, eu échangée entre ce ministère et toute ou toutes personnes ‘avant 
l’enquête, et aussi les rapports complets de la preuve soumise à l’enquête lors du 
congédiement du Dr J. B. Champion, médecin des soldats, à O’Leary, Ile du 
Prince-Edouard.

127. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Etat mon
trant:—

1. Quel est, au Canada, le nombre de compagnies importatrices de vitre.
2. Quels sont leurs noms.
3. Si un nommé “Hobbs” possède ou contrôle des patentes sur les machines 

à fabriquer de la vitre.
4. Combien de fabriques manufacturant de la vitre étaient en activité 

jusqu’au mois de septembre 1930.
5. Combien de fabriques manufacturant de la vitre sont en activité au 

moment présent.
128. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Relevé mon

trant:—
1. Quels sont les noms et adresses des personnes nommées pour tenir des 

enquêtes sur les activités politiques des fonctionnaires dans la province de 
Québec, depuis le 28 juillet 1930 jusqu’à date.

2. Quel montant a été payé à chacune en traitement, dépenses de voyage 
et d’hôtel, et quel a été le nombre de jours où chacun d’eux a été à l’emploi du 
présent gouvernement.

129. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance échangée entre M. P. R. Kreutswieser, sous-président d’élec
tion du bureau de vote No 53, du district électoral de Saskatoon, et le directeur 
général des élections, et 'l’Auditeur général pu tout fonctionnaire de chacun des 
départements en cause, relativement aux salaires payés pour services rendus, 
des constables nommés pour ledit bureau de vote No 53 du district électoral de 
Saskatoon.

130. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
"les documents, correspondance, mémoires, lettres échangés entre le ministre du 
Travail, à Ottawa, et le Directeur du chômage, à Ottawa, et toute ou toutes per
sonnes, relativement à la construction, à même !le fonds fournis par la Loi 
allouant des secours pour remédier au chômage, d’une salle paroissiale ou muni
cipale à Ste-Germaine, de Etchemin, comté de Dorchester, Québec.

131. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
les documents, écrits, mémoires, lettres échangés entre le ministre du Travail à 
Ottawa, ou le Directeur du chômage à Ottawa, relativement à une demande que 
les Pères Rédemptoristes de Ste-Anne de Beaupré, auraient faits d’un octroi 
d’argent à même les fonds rendus disponibles par la Loi allouant des secours 
pour remédier au chômage.

132. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 
avril 1931 :—Copie de tous les télégrammes, correspondance, lettres et mémoi
res échangés entre le ministre du Travail à Ottawa, et le ministre du Travail 
à Québec, et entre le Directeur du chômage à Ottawa, et le Directeur du chô
mage à Québec, relativement aux heures de travail, et aux salaires équitables 
pour les travaux accomplis en vertu de la législation allouant des secours aux 
chômeurs.

134. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance et des autres documente que tout ministère fédéral a en sa 
possession et relatifs à la construction d’une annexe au quai Young, Caraquet, 
comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.



135. Réponse à un ordre de 'la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les documents, de la correspondance et des autres écrits que tout ministère 1 et ti
rai peut avoir en sa possession relativement à la construction d un quai a Little 
Shippegan, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

135a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 : 
—Copie de tous les documents, de la correspondance et des autres, écrits que tout 
ministère fédéral peut avoir en sa possession relativement a la construction d un 
quai à Little Shippegan, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

136. Réponse à un ordre delà Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
lettres et autres documents de toute sorte que le ministère des 1 re

possession relativement aux travaux qui doivent être execu-
chemàns qui y conduisent, le tout situe entre

les écrits
vaux publics a en sa
tés au pont de la Chaudière et
les villes d'Ottawa et de Hull.

137. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:— Copie de toute

bureau de poste au lac Noir, comté de Megantic
de la Chambre du 22 avril 1931—Copie des 

des bordereaux de salaire, de tous
faites

aux

depuis le 1er août 1930.

138. Réponse à un ordre
les^Ïh^utoTocumentÏ^et'méîK» indiquant tous les détails des dépenses 
les ch^uber4el_lames de Gabarus, dans l’automne de 1930, y compris les paie-

contremaîtres, ouvriers et autres employés.
ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de toute 

la correspondance, y compris les comptes et écrits, relative aux reparations du 
quai de lia North Gut, comté de Victoria, Nouvelle-Ecosse, aux mois d octobre et
de novembre 1930.

pour
ments aux

139. Réponse à un

140. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de toute 
la correspondance, y compris les feuilles où sont inscrites les heures, de travail, 
1PS bordereaux de salaires et les comptes qui a trait à la construction de la nou
vellepotence^ d’embarcation'à Black Point, comté de Victoria, Cap-Breton, dans
l’automne 1930. ,

141 Rénome à une adresse à Son Excellence le Gouverneur general du 
22 a“î'iæÏÏD»pie de tous les documents, rapports, lettres, télégrammes, 
échangés entre 1= ministre des Travaux publics ou aucun fonctionna,re de son 
département y compris spécialement la correspondance -échangée „
P S Gregory! et J. A. -Gingras, employés du departement, relativement a la 
destitution de L. A. Tourigny, comme concierge, du bureau de.poste de X îctona- 
ville. comté d’Arthabaska, ou à l’abolition de ladite position, ainsi -que la produc-

conseil passés pour abolir ladite position et la creer de

ou reçue par

tion de tous ordres en 
nouveau.

142. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les télégrammes, lettres, correspondance et autres documents que le gom erne- 
mentaen sa possession relativement à la destitution de Charles Weeks du ser-
V1CC Rappo r t ^annuel° du^surintendant des pénitenciers pour l’année fiscale expi

rant le 31 mars 1930.
143. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 Etat mon

trant:—
l Quei était le nombre total de tous les autos de l’Etat dont les membres 

du cabinet se servaient pour leurs besoins du,31 juillet 1930 au 31 mars 1931.
2. Quel était le nombre total de tous les autos de l’Etat dont les sous- 

ministres se servaient pour leurs besoins du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.
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3. Quelle a été la dépense totale de tous les autos de l’Etat dont les membres 
du cabinet se sont servis, y compris l’essence, l’huile, les réparations, les parties, 
et les services du chauffeur, du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.

4. Quelle a été la dépense totale de tous les autos de l’Etat dont les 
ministres se sont servis, y compris l’essence, l’huile, les réparations, les parties et 
les services du chauffeur, du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.

5. Quel est le nombre total des autos de l’Etat dont se servent actuellement 
les membres du cabinet.

6. Quel est le nombre total des autos de l’Etat dont se servent actuellement 
les sous-ministres.

7. Quel est, à l’heure actuelle, le nombre total des chauffeurs qui sont à 
l’emploi du gouvernement.

8. Combien d’autos ont été vendus depuis le 1er janvier 1931.
9. Combien d’autos ont été achetés depuis le 1er septembre 1930 avec le 

nom de 1 auto acheté et le coût de chaque auto.
144. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 

avril 1931—Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres ou instruc
tions, des mémoires et documents, de tous les rapports, correspondance, télé
grammes, pétitions et autres communications qui ont trait de quelque façon 
congédiement ou a la destitution projetée de Fred G. McNabb, officier du 
vice préventif des douanes et de l’accise à Pictou, Nouvelle-Ecosse, de 
vice de prévention.

145. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931—Relevé 
trant: Quels octrois et subsides on a accordés au Chemin de fer Canadien du 
Pacifique et aux lignes de chemins de fer maintenant incorporées dans le Chemin 
de fer Canadien du Pacifique.

146. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les télégrammes, correspondance, et documents de toutes sortes échangés entre' 
les officiers en loi de la province de Québec et d’Ontario, et de toute autre 
province, et de ceux du gouvernement fédéral relativement à l’ordre de défense, 
que le ministère des Postes a émis, empêchant que l’Association des vétérans de 
1 armée et de la marine se serve du service postal, et interceptant toutes les 
lettres adressées à ladite Association.

147. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
correspondance, y compris, lettres, télégrammes, mémoires, entre l'honorable sir 
George Foster, alors qu’il était ministre du Commerce et Robert Whiteside, de 
Birsay, dans la province de la Saskatchewan, relativement à la vente de la 
récolte du blé dans la saison 1917-18.

147a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril 
1931:—Copie de toutes correspondance, y compris lettres, télégrammes, mémoi
res, etc., entre l’honorable sir George Foster alors qu’il était ministre du Com
merce, et Robert Whiteside,~de Birsay, dans la province de la Saskatchewan, 
relativement à la vente de la récolte du blé de 1917-18.

sous-

e

au
ser- 

ce ser

ra on-

148. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Relevé indi
quant:—

1. Les noms et endroits de publication de tous les journaux et revues qui 
ont publié l’annonce du ministère du Commerce, signée par le ministre, deman
dant au peuple canadien d’acheter des produits manufacturés au Canada, et qui 
paraît depuis que le gouvernement actuel est au pouvoir.

2. Le nombre de fois où ces journaux et revues ont publié ces annonces.
3. Le montant total payé à chacun de ces journaux et de ces revues pour 

ce service.



148a. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Releve mon
trant toutes les annonces payées par le ministère du Commerce depuis le 7 août 
1930, et copies de toutes communications par le ministre du Commerce tendant 
à encourager la campagne pour l’achat de marchandises canadiennes.

149. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les autres documents et de la correspondance que le ministre des Postes a en 
sa possession relativement à l’enquête sur les ccusations de soi-disant activités 
politiques de la femme qui est maître de post a la baie \ crmillon, Ontario.

150. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931:—'Copie de tous les documents et de la correspondance échanges 
entre le gouvernement fédéral et les gouvernements provinciaux au sujet de la 
question de l’assurance contre le chômage, depuis 1926.

151. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance y compris les lettres, télégrammes, mémoires., et autres docu
ments et extraits de procès-verbaux de réunions, et les minutes de te ..es assem
blées rédigées par tout Commissaire de la Commission du service civil, ou de 
toute firme, compagnie, corporation ou département, ou haut fonctionnaire, 
avec telle Commission, ou aucun d’entre eux, relativement a une Margaret 
Gougeon, autrefois employée par le maître de poste à New-Toronto, Ontario, et 
nommée subséquemment par ladite Commission, d’une manière temporane, dans 
le ministère des Postes, district postal de T oronto.

152. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
27 avril 1931 :—Copie de tous décrets ministériels, mémoires, correspondance, 
lettres télégrammes et autres documents relatifs à l’abandon de sa position de 
l’honorable H W Newlands, comme Lieutenant-Gouverneur de la Saskatche
wan la nomination d’un ou de plusieurs administrateurs en attendant la nomi
nation d'un successeur à l’honorable M. Newlands, et la nomination dun nou
veau Lieutenant-Gouverneur pour remplacer l’honorable M. Newlands.

153. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:— Copie de toute 
correspondance et instructions envoyées par l’aviseur chef de la commission a 
l’aviseur de la commission dans les différentes provinces relativement a leurs 
devoirs en vertu des prescriptions de la Loi modifiant la Loi des pensions,

154. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie du rap
port de l’enquête et de toute la correspondance concernant 1 accident arm e a 
Saint-Fabien, comté de Rimouski, le 5 avril 1926 dans lequel Ernest Dastous 
cultivateur, fut sérieusement blessé, par un tram des Chemins de fer Nationaux 
du Canada, en traversant sa ferme.

155. Copie de correspondance pour la reconstruction de la facade est et le 
renforcement de la façade ouest de la partie extérieure du quai pour chemin de 
fer à Summerside, I.P.-E.

156. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 25 mars 1931 pour la pro
duction d’un document faisant connaître :

Combien a coûté jusqu’à date l’extinction des titres indiens dans les diverses 
provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payee 
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la duree de ces paiements.

157. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 
avril 1931:—Copie de tous les décrets ministériels et des autres ordres ou ins
tructions, rapports, mémoires et documents échangés depuis le 8 août 1930, et 
tous les rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communica
tions échangés depuis ladite date entre le ministre des Pensions et de la Santé 
nationale, et tous les autres ministres, ministre ou haut fonctionnaire de l’état, 
et tout membre du Parlement, ou toute, ou toutes personnes, relativement à la 
compétence, aux services, ou autrement, ou ayant trait de quelque façon a la

1930.
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destitution, ou à la destitution projetée du Directeur de l’administration, ou de 
tout officier de santé détenant respectivement des positions au ministère des 
Pensions et de la Santé nationale, à Halifax, Nouvelle-Ecosse.

158. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Relevé indi
quant les détails des dépenses suivantes enregistrées dans le rapport de l’Audi
teur général, Ve partie—137: jauger et cuber des rivières et divers indicateurs à 
jauge—$765; Partie à-139, Vote 310, détails des dépenses pour annonces, $997.16.

159. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Relevé indi
quant le nom de chaque personne ayant travaillé au quai de Rivière-à-la Martre, 
pendant la saison 1930, le salaire de chacun, le coût des matériaux et le coût 
total du travail.

160. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
les documents, de la correspondance et des demandes de toutes sortes que le 
ministère des postes a en sa possession relativement à la nomiation d’un maître 
de poste à St-George, comté de Charlotte, Nouveau-Brunswick.

161. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les télégrammes, lettres, mémoires et autres documents échangés entre le ministre 
de la Marine ou tout haut fonctionnaire dudit ministère, ou toute personne de la 
province de la Nouvelle-Ecosse, relativement à des plaintes portées contre 
James H. Duncan, gardien d’un phare et d’une sirène pour brouillard, à White 
Head, Nouvelle-Ecosse; et aussi copie des accusations que le ministère de la 
Marine a reçues, ou le ministre, ou tout haut fonctionnaire et demandant le 
congédiement dudit gardien de phare.

162. Copie d’un article communiqué à la presse par S. W. Fairweather, 
directeur du Burgau .oj Economies, Chemins de fer Nationaux du Canada, inti
tulé: “Une décade de développement”.

163. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance que tout ministère fédéral a en sa possession relativement à 
l’assemblée agricole tenue à St-Isidore, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick, 
dans l’automne 1930, et à laquelle ont assisté des représentants du ministère 
fédéral de l’Agriculture.

164. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les rapports, feuilles de classification, décisions, lettres, mémoires, télégrammes, 
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires, que la Com
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère de la Marine, ou tout 
autre ministère fédéral, relativement à la nomination d’un gardien au phare de 
l’île de Jerseyman. comté de Richmond, Nouvelle-Ecosse.

165. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931:—Copie de tous décrets ministériels, ou autres ordres, ou instruc
tions, mémoires, autres documents, télégrammes et autres correspondance et 
communications qui ont trait à la destitution de Cari Alden et John H. 
MacKenzie, de Grand Bras d’Or, et de Rod MacLean, de New-Campbellton, du 
service de prévention.

166. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—'Copie de tous 
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance, accusations ou plaintes ou 
tous autres documents que tout ministère fédéral a en sa possession relativement 
à la destitution de Wilfrid S. Boudreau de sa position d’agent pour appliquer la 
loi des Douanes et de l’Accise, à Arichat, Nouvelle-Ecosse.

167. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous . 
les avis demandant des soumissions, des soumissions, rapports, correspondance, 
lettres, télégrammes et autres communications échangés avec le gouvernement 
ou tout haut fonctionnaire, depuis le 1er septembre 1930, relativement au contrat 
de la bouée Lennox Passage-Descousse.

f
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168. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les télégrammes, lettres, rapports, mémoires, accusations ou plaintes et tous 
autres documents que tout ministère fédéral a en sa possession relativement a la 
destitution de Francis Fulford Fyles, de sa position de percepteur des douanes 
et de l’accise, à la douane d’Abercorn, dans le mois de janvier 1927.

169. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance, accusations ou plaintes, 
rapports d’enquête ou autres documents que tout ministère fédéral a en sa pos
session relativement à M. Olivier Morin, gardien du bureau de poste de la vi e 
de l’Assomption.

170. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, mémoires et autres docu
ments échangés entre le ministère du Travail et tout officier supérieur de ce

I département, ou le ministère de la Défense nationale et M. D. Morrison de 
Glace Bay Président des Mineurs Unis, au sujet de la nomination dudit D. W 
Morrison comme délégué à Genève, et aussi un relevé indiquant le montant 
d’argent payé audit D. W. Morrison pour ledit voyage, comme traitement et
dépenses.

171. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931: Copie de tous 
les documents, correspondance, certificats, rapports d’examen, notes de classifica
tion que chaque candidat a obtenues, recommandations en faveur de tout 
candidat de la part de députés ou d’autres personnes, relativement a un examen 
tenu à Québec durant le mois de mars 1931, la la suite duquel une liste d ehgibles 
auraient été dressée et promulguée dans la Gazette du Canada du 21 mars 193 , 
pour la position d’ingénieur stationnaire, classe 1, ministère des Travaux pub .

172. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
les documents, de la correspondance, des rapports d’examen, des notes de classifi
cation que chaque candidat a obtenues, des recommandations en faveur de tout 
candidat de la part de députés ou autres personnes relativement a un examen
tenu à Québec, durant le mois de mars 1931, a la suite duquel une liste d eligi, les 
a été dressée et promulguée dans la Gazette du Canada du 21 mars 1931, pour la 
position de nettoyeur et d’aide, ministère des Travaux publics.

173. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—-Copie de toute 
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, mémoires, plaintes et rap
ports, échangés, entre le ministre du Revenu national et tout fonct™air® 
supérieur de ce ministère, ou toutes autres personnes relativement a la destitution 
de George MacMillan, ancien agent du service de prevention a Isaac s Harbor,
Nouvelle-Ecosse. .

174. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Copie de toute
la correspondance échangée entre quelques ou toutes les compagnies canadiennes 
qui raffinent l’huile et tout ministère fédéral relativement, a 1 importation de 
l’huile et de ses sous-produits, depuis le 1er mai 1930. .

175. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931—Etat mon-

1. Que's montants ont été dépensés annuellement depuis 192o pour 1 edifice 
public de Glace Bay. ^ ^ c„„trat. que, était l'entrepreneur,

6t T S iftravïï”ï« Eté par tournées de travail, qui était contremaître,

^ ^7’ Quelle somme on'^’dépensée pour les appareils d'éc,aira6e électrique et

“ qUô, Qui a exécuté la peinture et la décoration intérieures, et quel montant 
a été payé pour ce travail.

!
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6. Quelle somme d'argent on a dépensée pour améliorations au havre de 
Glace Bay.

7. Si ce travail a été exécuté en vertu d’un contrat ou par journées de 
travail.

8. Si c’est en vertu d’un contrat, pour quel montant il était; si c’est par 
journées de travail, quel était le taux des salaires.

9. Combien de fonctionnaires de l’Etat ou autres sont en service actif dans 
la ville de Glace Bay.

10. Queles sont leurs noms, leurs salaires et la religion de chacun de ces 
employés.

176. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931—Relevé faisant
voir:—

1. Si les Commissaires du havre de Vancouver en sont venus à une entente 
avec un ou des ingénieurs relativement au coût du nouveau quai sur partie de 
la propriété connue sous le nom de Site du Moulin Hastings.

2. Le cas échéant, quels sont les noms des ingénieurs qui ont été consultés.
3. Si un contrat a été conclu quant au versement, par pourcentage, du coût 

approximatif.
4. Quel a été le coût total approximatif des principaux plans que lesdits 

ingénieurs concernés ont soumis.
5. Quelles sommes d’argent ont été payées à ces ingénieurs, de ce chef, 

jusqu’au 31 mars 1931.
6. Si les Commissaires du havre de Vancouver ont entrepris de mettre fin 

à ce contrat.
7. Si les Commissaires du havre de Vancouver ont fait des efforts pour 

régler cette affaire hors de cour.
8. Quelle est la base, et quel est le montant du règlement proposé.
9. Si la Commission du havre de Vancouver verse des paiements à quelques- 

uns de ces ingénieurs pour d’autres services.
10. Le cas échéant, donner les noms, les fonctions et les montants payés 

jusqu’au 31 mars 1931.
177. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931—Relevé mon

trant :—
1. Combien chargent a été voté annuellement, de 1921 à 1930 inclusivement, 

sous forme d’octrois aux compagnies de sauvetage de la province de la Colombie- 
Anglaise.

2. Combien chargent a été voté annuellement de 1921 à 1930 inclusivement, 
sous forme d’octrois aux compagnies de sauvetage de la province de Québec.

3. Quel est le tonnage des navires de la compagnie de sauvetage de la pro
vince de la Colombie-Anglaise, et le montant total du capital investi, les octrois 
du gouvernement fédéral non compris.

4. Quel est le tonnage des navires de la compagnie de sauvetage de la pro
vince de Québec, et le montant total du capital investi, les octrois du gouverne
ment fédéral non compris.

5. Quel est le montant total d'argent que les compagnies de navigation ont 
perdu à la suite de naufrages, de 1921 à 1930 inclusivement, et sur lesquels a 
travaillé la compagnie de sauvetage qui reçoit un octroi, de la province de la 
colombie-Anglaise.

6. Quel est le montant total que les compagnies de navigation ont perdu à 
la suite de naufrages, de 1921 à 1930 inclusivement, et sur lesquels a travaillé 
la compagnie de sauvetage qui reçoit un octroi, dans la province de Québec.

178. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931—Copie de tous 
les documents, y compris la pétition pour l'émission des lettres patentes, les 
mémoires, les contrats et tous autres documents de cette sorte qui ont été 
envoyés au département du Secrétaire d’Etat du Canada, en conformité de la

II
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Loi des compagnies, pour l’incorporation de la Dominion Agricultural Credit 
Company, et toute la correspondance échangée entre le département du secré
taire d’Etat et la ou les personnes qui ont agi au nom de ladite Dominion Agri
cultural Credit Company, afin d’obtenir l’émission desdites lettres patentes.

179. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
y les télégrammes, correspondance, mémoires relatifs à la construction d’un nouveau 
* bureau de poste au village Huron, Québec, et à la nomination d’un maître de

poste à cet endroit. Et copie aussi des rapports que le surintendant du service 
postal, à Québec, ou tout autre fonctionnaire du ministère a fait depuis 1922, 
relativement à la construction projetée d’un bureau de poste dans ladite localité.

180. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous 
les rapports, correspondance, documents, demandes et mémoires échangées entre

■ le ministre de la Marine et l’Association des pilotes, et toutes autres personnes, 
relativement à la destitution de M. Joseph Vallancourt de la position de méde
cin examinateur des pilotes, et au sujet de la nomination du Dr L. A. Dussault, 
à sa place.

181. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de 
tous les rapports, correspondance, documents, lettres, télégrammes échangés 
entre VInternational Paper Company, ou le général J. B. White, ou tout employé 
de ladite compagnie, et le député de Restigouche-Madawaska, ou le ministre de 
la Marine, relativement au travail exécuté par le C.G.S. Montcalm, et tout autre 
brise-glace de l’Etat, en brisant un chenal à travers la glace dans la baie des 
Chaleurs et aussi loin qu’à Dalhousie.

182. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
29 avril 1931:—Copie de tous les contrats, ententes ou conventions intervenus 
entre la Commission du havre de Montréal et le gouvernement provincial de la 
province de Québec et la ville de Montréal, fixant la contribution des deux 
derniers au coût du Pont du havre de Montréal.

183. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931,—Relevé mon
trant:—

1. Si un monsieur Majella Madden est à l’emploi de la Commission du 
havre de Québec.

2. Dans l’affirmative, quelle est sa position.
3. Quelle est son salaire.
4. Quelles sont ses heures de travail. . .
5. Si M. Majella Madden retire d’autres argents de la Commission du

havre de Québec pour d’autres services.
6. S’il possède des chevaux qui travaillent actuellement pour la Commis

sion du havre. ,, , .. , , ,
7. Le cas échéant, combien, et quelle somme d’argent il reçoit de ce chef.
184. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931, Relevé mon

trant:—
1. Si un monsieur Tancrède Fiset est a l’emploi de la Commission du havre 

de Québec.
2. Dans l’affirmative, si c’est en qualité de médecin.
3. Quelles sont ses heures de travail.
4. Quel est son traitement.
5. Sur quelles recommandations il 
185. Et aussi,—Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931—Relevé

1. Si un monsieur Léopold Pouliot est a 1 emploi de la Commission du havre
de Québec.

2. Le cas échéant, quelle est la nature de son emploi.

obtenu cet emploi.
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3. Quel est son salaire.
4. Quelles sont ses heures de travail.
5. Si ce monsieur Pouliot est le même que celui qui est président de l’Asso

ciation de la jeunesse conservatrice de Québec-Ouest.
186. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931—Etat mon-

trant:—
1. Si la Commission de havre de Vancouver a acheté récemment un bac 

transbordeur.
2. Le cas échéant, si ce bac transbordeur a été acheté aux Etats-Unis.
3. Qui a négocié cet achat.
4. Quelles sont les dimensions de ce bac transbordeur.
5. Quand ce bac transbordeur a été tout d’abord construit.
6. Quel a été le prix d’achat.
7. Quel a été le coût de remorquer ce bac à Vancouver.
8. Combien a coûté l’assurance sur ledit bac.
9. De qui ledit bac transbordeur a été acheté.
10. Si ce bac a été acheté d’une compagnie américaine ou par l’intermédiaire 

d’une agence.
11. Au nom de qui ledit bac transbordeur a été passé aux Douanes améri

caines.
12. A qui l’assurance sur le bac a été payée.
187. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous j 

les télégrammes, correspondance, déclarations assermentées et autres^ documents ; 
que le ministre des Postes ou tout haut fonctionnaire de ce ministère a reçus 
relativement aux activités politiques du maître de poste de Brodhagen, Ontario.

188. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931—Document faisant I
voir:—

1. Combien d’hommes on a employés l’an passé pour conduire les opérations 
du canal Lachine.

2. Quels étaient leurs noms et la date de leur nomination.
3. Combien d’entre eux ont été destitués après le 28 juillet 1930, quels sont ■ 

leurs noms et quels ont été les motifs de leur destitution.
4. Quels sont les noms de ceux qui les ont remplacés.
5. Qui a recommandé de les embaucher.
6. Combien d’hommes sont maintenant employés pour conduire les opéra- ; 

tions du canal Lachine (Saison 1931).
189. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Relevé indi

quant les recettes perçues par les Chemins de fer Nationaux du Canada pour 
leurs années fiscales 1929-30, 1930-31, pour les services suivants à chacune des 
gares mentionnées plus bas:

1. Service de trains à passager, sortant.
2. Service de trains à marchandises, arrivant et sortant.
3. Messageries, arrivant et sortant.
4. Service télégraphique, vers l’extérieur.
Pour Rivière-du-Loup, Cacouna, Saint-Arsene, Isle Verte, Saint-Eloi, Tobin, 

Trois-Pistoles, Saint-Simon, Saint-Fabien, Bic, Sacré-Cœur, Rimouski, Saint- 
Anaclet, Luceville, Mont-Joli, Priceville, Saint-Octave. Petit Métis, Padoue, | 
Dufaultville, Saint-Moïse, Saucier, Sayabec, Vail Brillant, Saint-Lawrence Lum
ber Company, Amqui, Lac au Saumon, Causapscal, Heppel, Ste-Florence, Rou- 
thierville, Milnikck, Glen Emana, Millstream, Dawson, Saint-Alexis, Champion, 1 
Matapédia.

190. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les rapports et de la correspondance que le gouvernement a en sa possession 
relativement à la position de maître de poste à Acton Vale, province de Québec, 
depuis le 28 juillet 1930, jusqu’au 24 mars 1931.
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191. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931—Copie de tous 
avis, rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mémoires, télégrammes, 
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires, que la Com
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère des Travaux publics, 
ou le ministère des Postes, ou tout autre ministère fédéral, relativement à la 
nomination d’un gardien du bureau de poste à Beauharnois dans le mois de 
février 1931.

191a. Réponse supplémentaire à un 
_Copie de tous avis, rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mé
moires, télégrammes, ou autres communications, et tous autres documents et 
mémoires, que la Commission du service civil a en sa possession, ou le ministère 
des Travaux publics, ou le ministère des Postes, ou tout autre ministère fédéral, 
relativement à la nomination d’un gardien du bureau de poste à Beauharnois 
dans le mois de février 1931.

192. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931—Dossier contenant tous les rapports et documents relatifs à 
l’enquête tenue à Pontbriand, comté de Mégantic,_ Québec, sur les services de 
Alphonse Dupuis, comme maître de poste ; et aussi une copie de tous les télé
grammes, lettres, correspondance et autres documents échangés entre le ministre 
des Postes ou tous fonctionnaires de son ministère, avec J. T. Beaudoin, ancien 
candidat défait; et aussi une copie du décret ministériel relatif à cette affaire.

193. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931—'Copie de tous 
les télégrammes, lettres, recommandations et communications relativement à la 
destitution ou à la révocation de membres du personnel du canal Trent, depuis 
le 31 octobre 1930, et toutes correspondance, lettres et communications échan
gées entre le surintendant du canal Trent, à Peterborough, et le ministère des 
Chemins de fer et Canaux, à Ottawa, ou aucun de ses fonctionnaires.

ordre de la Chambre du 27 avril 1931

194. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931—Copie de tous 
les rapports, correspondance, .télégrammes, pétitions et autres communications 
reçus ou envoyés par le ministre des Postes, et tout ou tous autres ministres, ou 
hauts fonctionnaires de l’Etat, et par tout membre du Parlement, ou autres per
sonnes, ayant trait aux aptitudes, ou autres qualités, ou concernant de quelque 
façon la destitution, ou la révocation projetée de John T. Campbell, maître de 
poste à Judique-Sud, comté d’Inverness, Nouvelle-Ecosse.

195. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931—Copie de tous 
les rapports, lettres, correspondance, télégrammes, soumissions reçus par toute

toutes personnes, partie ou parties, ingénieurs ou autres ou échangés entre 
relativement à l’aménagement -d’un havre pour navires à Skinner’s Pond,

ou
eux,
Ile du Prince-Edouard, durant la saison de 1930 et 1931.

196. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—-Copie de toute 
la correspondance échangée entre le ministre de l’Interieur et tout fonctionnaire 
du ministère, et toute la correspondance échangée entre le ministre et tout haut 
fonctionnaire de ce ministère, et toute ou toutes personnes relativement au 
déménagement des bureaux et du personnel en charge du parc de Riding 
Mountain, de la ville de Dauphin à la ville de Neepawa.

197. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les documents, y compris dénonciations, plainte, correspondance, dépositions, 
preuve, rapport, décision et jugement, concernant une enquête sur les prétendues 
activités politiques de Caius Lacroix, de St-Michel de Bellechasse, propagandiste 
en industrie laitière, pour le ministère fédéral de 1 Agriculture, et concernant la 
destitution dudit Lacroix.
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198. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 :—Copie de tous 
les documents, lettres, soumissions qui ont trait à la construction d’un quai au 
pont de Petit Bras d’Or durant l’année 1929, y compris un relevé du coût de 
construction, du nombre des hommes employés, du coût du bois, la somme gagnée 
par Fred E. Reashore et la somme gagnée par M. Fitzgerald, le constructeur 
en chef.

199. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, et autres documents que 
le gouvernement a en sa possession, relativement à la démission du correspon
dant de la Gazette du Travail, à Ken or a.

200. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931 :—Relevé indi
quant les noms, adresse et état antérieur de ceux que le gouvernement fédéral a 
nommés commissaires pour faire une enquête sur les dépenses en vertu de la Loi 
allouant des secours aux chômeurs, dans la province de Québec. Et aussi à 
quelles conditions ces hommes sont employés, à quel traitement, et combien a 
été payé à chacun en traitement, dépenses de voyage ou d’hôtel jusqu’à date.

201. Réponse à une ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
les rapports et de la correspondance relatifs à la position de maître de poste à 
Northeast Margaree, Nouvelle-Ecosse, et échangée entre l’année 1921 et le 15 
mars 1931.

202. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, requêtes, documents, mémoires 
échangés entre le ministère des Postes et toute autre personne depuis le 29 
juillet 1930, concernant le bureau de poste de St-Jean Port-Joli, comté de l’Islet, 
Québec.

203. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, requêtes, documents, mémoires 
échangés avec le ministère des Postes et toute autre personne ou toutes autres 
personnes depuis le 29 juillet 1930, concernant le bureau de poste de Ste-Louise, 
comté de lTslet, Québec.

205. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Copie de tous 
les rapports, lettres, télégrammes, et autres documents (Plans et devis exclus), 
échangés entre la Commission du havre de Montréal et le ministère de la Marine, 
le ministère des Finances ou le ministre, depuis août 1930 jusqu’à date au sujet 
de la construction d’un quai dans la partie d’aval du havre de Montréal, à un 
point nommé la Pointe au Moulin à Vent.

206. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:—Copie de tous 
les télégrammes, correspondance, rapports, communications et autres documents 
échangés entre le gouvernement fédéral et les Banques canadiennes ; entre le 
gouvernement fédéral et la Canadian Wheat Producers, Limited; entre le gou
vernement fédéral et quelques-uns ou tous les Cartels provinciaux du blé rela
tivement à l’assistance, aux garanties, ou au secours que le gouvernement fédéral 
a accordés depuis le mois de septembre 1930.

207. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:—Copie de tous 
les écrits, documents, mémoires et rapports que le ministère de l’Immigration ou 
tout autre ministère, a en sa possession relativement à la déportation du Canada, 
dans le mois de février dernier, de Robert Campbell, natif de Glasgow, Ecosse, 
qui a vécu au Canada durant les quatre dernières années, et aussi copie des 
plaintes et rapports qui ont incité le ministre à prendre les mesures qui ont 
abouti à la déportation.

208. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon
trant:—

Quels furent les taux des gages payés aux ouvriers qui travaillaient (a) à 
l’édifice public fédéral de Fort Frances, Ontario, en 1929; (b) à l’école publique
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I fédérale des Indiens à Kenora, Ontario, en 1928-29; (c) à l’édifice public fédéral 
I de Keewatin, Ontario, en 1930-31 ; (d) à l’édifice public fédéral de bturgeon Falls,
( Ontario en 1930-31 ; (e) à l’édifice public fédéral de Timmins, Ontario, en 1930, 
|(f) à la construction d’une annexe au bureau de poste de Port Arthur, Ontario, 
i 1929; (g) au quai fédéral public de Kenora, Ontario, en 1930.

209. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 Dossier conte- 
I nant un rapport de l’enquête tenue à Rimouski sur les services du maître de I poste M Josué Lepage, et aussi une copie de tous les télégrammes, corres- I nondânee, lettres, rapports, et autres documents échangés entre le ministre des

Postes ou tout fonctionnaire de son ministère, et M. H.-G. Boulav, ancien can
didat défait, M. Gerard Simard, vice-président du comité local du patronage, et 
toute autre personne au sujet de la destitution de M. Josué Lepage, comme maitie 
de poste à Rimouski.

210. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes et mémoires, etc., échangée 
entre le ministère de la Marine et tout fonctionnaire dudit ministère a Ottawa et 
toute ou toutes personnes de la Nouvelle-Ecosse, au sujet des plaintes portées 
contre Mme Lilv B. Heisler, une veuve sans enfants, ou relative a sa destitution 
du poste de gardien du phare au phare de la Pointe Battery, Lunenburg, i ou- 
relle-Ecosse.

211. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 Copie de tous 
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance et autres documents échangés 
entre le département des Affaires indiennes ou tout haut fonctionnaire de ce 
département, et toute ou toutes personnes de la Nouvelle-Ecosse relativement 
à la destitution ou à la révocation du Dr F. S. Messenger, de Middleton, Nom 
Ecosse, de sa position d’agent des Indiens.

212. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 .-Copie de tous 
les télégrammes, lettres, correspondance, ordres et rapports échangés entre tous1 et tous8hauts fonctionnaires ou fonctionnaires du ministère de 1 Immigration et 

1 de la Colonisation, relativement à la conduite, aux services, recommandations et 
: destitution de Joseph G. Smith, qui a été employé comme inspecteur temporaire 

de la Grande Route du Pacifique, en Colombie-Britannique.
213. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 Document mon-

I Zlstt5rÆ?»**~ *2. Quelles allocations chaque municipalités ou ville» a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas-
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque 
6 Quels montants ont été dépensés et payes a chaque municipalité, par le

TSdï i ==« dive-ses municipalités à mêms la
caisse spéciale, et pour fins chantables, en vertu de la Loi du chômage.

214. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon-

cas.
cas.

1
trant:—1 Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comte de 
Richmond-Wolfe, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.

S 27—2

cas.-
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6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le 
gouvernement fédéral, dans chaque cas.

7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la 
caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

215. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon
trant :—

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de 
Bonaventure qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le 

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités-à même la 

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
216. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Copie de tous 

les documents, correspondance, mémoires, lettres échangés entre le ministre du 
Travail, à Ottawa, et toute ou toutes personnes, relativement à la dépense 
d’argents en vertu de la Loi allouant des secours aux chômeurs, dans le township 
de Gore, comté d’Argenteuil, Québec.

217. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon
trant:—

2. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de 
Mégantic, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le 

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la 

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du Chômage.
218. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon-

cas.
cas.

trant:
1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de 

Shefford, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.
2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le 

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la 

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage. I219. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon
trant:—

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de 
Sherbrooke, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
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6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le 
gouvernement fédéral, dans chaque cas.

7. Si des montants ont été accordés à .
caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

220. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 Document mon-

. i. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de
Stanstead, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5’ Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque . . , , ,
7. Si des montants ont été accordés a ces diverses mumcipahtes a meme la 

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
221. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon-

diverses municipalités à même laces

trant:—

cas.

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comte de 
Compton. Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque . .
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités a meme la 

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
222. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon-

cas.
cas.

]. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comte de 
Drummond-Arthabaska qui ont demandés des octrois en vertu de la Loi c u 
chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas..
6 Quels montants ont été dépensés et payés a chaque municipalité, par le

c=« diverses municipalités » môme la
caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

223. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon
trant:—

1. Quels sont les noms
qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chacune a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4 Quelle a été la contribution provinciale dans chaque
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payes a chaque municipalité, pai le

gouvernement fédéral, dans chaque cas. ^
7. Si des montants ont été accordes a 

caisse spéciale, et pour fins charitables» en
S 27—21

des diverses municipalités du comté de Montmorency

\

cas.

diverses municipalités à même la 
vertu de la Loi du chômage.

ces
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225. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:—Relevé indiquant 
les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les crédits 
principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de la Justice et 
aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dépensés par 
province.

225a. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931 :—Relevé indiquant 
les sommes totales votées durant la première session 1930, soit dans les crédits 
principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Pensions et de la 
Santé nationale, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels 
que dépensés, par province.

225b. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Relevé indi
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les 
crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Postes, 
et aussi un relevé indiquant le montant totale de ces argents tels que dépensés, 
par province.

225c. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Relevé indiquant 
les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les crédits 
principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l’Intérieur, et 
aussi un relevé indiquant la sômme total de ces argents tels que dépensés, par 
province.

226. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 :—Copie de tous 
rapports, correspondance, et autres documents en la possession du gouvernement, 
relatifs à la destitution de Samuel Baiter, maître de poste à Lakeville, comté de 
Carleton, Nouveau-Brunswick.

227. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Relevé indiquant 
les gardes-pêche qui ont servi durant l’année 1930, dans les districts de Comox- 
Albcrni et de Vancouver-Nord, avec les renseignements suivants au sujet de 
chaque individu; Nom; adresse ; le territoire où il était gardien; la date où il a 
commencé son travail en 1930; la date où il l’a terminé; son âge; s’il était soldat 
de retour; s’il était garde-pêche en 1929 ou durant les années antérieures, et le 
nombre d’années pendant lequel il a occupé cet emploi.

228. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de 
règlements gouvernant le séchage et la mise en caque des harengs secs et salés, 
et copie du certificat d’inspection donné à chaque expéditeur.

229. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril :—Copie de tous 
les rapports, lettres, mémoires, dépêches, déclarations assermentées, etc., échangés 
entre le ministère des Pêcheries et tout fonctionnaire dudit ministère, et toute 
personne demeurant aux Iles de la Madeleine dans le comté de Gaspé, ou ailleurs, 
au sujet de la position de J.-A. Delaney, de Pointe-Basse, Iles de la Madeleine, 
et au sujet de sa destitution.

230. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 :—Relevé indi
quant:—

1. Si le gouvernement fédéral a reçu quelque partie des dommages de $473,- 
151.26 accordés par jugement le, ou vers le 17 décembre 1897, pour la saisie de 
navires canadiens effectuée par les Etats-Unis d’Amérique, dans la mer de 
Behring.

2. Quelle partie de cet argent n’est pas encore distribué.
3. Si le gouvernement entend distribuer cette somme aux réclamants et, dans 

l’affirmative, quand.
4. Si le gouvernement canadien a reçu de l’argent du gouvernement des 

Etats-Unis; directement ou par l’intermédiaire du gouvernement britannique, 
en vertu du traité de la pêche aux phoques conclu le 14 décembre 1911, entre 
les Etats-Unis d’Amérique, la Grande-Bretagne, la Russie ou le Japon, et dans 
l’affirmative, quels montants il a reçus.



5 Si le gouvernement canadien entend adopter en faveur de cito> ens cana
diens ’ intéressés quelque législation semblable au chapitre 308 des lois du 
soixante-huitième Congrès des Etats-Unis d’Amérique, adopte le 7 juin 1924, 
et conférant à la Cour américaine de district de la Californie, Division du Nord, 
la compétence pour juger les réclamations des citoyens américains afin de res
treindre leurs opérations dans la pêche aux phoques, de 1886 a 1896, legislation 
en vertu de laquelle on a accordé des domages à des citoyens américains.

6. Si le gouvernement canadien entend que tout montant de 1 argent men- 
tionné plus haut, relativement aux opérations de la pêche aux phoques, soit 
distribué à des citoyens canadiens qui ont subi des pertes pour des causes men
tionnées dans l’arbitrage, des conventions ou les traités cités plus haut.

7. Dans l’affirmative, quelles mesures on prendra à cette fin.
231. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 

avril 1931 :—Copie de toute la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, 
mémoires et autres documents changés entre le ministre de la Marine ou des 
fonctionnaires de son ministère, à Ottawa, et 1 honorable L.-A. Taschereau, pre
mier ministre de la province de Québec, au sujet de l’étatisation de la radio
diffusion au Canada et des droits de la province de Québec sous ce rapport,

232. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous
les documents, de la correspondance et des demandes de toutes sortes que le minis-

... ' ' ' 1 T,. R. Rousseau
d’Arthabaska,

tère des Postes a en sa possession relativement a la destitm 
maître de poste de Sainte-Clothilde, de Horton, 

province de Québec,
233. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Document mon-

comme

Quels sont les noms de tous les employés sur les wagons-réfectoires et doitoiis 
des Chemins de fer Nationaux du Canada circulant entre Montréal et Halifax, 
et dans les Provinces maritimes-

234. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous, 
les documents, et de la correspondance que tout ministère fédéral a en sa 
possession relatifs au paiement de primes pour le poisson à des pêcheurs du comte 
de Gloucester, N ou veau-Brunswick, pour l’année 1930.

235. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931 :—Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres, ou 
instructions, mémoires, documents, télégrammes, rapports, pétitions et auties 
communications échangées entre le ministre du Revenu national, le ch et du 
service de prévention, et tout autre ministère, hauts fonctionnaires, ou toutes 
autres personnes, depuis le 8 août 1930, relativement à des plaintes contre la 
destitution, ou à la destitution de Albert Ranson, ingénieur sur le croiseur auxi
liaire Whirl, commandé par le capitaine Maybee.

236. Réponse à un ordre de la Chambre—Etat montrant:—
1. Quelle somme d’argent a etc reçue du gouvernement des Etats-L ms en

vertu du Traité pélagicn de la peche aux phoques, de 1911, durant chaque anncc 
civile, jusqu’au 31 décembre inclusivement. , ,

2. 'S’il y a eu, entre 1911 et 1930, des années où ces paiements n ont pas etc 
versés, et, le cas échéant, pour quels motifs ce fait s’est produit.

237. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Relevé indi
quant:— 

vertu
provenaient;

2. Quels ordres, règlements, bulletins et instructions réglementant les impor
tations au Canada ont été émis en vertu des articles 1, 2, 3 et 4, respectivement, 
de la clause 35 de la Loi des Douanes ;

1- Quelles sont les marchandises dont on a prohibé l’entrée au Canada en 
de la clause 17, de la loi du Tarif des Douanes, et de quels pays elles
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3. En vertu de la clause 36, article 2 de la Loi des Douanes:—
(1) Le nombre de produits auxquels cet article a été appliqué;
(2) Le prix, indiqué à la facture, des marchandises auxquelles on l’ap

pliquait dans chaque cas;
(3) La valeur imposable fixée par le ministre ;
(4) De quelle façon on a fixé cette valeur imposable.

4. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions émis en 
vertu de la clause 37 de la Loi des Douanes;

5. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions qui ont 
été émis en vertu de la clause 41 de la Loi des Douanes ;

6. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions qui ont 
été émis en vertu de la clause 43 de la Loi des Douanes;

7. Les importations sous l’empire de la préférence britannique, des tarifs 
intermédiaires et généraux, et les droits payés durant chacun des mois de sep
tembre, octobre, novembre et décembre 1928, 1929 et 1930, et durant chacun 
des mois de janvier et février 1929, 1930 et 1931.

238. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de 
toute la correspondance que le ministère des Postes a en sa possession relative
ment à l’annullement d’un contrat pour le transport du courrier entre le bureau 
de Sonier et Tracadic, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

239. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les avis invitant les soumissions, des soumissions, rapports, contrats et corres
pondance échangés entre le ministère des Postes et tout officier supérieur du 
ministère, et toute ou toutes personnes et généralement, et sans que les docu
ments plus haut mentionnés soient lc-s seuls demandés, tous documents, mémoires, 
et écrits de toute sorte et de tout genre qui ont trait au transport du courrier à 
partir du Bureau de poste central, à Québec, jusqu’aux gares de chemin de fer 
et aux navires, 1930-31.

240. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931^Copie de tous 
les rapports, soumissions, correspondance qui ont trait au contrat postal pour le 
circuit rural No 1 de Pointe Hatfield, dans la division électorale de Royal, Nou
veau-Brunswick.

241. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie des rap
ports faits au ministère des Postes par M. Simard, avocat de Rimouski, com
missaire enquêteur sur la conduite de certains maîtres de poste dans le comté 
de Bonaventurc, qui étaient accusés d’ingérence politique.

242. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de toute 
correspondance et de tous rapports relativement au circuit postal rural de 1 Isle 
Verte, Québec.

243. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les avis invitant les soumissions, des soumissions, rapports, contrats et corres
pondance échangés entre le ministère des Postes ou tout officier supérieur de ce 
ministère, et toute ou toutes personnes, et généralement et sans que les documents, 
plus haut spécifies soient les seuls demandés, tous les documents, mémoires et 
écrits de toute sorte et de tout genre, qui ont trait à la levée du courrier dans 
les boîtes de rues de la ville de Québec pour 1930-31.

244. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les télégrammes, demandes de soumissions, soumissions, correspondance et autres 
communications échangées depuis le 8 août 1930, et que le gouvernement a en 
sa possession, relativement au service postal entre Amherst et Leicester pour 
lequel un nommé Wilfrid Webb, un soldat de retour, aurait envoyé une sou
mission.

_ _
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245. Correspondance entre le Département d’Etat des Etats-l nis d’Amé
rique et "le département des Affaires extérieures du Dominion du Canada, con
cernant ceux qui voyagent quotidiennement entre le Canada et les Etats-Unis.

246. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 7 mai 1931, pour la produc
tion d’un état indiquant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en 
chacune des provinces du Canada, sont connus comme sites historiques ; et indi
quant les sites historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commis
sion des champs de bataille nationaux, ou d’une autre autorité similaire.

247. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 5 mai 1931, pour la produc
tion de:

Copie de toute la correspondance, y compris les demandes, recommanda
tions et protestations relatives à la concession projetée d’un permis à un nommé 
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-E-cosse.

248. Réponse à un ordre de la Chambre du 13 mai 1931:—Copie de tous les 
■I livrets formules, livres d’instructions, et généralement de toutes les formules et

instructions émis par ou pour le Statisticien en chef, les commissaires du recense
ment, et les recenseurs au sujet du recensement décennal de 1931, avec un tarif 

? des honoraires payables aux commissaires et aux recenseurs.
249. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931 :—Copie de tous les I documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation mumci- 

! pale ou autre personnes et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août
1930 concernant l’édifice public de St-Raymond, comté de Portneuf, Quebec, 
pour la construction duquel des sommes ont été placées dans les crédits de 1930- 
31, et aussi copie de toutes les soumissions reçues concernant la construction 
dudit édifice, et de la correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports 
d’ingénieurs ou d’architectes du ministère des Travaux publics relatifs audit I t édifice et envoyés au ministre des Travaux publics ou au ministère depuis le loi 
janvier 1928.

250. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931 :—Copie de tous 
les mémoires, ordres, instructions et autres documents, y compris tous les te e- 
grammes, lettres et autres communications échangés entre toute ou tol'tes 
sonnes, ou tout ministre ou ministère, relativement à la destitution de M. P. ■ 
Picard de la position d’agent des Indiens, à Uorette, Québec, et a la nomination 
de toute personne à sa place. Et aussi, copie de tous les mémoires, corres
pondance. demandes et recommandations adressées à la Commission du service 
civil par des personnes qui désiraient obtenir la position d agent des Indiens 
laissée vacante par le congédiement de M. P- A. 1 icaid.

251. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 
rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications reçus

envoyés par le ministre de l’Intérieur, et tout ou tous autres ministres ou hauts 
fonctionnaires de l’Etat, ou tout membre ou fonctionnaire supérieur de la Com
mission du service civil, et par tout membre du Parlement ou autre ou autres 
personnes, concernant les services ou les aptitudes ou autres capacités y. 
trait de quelque façon à la révocation, ou à la revocation projetée du Dr I ig, • 
de la position d’officier de santé à la réserve indienne de St-Peter s, Nouvel
Ecosse.

ou

mémoires «teHtinS
recommandations, notes de classification, relatifs a a nomma ion ‘
Earl Bastien, Jr, comme agent des Indiens, pour 1 Agence de Uorette, Quebec.
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253. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du g 
11 mai 1931 :—Copie de tous les décrets ministériels, documents, correspondance, 1 
mémoires et rapports relatifs à la destitution de Edouard Groleau, de son poste 1 
d’agent d’application des lois de douanes et d’accise, à St-Zacharie, Québec.

254. Réponse à un ordre de la Chambre du 14 mai 1931—Relevé faisant 1
V0lr;— . m

1. Si le département des parcs nationaux du Canada envoie des employés 1 
qui ne vivent pas en Colombie-Britannique travailler à des entreprises de l'Etat 1 
en Colombie-Britannique.

2. Si le gouvernement prendra en considération de donner une préférence 1 
pour ces travaux à ces employés qui résident en Colombie-Britannique.

3. Si le gouvernement prendra en considération de donner une préférence 1 
aux anciens combattants pour le travail à exécuter sur la grande route du i 
gouvernement fédéral connue sous le nom de Big Bend Road, en Colombie-Bri- ; 
tannique.

4. Quelles chances, le cas échéant on donnera aux anciens combattants de 1 
gagner leur vie en travaillant à cette entreprise de l’Etat.

255. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 ij 
avril 1931 :—Copie de tous les rapports, demandes de soumissions, soumissions, fl 
correspondance, contrats échangés entre le ministère des Postes et tout haut fone- f 
tionnaire de ce ministère et toute ou toutes personnes, ou entre le ministère des 1 
Postes et tout officier supérieur du ministère et le gouvernement de la Nouvelle- fl 
Ecosse et tout fonctionnaire de ce gouvernement et, en général, sans que les I 
documents plus hauts cités soient les seuls demandés, tous les documents, mé- fl 
moires et écrits de toute sorte et de tout genre relatifs au transport du courrier I 
entre Barrington Passage et le quai Orion, Barrington Passage et North-East fl 
Point, Barrington Passage et Clark’s Harbour, ou entre tous points sur 111e de 1 
Cap Sable durant les trois dernières années.

256. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931 :—Copie de tous 
documents, correspondance, télégrammes et autres écrits échangés entre toute 
personne et le ministère des Postes concernant l’arrangement temporaire conclu 
entre ce ministère et M. A. Laurent, pour le transport des colis postaux à 
Montréal; aussi copie du contrat pour ce service, intervenu entre le départe
ment de MM. Gour et Richer, et cancelc le 30 septembre 1930.

257. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:—Copie de tous 
télégrammes, correspondance et documents échangés entre toute personne et le 
ministère des Postes concernant la concellation des contrats pour le transport 
des correspondances détenu par MM. Antonin Leroux et Rosario Leroux, de 
St-Hermas, et le subséquent octroi desdits contrats à de nouveaux conces
sionnaires.

258. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 
documents et correspondance échangés au sujet de M. J os Lecuyer, qui détient 
le contrat rural des postes dans St-Alban, comté de Portneuf, Québec, et aussi 
un relevé indiquant si une enquête a été tenue sur cette affaire, le nom du Com
missaire-enquêteur, l’endroit où l’enquête a été tenue, et le résultat.

259. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Copie de tous 
télégrammes, correspondance, requêtes concernant les agents de marchandises 
de Trois-Pistoles, Québec, depuis le 1er janvier 1931.

260. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 :—Copie de toute 
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, et autres documents que 
le gouvernement a en sa possession relativement à l’amalgamation de la Weyburn 
Security Bank avec VImperial Bank of Canada.

I



261. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Document mon-
tiantQuel est le montant total d’argent que le gouvernement fédéral a avancé 
chaque année aux banques à charte du Canada en vertu de la' Loi des Finances,
depuis le 22 août 1914.

2 Quel a été le taux d’intérêt payé.
3. Quel a été le total des intérêts payés par année pour ces
4. De quelle façon le gouvernement de la Puissance évalue les banques poul

ies taxer.

avances.

—Copie de tous18 mai 1 
et autres

ordre de la Chambre262. Réponse à un
les télégrammes, correspondance, lettres, reque
jusqu’à date entre le ministre des Postes, les - ,
ministère à Ottawa et à Québec, et les citoyens de St-Tite des Caps, comte de 
Montmorency, concernant l’établissement d’un service rural des postes connu 
sous le nom de Circuit postal No 1, dans la paroisse de St-lite des Caps, et 
aussi une liste des soumissionnaires et un relevé du montant des soumissions 
dans chaque cas pour faire ce service.

263. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:—Copie de tous 
télégrammes correspondance, lettres, rapport, requêtes et autres documents 
échangé” entre le miUn, des Poste, et toute ou toutes
le 29 juillet 1930. relativement au bureau de poste de la gaie de 1 islet, dans 
le comté de l’Islet, Québec-

supérieurs son

ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous

m S264. Réponse à un

1930.265 Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931-Etat montrant
1. Quelle est, d’après les meilleurs renseignements disponibles la population

actuelle du Canada.
2. Combien de gens au .

pensions de guerre, des pensions du vieil age
retraites, des octrois ou des annuités de 1 Etat. z r , durant 1930

3 Quel a été le montant de ces pensions versees au Canada durant 1930.
266. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Releve indi

quant à date, les noms, prénoms et adresses, par comte, de tous les employes 
permanents de la Commission du havre de Québec, y compris les °S’
avec la date de leur entrée en fonctions, et le salaire mensuel pay e a chacun.

267. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Copie de tous 
les documents, lettres, dépêches, déclarations assermentées, enquêtes mémoires 
etc., concernant la destitution de M. François Tremblay, ingénieur de la sirene 
d’alarme à Ste-Félicité, comté de Matane, et la nomination de

Canada retirent actuellement des pensions, soit des 
d’autres formes de pensions deou

son successeur.

Le tout respectueusement soumis.
SM EATON WRITE

Président.
Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.

Suivant l’Ordre du jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion 
la deuxième lecture du Bill (Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pourpour

l’identification des aubains.”
Après plus ample débat, , , , . ,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois, et il est renvoyé a un comité spécial 

constitué à une date ultérieure.qui sera
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Suivant l’Ordre du jour, le Bill (73), intitulé: “Loi modifiant la Loi de 
faillite”, est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du jour pour subir sa troisième 
lecture, mardi prochain.

<A l’appel de l’Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (52), intitulé: 
“Loi modifiant The Board of Management, of the Canadian District of the 
Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et remplaçant son 
nom par celui de Board of Management of the Canadian District of the American 
Lutheran Church”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

AA l'appel de l’Ordre du jour pour la deuxième lecture du Bill (II), intitulé: 
“Loi concernant la compagnie dite: Eastern Telephone and Telegraph Com
pany”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.
i| =

A l’appel de l’Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (Kl), intitulé: 
“Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de 
la marine au Canada”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

A l’appel de l’Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (Ll), intitulé: 
“Loi constituant en corporation la Morris Finance Corporation”, il est 

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

h

ISur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 16 juin 1931

Lectures des requêtes.] Présentation des requêtes.

\ Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour mardi, 16 juin 1931

Par l’honorable sénateur Tanner:
10 juin—Qu’il demandera au gouvernement si le département de qui relè

vent les terrains qui entourent l’Hôtel du Parlement, à Ottawa, sait que depuis 
plusieurs mois la statue de sir John A. MacDonald érigée sur ces terrains s est 
déteinte et est désagréable à la vue, et pour quel motif des mesures n ont pas 
été prises pour restaurer la statue.

1 No 1.
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 16 juin 1931

10 juin—Reprise du débat sur la motion pour l’adoption du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux.”—(Le très honorable sénateur sir 
Geo. Foster).

No 2.

No 1.

12 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé: “Loi modi- 1 
fiant la Loi des faillites”, tel qu’amendé.— (L’honorable sénateur Black).

No 3.
11 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 28), intitulé: “Loi modi- I 

fiant la Loi de faillite.”—(L’honorable sénateur Willoughby).

No 4.
9 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 72), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des prisons et des maisons de correction.”—(L’honorable sénateur 
Willoughby).

No 5.
10 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 52) intitulé: “Loi modi

fiant The Board of Management of the Canadian District of the Evangelical ; 
Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et remplaçant son nom par celui 
de Board of Management of the Canadian District of the American Lutheran 
Church.”—(L’honorable sénateur Griesbach).

No 6.
11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Jl), intitulé: “Loi con

cernant la compagnie dite: Eastern Telephone and Telegraph Company.”— 
(L’honorable sénateur Tanner).

No 7.
11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach).

No 8.
11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Ll), intitulé: “Loi cons

tituant en corporation la Morris Finance Corporation.”—(L’honorable sénateur 
Tanner).

«

Ottawa : Imprimé par F. A. A gland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 28

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 16 juin 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby.

Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Planta,
Poirier,
Pope,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George), 
Foster (St.John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer, 
Hatfield, 
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Farrell,

S 28—1
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Prières.

L’honorable Président du - comité permanent des Divorces, présente le 
vingt-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son vingt- 
neuvième rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Rosa Maud Thomson Checketts, de West- 
mount, province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire versée 
avec sa pétition en obtention d’un bill de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parlemen
taire prescrite par la règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant jonctions de Président.
Avec la permission du Sénat 
Ledit rapport est adopté.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
trentième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trentième 
rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Robert Ruff Martin, de la cité de Verdun, 
province de Québec, commis d’entrepôts, demandant l’adoption d’une loi qui 
dissolve son mariage avec Claudine Matilda Clausen Martin, le comité a constaté 
que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants 
égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du jour pour être pris en 

considération jeudi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
trente et unième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: i
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente et 
unième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott, de la cité 
de Montréal, province de Québec, commis, demandant l’adoption d’une loi qui 
dissolve son mariage avec Arthur Gordon Scott, le comité a constaté que les 
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.



17716 JUINA.D. 1931

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du jour pour être pris en 

considération jeudi prochain.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a 1 honneur de présenter son trente- 
deuxième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Albert Thompson Johnston, de la cité de 
Montréal, province de Québec, chauffeur, demandant 1 adoption d une ici qui 
dissolve son mariage avec Rita Etta Shequin Johnston, le comité a constate que 
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du jour pour être pris 

considération jeudi prochain.
en

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-troisième rapport de cç comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 11 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présentei son tiente- 
troisième rapport comme suit : ,

1. Relativement à la pétition de Isabel Catherine Rohrer White, de la cite 
de Montréal, province de Québec, demandant 1 adoption dune loi qui dissolve 
son mariage avec Maxwell George White, le comité a constaté que les presenp 
tions des règles du Sénat ont été observées à tous impoi tants cgaids.

2 Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.

ij

A. B. COPP,
Faisant fonctions de Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du jour pour être pris 
considération jeudi prochain.

en
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L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le trente- 
quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 11 juin 1931.

(!
Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente- 

quatrième rapport comme suit:
L Relativement à la pétition de Robert Hugh Bullen, de la cité de Montréal, 

province de Québec, voyageur de commerce, demandant l’adoption d’une loi qui 
dissolve son mariage avec Ella Martha Bailie Bullen, le comité a constaté que 
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité recommande que la demande du pétitionnaire ne soit pas 
accordée pour le motif que les allégations contenues aux paragraphes cinq et six 
de ladite pétition n’ont pas été prouvées à la satisfaction du comité.

3. Le comité recommande la remise au pétitionnaire, de la taxe parlemen
taire prescrite par la règle 140, moins les frais d’impression.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant jonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération jeudi prochain.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné, sur la motion 
de l'honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été 
renvoyé le bill (E), intitulé: “Loi concernant les loteries dites “sweepstakes” 
au bénéfice d’hôpitaux”, soit adopté, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain, et qu’il soit la pre
mière question inscrite à l’Ordre du Jour.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le numéro 6 c!e l’Ordre du Jour, soit pris en considération 

maintenant.
En conséquence, le Bill (Jl), intitulé: “Loi concernant la compagnie dite 

Eastern Telephone and Telegraph Company”, est lu pour la deuxième fois et 
renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le numéro 8 de l’Ordre du Jour soit pris en considération 

maintenant.
En conséquence, le Bill (Ll), intitulé: “Loi constituant en corporation la 

Morris Finance Corporation”, est lu pour la deuxième fois, et renvoyé au comité 
permanent des Banques et du Commerce.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu’elle s’applique au 

Bill (Jl), intitulé: “Loi concernant la compagnie dite Eastern Telephone and 
Telegraph Companyainsi qu’au Bill (Ll), intitulé: “Loi constituant en corpo
ration la Morris Finance Corporation”.

Sur motion, il est
Ordonné: Que les sénateurs dont les noms suivent, soient nommés pour for- 

comité spécial auquel a été renvoyé le Bill (Al), intitulé: “Loi instituant 
des cartes pour l’identification des aubains”:—
mer un
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Les honorables sénateurs Beaubien, Béique, Bénard, Casgrain, C hapais, 
Donnelly, Foster (Saint-John), Horsey, Macdonell, McCormick, Michener et
Riley.

la troisième lecture du Bill (73), intitulé:A l’appel de l’Ordre du Jour, pour 
“Loi modifiant la Loi de faillite , il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (28) intitulé: “Loi modifiant la Loi de faillite 
(Priorité des réclamations) ”, tel qu’amendé, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit etie adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. , , ,

s Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe
que le Sénat a adopté ce bill avec plusieurs amendements pour lesquels il sollicite 
son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (72) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
prisons et des maisons de correction”, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. , -
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Bill (52), intitulé: “Loi modifiant The Board of 
Management of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synoc 
of Ohio and other States et remplaçant son nom par celui de Board of Manage
ment of the Canadian District of the American Lutheran Church, est lu pour la 
deuxième fois, et renvoyé au comité permanent des Bills prives.

A l’appel de l’Ordre du Jour, pour la deuxième lecture du Bill (Kl) intitule: 
“Loi modifiant la Loi constituant en corporation les \ eterans de 1 armee et de
la marine au Canada”, il est . , 1

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis a demain.

Le Sénat s’ajourne.

SH



t
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 17 juin 1931

Lectures des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

Présentation des requêtes.

H
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ORDRE DU JOUR
i

Pom: mercredi, 17 juin 1931
No 1.

10 juin—Reprise du débat sur la motion pour l’adoption du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux.”—(Le très honorable sénateur sir 
Geo. Foster).
No 2.

12 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des faillites”, tel qu’amendé.— (L’honorable sénateur Black).
No 3.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach).

Pour jeudi, 18 juin 1931
No 1.

16 juin—Prise en considération du vingt-neuvième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Rosa Maud Thomson 
Checketts, demandant la remise de la taxe parlementaire.—(L’honorable sénateur 
McMeans).
No 2.

16 juin—Prise en considération du trentième rapport du comité permanent 
des divorces, auquel a été référée la pétition de Robert Ruff Martin avec les 
témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur McMeans).
No 3.

j

16 juin—Prise en consideration du trente et unième rapport du comité perma
nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc
Means) . I
No 4. ï

16 juin—Prise en considération du trente-deuxième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Albert Thompson Johns
ton avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur 
McMeans).

B

No 5. 1616 juin—Prise en considération du trente-troisième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Isabel Catherine Rohrer 
White avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur 
McMeans).
No 6.

16 juin—Prise en considération du trente-quatrième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Robert Hugh Bullen avec 
les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur McMeans).

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 29

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 17 juin 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,

. Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
iSmith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke) 
Willoughby.

Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Planta,
Poirier,
Pope,

Foster
(sir George), 

Foster (St. John)
omis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Farrell, 
Fisher, 
Forke,

u

S 29—1
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Prières.

Suivant l’Ordre du jour le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion 
de l’honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été 
renvoyé le bill (E), intitulé: “Loi concernant les loteries dites “sweepstakes” 
au bénéfice d’hôpitaux”, soit adopté.

Après débat, il est
Proposé que les mots suivants soient ajoutés à la fin de la motion: “à six 

mois de cette date”.
Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit remis à demain.

A l’appel de l’Ordre du jour, pour la troisième lecture du Bill (73), intitulé: 
“Loi modifiant la Loi de faillite”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à demain.

A l’appel de l’Ordre du jour, pour la deuxième lecture du Bill (Kl) intitulé: 
“Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de 
la marine au Canada”, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à demain.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le nom de l’honorable sénateur Sharpe soit substituer à celui 

de l’honorable sénateur Bénard sur le comité spécial institué pour prendre en 
considération le bill (Al) intitulé: “Loi instituant des cartes pour l’identification 
des aubains”, et faire rapport.

Le Sénat s’ajourne.

X
:

W
ÊÊ
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 18 juin 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

MOTION
Pour vendredi, 19 juin 1931

No 1
Par l’honorable sénateur Pope:

17 juin—Qu’il proposera:
Que soit institué un comité spécial composé de 

chargé de présenter, après étude, un rapport sur - .
l’honorable N.-A. Belcourt, à la séance du 16 juin 1931, au benat, et figura^ 
aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de l’achat, par un departement du 
gouvernement, d’exemplaires de la publication Canada; et de presenter, apie^ 
étude, un rapport sur l’association dudit honorable N.-A. Belcourt auxdites 
affaires, et sur l’action, s’il y a heu, que le Sénat devrait exercer a cet egard.

membres du Sénat, 
les affaires mentionnées par
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 18 juin 1931
No 1.

10 juin—Reprise du débat sur la motion pour l’adoption du rapport du 
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: “Loi concernant les loteries 
dites: “sweepstakes” au bénéfice d’hôpitaux.”—(L’honorable sénateur Poirier).
No 2.

12 juin—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 73), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des faillites”, tel qu’amendé.— (L’honorable sénateur Black).
No 3.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach).
No 4.

16 juin—Prise en considération du trentième rapport du comité permanent 
des divorces, auquel a été référée la pétition de Robert Ruff Martin avec les 
témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur McMeans).
No 5.

16 juin—Prise en considération du trente et unième rapport du comité perma
nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc
Means).
No 6.

16 juin—Prise en considération du trente-deuxième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Albert Thompson Johns
ton avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur 
McMeans).
No 7.

16 juin—Prise en considération du trente-troisième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Isabel Catherine Rohrer 
White avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur 
McMeans).
No 8.

16 juin—Prise en considération du trente-quatrième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Robert Hugh Bullen avec 
les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur McMeans).

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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Jeudi, 18 juin 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

1 Les honorables sénateurs

Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby.

Logan,Forke,
Foster (St, John), Mac Arthur, 

Macdonell,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Barnard, 
Beaubien, 
Béique, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand 
Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Fisher,

Gilfis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
L’Espérance,
Lewis,
Little,

Martin,
McCormick
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

S 30—1
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No 30

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA
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Prières.

L’honorable sénateur Béiqué, du comité permanent des Bills privés auquel 
a été renvoyé le bill (II) intitulé: “Loi concernant une certaine demande de 
brevet d’Emma E. Tait”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l’a 
chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amendement qu’il est prêt à soumettre 
dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 2. Ajouter ce qui suit comme clause 2 du bill:
“2. Si, durant la période au cours de laquelle la demande a été frappée de 

déchéance et avant la date de la publication de l’avis de l’intention de la péti
tionnaire de s’adresser au Parlement pour obtenir l’adoption de la présente loi, 
quelque personne a acquis un droit relativement aux inventions auxquelles cette 
demande se rapportait, et dans le cas où le commissaire des brevets rendrait, 
ainsi qu’il est prévu au premier article de la présente loi, une ordonnance de 
rétablissement et de remise en vigueur de cette demande, tout pareil droit 
censé avoir eu et avoir la même vigueur et le même effet que si la présente loi 
n’eût pas été adaptée; mais rien de contenu au présent article n’est censé déroger 
aux dispositions des articles sept et huit de la Loi des brevets ni priver la deman
deresse de tout bénéfice en découlant.”

Ledit amendement est adopté, et ledit bill, tel qu’amendé, est alors lu pour 
la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son 
agrément.

sera

L’honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés auquel 
a été renvoyé le bill (52) intitulé: “Loi modifiant The Board of Management of 
the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and 
other States et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the 
Canadian District of the American Lutheran Church”, rapporte que le comité, 
ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amende
ment qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit améndemcnt est alors lu par le greffier cpmme suit:
Remplacer le titre du bill par le suivant:
“Loi modifiant la Loi constituant en corporation The Board of Management 

of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and 
other States, et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the 
Canadian District of the American Lutheran Church”.

Ledit amendement est adopté, et ledit bill, tel qu’amendé, est alors lu pour 
la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonne: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son 
agrément.

L’honorable sénateur Béique. du comité permanent des Bills privés, auquel 
été renvoyé le bill (J 1) intitulé: “Loi concernant la compagnie dite Eastern 

Telephone and Telegraph Company”, rapporte que la comité, ayant examiné ledit 
bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
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Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois. a
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion 
de l’honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial^ auquel a ete

George Foster, que les mots suivants ajoutés à la fin de la motion, a six mois
de cette date”. . . .

Après plus ample débat, et la question étant posée de savoir si 1 amendement
doit être adopté,

Le Sénat se divise avec le résultat qui suit:
Pour:

Les Honorables sénateurs
Logan,
MacArthur,
McCormick,
McGuire,
McLean,
McMeans,
Michener,
Planta,

Poirier,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sinclair,
Spence,
Willoughby—34.

Graham,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laird,
Lewis,
Little,

Beaubien,
Buchanan,
Chapais,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Forke,
Gordon,

Contre:

Les Honorables sénateurs
Macdonell, 
Martin, 
McLennan, 
Pope,
Prévost, 
Sharpe,

Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Todd,
White (Pembroke)—22.

Casgrain,
Foster (St.John),
Green,
Griesbach,
Harmer,
Laçasse,

En conséquence, elle est résolue dans 1 affirmath e.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (73) intitulé.
,ai,‘si ce bill doit être adopté,

1, Chambre des Communes et l'informe 
que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

A l’appel de l’Ordre du Jour, pour la deuxième lecture du^Bill ^™titulé: 
“Loi modifiant la Loi constituant en corporation les \ eteians de 1 armee
la marine au Canada”, il est 

Ordonné: Que ledit Ordre
Chambre.

Aylesworth 
(sir Allen), 

Barnard, 
Béique, 
Bourque, 
Bureau,

“Loi modifiant la Loi de

du Jour soit remis à la prochaine séance de la
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
trentième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Robert Ruff Martin, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
trente et unième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
trente-deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Albert Thompson Johnston, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
trente-troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Isabel Catherine Rohrer White, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
trente-quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Robert Hugh Bullen, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté.

L honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (Ml) intitulé: “Loi pour fairè droit à Robert Ruff Martin.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture à la prochaine séance de la Chambre.
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Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourd hui, restera ajourne 

jusqu’à jeudi, deux juillet prochain, a huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 2 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

MOTIONS
Pour jeudi, 2 juillet 1931

No 1
Par l’honorable sénateur Pope:

17 juin—Qu’il proposera:
Que soit institué un comité spécial composé de 

j chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par 
l’honorable N .-A. Belcourt, à la séance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant 

i aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de l’achat, par un département du 
| gouvernement, d’exemplaires de la publication Canada; et de présenter, après 

étude, un rapport sur l’association dudit honorable N.-A. Belcourt auxdites 
! affaires, et sur l’action, s’il y a lieu, que le Sénat devrait exercer à cet égard.

membres du Sénat,

No 2.
Par l’honorable sénateur McMeans:

18 juin—Qu’il proposera :
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins sous 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation.
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ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 2 juillet 1931
No 1.

11 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach).

I
No 2.

18 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Ml), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Robert Ruff Martin.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 3.
18 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill NI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Norah Kathleen Nevins Scott.”—(L’honorable sénateur McMeans). 1

No 4.
18 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 01), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Albert Thompson Johnston.”—(L’honorable sénateur McMeans).

No 5.
18 juin—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill PI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Isabel Catherine Rohrer White.”—(L’honorable sénateur Mc
Means) .
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No 31

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 2 juillet 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby.

Little,
Logan,
MacArthur,
McCormick
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,

Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Beaubien,
Bénard,
Blondin,
Bureau,

I Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Crowe, 
Curry, 
Dandurand 
Daniel, 
Farrell,

S 31—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:
Par l'honorable sénateur Pope:

De Arthur Edwin Hall, de Cornwall, Ontario, et autres d’ailleurs (Ontario- 
Quebec Canal and Power Company).

Par l’honorable sénateur Forke:
De The Wapiti Insurance Company.

Par l’honorable sénateur Little:
De John Doherty et autres, de Sarnia, Ontario, et d’ailleurs (The Sarnia 

Port Huron Vehicular Tunnel Company).
Par l’honorable sénateur Hardy :

De Arthur J. Bates, de Toronto, Ontario (Brevet).

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente- 
cinquième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Lily Adèle Caswell Dyson, de la cité 
d’Ottawa, province d’Ontario, garde-malade diplômée, demandant l’adoption 
d’une loi qui dissolve son mariage avec Elson Leonard Dyson, le comité a cons
taté que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants 
égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération mardi prochain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: !
Mercredi, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente- 
sixième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Thora Mary Balfry Walker, de la cité : 
d’Outremont, province de Québec, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve 
son mariage avec Melbourne Ronald Walker, le comité a constaté que les pres
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de g 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.

I

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération mardi prochain.
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L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente-
septième rapport comme suit: . __ , ~ , ,

1. Relativement à la pétition de Marjorie Kathleen lounger Cooper, de la 
cité de Montréal, province de Québec, demandant l’adoption d Une loi qui dis- 
solve son mariage avec Edward John Cooper, le comité a constaté que les pies- 
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, saut 
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération mardi prochain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente- 
huitième rapport comme suit: .

1. Relativement à la pétition de Frank Godsoe Wilson, de la cite de West- 
mount, province de Québec, secrétaire, demandant 1 adoption dune loi qui dis-

I solve son mariage avec Marjorie Harding Wilson, le comité a constaté que les 
prescriptions des règles du Sénat ont ete observées a tous impoitants egaicls.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné : Que ledit rapport soit inscrit à 1 Ordre du Jour pour etre pris en 

considération mardi prochain.

L’honorable sénateur McMeans propose:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommes, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins sous 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d égaliser le système de nomi
nation.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit remis à mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Q) intitulé: “Loi pour faire droit à Gordon Aaron”, et informe 
le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

S 31—li
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Z) intitulé: “Loi pour faire droit à Lillian Freedman Gutt- 
man , et informe le Sénat quelle a adopté ledi tbill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (El) intitulé: “Loi pour faire droit à Mary Ann Ventura”, 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Fl) intitulé: “Loi pour faire droit à Beatrice Marie Duma- 
lesq , et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Gl) intitulé: “Loi pour faire droit à William Henry Rees”, 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (HI) intitulé: “Loi pour faire droit à Emily Hughes Maccul- 
loch”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (O) intitulé : “Loi pour faire droit à Florence Marshall”, et 
informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

Vendredi, 19 juin 1931.
Sénat un message par lequel les CommunesRésolu,—Que soit transmit au 

transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent 
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Gordon Aaron, 
Rita Margaret Mary Longmore, Barbara Wallace Barlow, Ray Finkelstein et 
Ruth Rosenberg, demandant respectivement un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

Vendredi, 26 juin 1931.
Résolu,—Que soit transmit au Sénat un message par lequel les Communes 

■ transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent 
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Cari Vohwinkel, 
Lillian Freedman Guttman, Mary Ann Ventura, Beatrice Marie Dumaresq, Wil- 

I liam Henry Rees et Emily Hughes Macculloch, demandant respectivement un 
bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi

Jeudi, 30 juin 1931.
Résolu,—Que soit transmit au Sénat un message par lequel les Communes 

transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent 
des Divorces au Sénat, auquel a été référée la pétition de Florence Marshall, 
demandant un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au benat.

Certifié.

conçu:

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la 1 able.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Sénat le bill (40) intitule : Loi modifiant la Loi des juges , ex 
l’informe qu’elle a agréé, sans v apporter d’autre, l’amendement du Sénat audit
bill.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Sénat le bill (52) intitulé : “Loi modifiant The Board of Manage
ment of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio 
and other States et remplaçant son nom en celui de Board of Management of the 
Canadian District of the American Lutheran Church”, et l’informe qu’elle a agréé, 
sans y en apporte d’autre, l’amendement du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoi au Sénat le bill (28) intitulé: “Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité 
des réclamations) ”, et l’informe qu’elle a agréé, sans y en apporter d’autre, 
es amendements du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (F) intitulé : “Loi concernant The Canadian Woodmen of the 
World”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (H) intitulé- “Loi concernant The Railway Employees Ca
sualty Insurance Company”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans 
amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (80) intitulé : “Loi ayant pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté 
le Roi et la Corporation de la cité d’Ottawa”, pour lequel elle sollicite l’agré
ment du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture à la prochaine séance de la Chambre.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (84) intitulé: “Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (85) intitulé: “Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskat
chewan”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (88) intitulé: “Loi concernant la Dominion Agricultural Credit Company, 
Limited”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à '’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mardi prochain.

it.

'
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t . chambre des Communes transmet, par son greffier un message avec un 
bill (89) intitulé: “Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires , pour leq
elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant ete laite, U est 
Ordonné: Q,ue ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ayjc^™ 
hill nom intitulé- “Loi autorisant le prélèvement, par voie d emprunt, de cer- 
taLs“!nmesd'argent pour le service public", pour lequel elle solhcte 1 agre-

ment du Sénat. , , , ., ,
Première lecture de ce bill ayant ete laite, U est .* 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme

lecture mardi prochain.

sa deuxième

T „ Chambre des Communes transmet, par son greffier un message avec un 
bill (101) intitulé: “Loi concernant l’établissement de la Monnaie royale cana
dienne”, pour lequel elle sollicite l’agrement du Sénat.

VjL pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un Chambre ^odifiant la Loi des plantes-racines potagères”, pourLa
bill (87) intitulé: 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Su )uTu, pour subir sa deuxieme

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un

Première lecture de ce bill ayant ete laite, il est OrdZni: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour sub.r sa
lecture mardi prochain.

deuxième

greffier, un message avec un 
commissaires du havre deLa Chambre des Communes transmet, par 

bill (104) intitulé: “Loi pourvoyant a un prêt aux 
New-Westminster”, pour lequel elle sollicite 1 agremen eu ena . 

Première lecture de ce bill ayant ete laite, il est .oXS- Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa
lecture mardi prochain.

son

deuxième

Ms^au,Ml.= ",4!àlînt du féïïT' Pr°"

iàŒ 'mat v

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du jour pour sub.r sa 
lecture demain.

deuxième



La Chambre des Communes transmet, par son greffier un message ainsiconçu:
Mardi, 30 juin 1931.

Résolu,—-Qu’un message soit envoyé au Sénat, pour informer Leurs Hon
neurs que la Chambre a adopté une adresse à Sa Très Excellente Majesté le Roi 
la priant qu il plaise gracieusement de permettre qu’une mesure soit présentée 
au Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines déclarations faites 
et resolutions adoptees par les délégués des gouvernements de Votre Majesté 
dans le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d'Australie 
le Dominion de la Nouvelle-Zélande, l’Union du Sud-africain, l’Etat libre 
d Irlande et Lerre-Neuve, a la Conference impériale, tenue à Westminster dans 
les années de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente et 
conformement a certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gou- 
ternement de \otre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les pro
vinces du Canada, a une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, les 
septième et huitième jours d avril en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente 
et un de la maniéré exposée dans ladite adresse ci-annexée et demandant à Leurs 
; pnneurs de s unir avec la Chambre dans ladite adresse en remplissant l’espace 
laisse en blanc avec les mots “Sénat et”;

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

T, jj ■ , ^Ue ?e? délégués des gouvernements de Sa Majesté dans le
Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d’Australie, le Domi
nion de la Nouvelle-Zelande, l’Union du Sud-africain, l’Etat libre d'Irlande et
1 TVnfreUJ®’ aUX Coi?ferer'ces ™PériaIes tenues à Westminster dans les années 
de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil ne f cent trente, ont fait cer-
■Üîmnr^Cuarjit+10nS et ad°pte certaines résolutions ui sont noncées dans les 
iapports desdites conferences;

Et considérant, qu’en conformité de certaines recommandations énoncées 
dans le rapport de la Conférence impériale tenue à Westminster en l’an de Notre- 
Seigneur mil neuf cent vmgt-six, telles que modifiées par une convention conclue 
entre les gouvernements de Sa Majesté, il fut tenu à Westminster, en l’an de 
lNotre-beigneur mil neuf cent vingt-neuf, une conférence sur le fonctionnement 
ce a legislation des Dominions et la législation sur la marine marchande, et 
certaines, declarations, résolutions et recommandations ont été faites, telles 
qu enoncees dans le rapport de cette conférence;

Et considérant que les délégués des gouvernements de Sa Majesté à la Con
ference impériale,,tenue à Westminster en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent 
trente, ont adopté certaines résolutions, énoncées dans le rapport de la confé
rence, lesquelles se lisent comme suit:—

“ (j) La Conférence approuve le rapport de la conférence sur le fonctionne
ment des lois des Dominions (lequel doit être considéré comme faisant partie 
du, rapport de la présente Conférence), subordonnément aux conclusions consi
gnees dans le présent article.

“(ii) La Conférence recommande:—
“ (a) Que le Statut proposé à l’adoption du Parlement de Westminster 

tienne les dispositions énoncées dans l’annexe ci-contre;
(b) Qu à partir du 1er décembre 1931, le Statut proposé soit opérant;

Considérant

con-
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“ (c) Que pour l'exécution de cet arrangement, les propositions adoptées par 
w deux Chambres des Parlements des Dominions soient transmises au Royaume-

le 1er août 1931, le plus tard, enUni, le 1er juillet 1931, si possible, en tous TT .
prévision de l’adoption par le Parlement du Royaume-Uni dune legislation
conforme à l’annexe ci-contre;

“(d) Que le Statut contienne les dispositions propres à le rendre applicable 
à un Dominion quelconque et soit conforme aux exigences particulières de ce 
Dominion.”

cas

Et considérant que ledit rapport de la Conférence impériale tenue à West- 
_ Van de Notre-Seigneur mil neuf cent trente énonce aussi dans une 

■I annexe certaines clauses et certains exposés à inclure dans un statut qui, a-t-on 
proposé, devrait être édicté par le Parlement du Royaume-Uni, et qu on a 
devoir convenablement appeler le Statut de Westminster,

minster en
cru

Canada ont étudié l’oppor-Et considérant que les autorités compétentes . ....
tunité et la mesure dans laquelle les principes contenues dans le projet de loi du 
Parlement du Royaume-Uni devraient s’appliquer à la législation provinciale, 
et qu’à une conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, les septième et huitième 
jours d’avril en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente eUn, une clause 
fut approuvée par les délégués du gouvernement de Sa Majesté au Canada et 
des gouvernements de toutes les provinces du Canada, pour être mseree dans le 
projet de loi dans le but de stipuler que les dispositions du projet de loi relatives 

| à l’acte concernant la validité des lois coloniales devraient s etendre aux lois 
adoptées par les provinces du Canada et aux pouvoirs des legislatures des pi el

le but de stipuler que rien dans le projet de loi ne serait
changement des Actes

au

vinces; et aussi _
censé s’appliquer l’abrogation, à la modification ou au x

I de l’Amérique britannique du Nord, 1867 à 1930, ou de toute ordonnance, regie 
tout règlement établi sous leur empire ; et aussi dans le but de stipuler que 

les pouvoirs conférés par le projet de loi au Parlement du Canada et aux legis
latures des provinces devraient être restreints à l’adoption de lois se rappoitan 
à des questions relevant de la juridiction du Parlement du Canada ou de 1 une 
quelconque des législatures des provinces respectivement,

ou

En conséquence, qu’il soit résolu qu’une humble adresse soit présente a Sa 
Majesté le Roi dans les termes suivants:—
A Sa Très Excellente Majesté le Roi:
Très Gracieux Souverain:

et les^ simgiimEEE
déclarations faites et résolutions adoptées par les deleguees des gouvernements de 
Votre Majesté dans le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth 
d’Australie, le Dominion de la Nouvelle-Zelande, 1 Union du Sud-africam, Etat 
libre d’Irlande et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, 1tenue a W estminster 
dans les années de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six e mi neu , ’
et conformément à certaines autres résolutions adoptees par es .

] gouvernement de Votre Majesté au Canada et des gouxernemen ^ n 5 . 
provinces du Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue a Ottawa, les 
septième et huitième jours d’avril en l’an de Notre-Seigneur mi ne i

ladite loi devant renfermer les clauses et exposes suivants, ou les clauseset un
et exposés ayant l’effet suivant:—
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Statut de Westminster
Et considérant qu’il est utile et à propos de faire ressortir sous forme de 

préambule à la présente Loi que, attendu que la Couronne est le symbole de la 
libre association des membres du Commonwealth des nations britanniques, et 
ces dernières se trouvant unies par une allégeance commune à la Couronne, il 
serait conforme au statut constitutionnel établi de tous les membres du Com
monwealth dans leurs rapports les uns avec les autres que toute modification de 
la loi relative à la succession au Trône ou au Titre royal et aux Titres reçut 
l’assentiment aussi bien des Parlements de tous les Dominions que du Parlement 
du Royaume-Uni.

Et considérant qu’il est conforme au statut constitutionnel qu’aucune loi 
à venir émanant du Parlement du Royaume-Uni ne s’étende à aucun des Domi
nions, comme partie de la loi en vigueur dans ce Dominion, si ce n’est à la 
demande et du consentement de ce Dominion.

(1) L’Acte relatif à la validité des lois coloniales, 1865, cessera de s’appli
quer à toute loi adoptée par le Parlement d’un Dominion.

(2) Aucune loi et aucune disposition de toute loi ci-après adoptée par le 
Parlement d’un Dominion ne sera nulle et inopérante pour le motif qu’elle est 
incompatible avec la loi de l’Angleterre ou avec les dispositions de toute loi 
existante ou future du Parlement du Royaume-Uni, ou avec toute ordonnance, 
règle ou tout règlement établi sous l’empire desdites dispositions, et les pouvoirs 
du Parlement d’un Dominion comprendront la faculté d’abroger ou de modifier 
toute telle loi, ordonnance, règle ou tout règlement, en tant que ces mesures font 
partie de la loi du Dominion.

U est déclaré et statué par les présentes que le Parlement d’un Dominion 
a le plein pouvoir d’adopter des lois d’une portée extra-territoriale.

Nulle loi du Parlement du Royaume-Uni adoptée après l’entrée en vigueur 
de la présente loi ne s’étendra ou ne sera censée s’étendre à un Dominion, comme 
partie de la loi en vigueur dans ce Dominion, à moins qu’il ne soit expressément 
déclaré dans cette loi que ce Dominion a demandé cette loi et a consenti à ce 
qu’elle soit édictée.

Sans préjudice de l’ensemble des dispositions précédentes de la présente loi, 
les articles sept cent trente-cinq et sept cent trente-six de la Loi de la marine 
marchande, 1894, seront interprétés comme si la mention de la législature d’une 
possession britannique ne s’appliquait pas au Parlement d’un Dominion.

Sans préjudice de l’ensemble des dispositions précédentes de la présente 
loi, l’article quatre de l’Acte concernant les cours coloniales d’amirauté, 1890 
(laquelle exige que certaines lois soient réservées en attendant la signification du 
bon plaisir de Sa Majesté, ou contiennent une clause suspensive), et la partie
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de l’article sept de ladite loi qui exige l’approbation par Sa Majesté en 
conseil de toute règle de cour concernant la pratique et la procedure d un tribunal 
colonial d’amirauté cesseront d’avoir effet dans les Dominions, des la mise en 
vigueur de la présente loi.

son

(1) Rien dans la présente loi n’est censé s’appliquer à l’abrogation à la 
„„ changement des Actes de l’Amérique britannique du ÏNoid, 
de toute ordonnance, règle ou tout règlement établi sous leur

Parlement du Canada ou

modification ou au 
1867 à 1930, ou 
empire.

(2) Les pouvoirs conférés par la présente loi au , , ,
législatures des provinces est restreint à l’adoption de lois se rapportan a

__ questions relevant de la juridiction du Parlement du Canada ou de lune
quelconque des législatures des provinces respectivement,

(3) Les dispositions de l’article de la présente loi s’étendent aux lois 
adoptées par l’une quelconque des provinces du Canada et aux pouvoirs des
législatures de ces provinces. z ,

(Un numéro doit être inséré correspondant au numéro de 1 article de la 
énoncée à l’Annexe, Conférence impériale, 1930, Sommaire des

aux
des

deuxième clause 
délibérations, page 19.)

■js?ïïtrj» a i ïîmç nSrsg
après la mise en vigueur de la présente loi, s’appliquer a un Dominion ou une 

état quelconque faisant partie d un Dominion.province ou un

Le tout humblement soumis à la considération gracieuse et favorable de 

Votre Majesté.
Ordonné: Que ledit message soit pris en considération lundi prochain.

R“r:r » ïk'Æ,
d’un relevé faisant connaître:

1. Le nombre des personnes au service du départemen c , gncu
6 août 1930. - ,

2. Le nombre de ces personnes qui ont servi outre-m

au

dans la Grande

guerre.3. Le nombre de ces personnes qui ne sont citoyens canadiens, ni de naissance

ni P ï Le”olZ™ S ces personnes qui sont citoyens des

5. Le nombre de ces personnes qu, isont ■r, oyens cm r*„« per-
pavs étrangers; ainsi que les noms de ces pa>- * S■ , y<î étrangers.
sonnes qui sont, respectivement, citoyens f/^^^entréS Iu service de-ce

6. Les mêmes renseignements au sujet des personnes entrees au
département depuis le 6 août 1930.

date du 30 mars 1931, pour la produc-Réponse à un ordre de la Chambre en 
tion d’un document faisant connaître: . . , ,1. Les montants d'argents avancés à chaque Commission de port en Canada,

ainsi que les dates respectives de ces av ances.
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2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com
missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la 
date de l’émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d’intérêt 
chaque émission comporte.

3. Le montant d’argent dépensé par le gouvernement fédéral pour les ports 
relei ant aujourd hui de Commissions ae port, avant la construction de ces der
nières.

que

Rapport de la Commission du service civil du Canada, pour l’année finissant 
le 31 décembre 1930.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (Kl) intitulé* 
Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la 
marine au Canada, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à lundi prochain.

Suivant 1 Ordre du Jour, le bill (Ml) intitulé: “Loi pour faire droit à Robert 
Run Martin^ est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Suivant 1 Ordre du Jour, le bill (NI) intitulé: “Loi pour faire droit à Nora 
Kathleen Kevins Scott” est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (01) intitulé: “Loi pour faire droit à Albert 
* hompson Johnston” est, sur division, lu pour la deuxième fois.

(hdonné. Que ce bill soit inscrit à 1 Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (PI) intitulé: “Loi pour faire droit à Isabel 
Catherine Rohrer White est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Le Sénat s ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Vendredi, 3 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION S
Pour lundi, 6 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
2 juillet—Qu’il demandera au gouvernement : ^
1; Le gouvernement sait-il que la présente année marque le centenaire de 

l’ouverture du canal Rideau?
2. Le gouvernement a-t-il l’intention de commémorer cet evenement împor-

3. Le gouvernement a-t-il reçu quelque communication des autorités munici
pales de la capitale du Canada invitant les autorités fédérales à cooperei a cette

' commémoration? . , , ,
4. Et qu’il attirera l’attention du Sénat sur l’importance impériale de cet

ouvrage à l’époque de sa construction.

No 1.

Pour mercredi, 8 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Chapais:
2 juillet—Qu’il attirera l’attention du Sénat 

Nations à sa onzième session, en 1930.

No 1.

les travaux de la Société dessur

MOTION
Pour mercredi, 8 juillet 1931

No 1
Par l’honorable sénateur Pope:

17 juin—Qu’il proposera:
Que soit institué un comité spécial composé de _ . membres du Sénat, 

chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par 
l’honorable" N.-A. Belcourt, à la séance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant 
aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de 1 achat, par un departement du 
gouvernement, d’exemplaires de la publication ( anada, et de presenter, apus 
étude, un rapport sur l’association dudit honorable N.-A. Belcourt auxddes 

l’action, s’il y a lieu, que le Sénat devrait exercer a cet egard.affaires, et sur
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ORDRE DU JOUR

|Pour vendredi, 3 juillet 1931
No 1.

2 juillet—Troisième lecture d'un projet de loi (Bill Ml), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Robert Ruff Martin.”—(L’honorable sénateur McMeans.)
No 2.

2 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill NI), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Norah Kathleen Nevins Scott.”—(L’honorable sénateur McMeans.) J
No 3.

1

2 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 01), intitulé: “Loi pour 
faire droit à Albert Thompson Johnston.”—(L’honorable sénateur McMeans.) j
No 4.

2 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill PI), intitulé: “Loi pour ■ 
faire droit à Isabel Catherine Rohrer White.”—(L’honorable sénateur Mc- I 
Means.)
No 5.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 80), intitulé: “Loi ayant 
pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la 
cité d’Ottawa.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 6.

)

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 77), intitulé: “Loi con- 
cernant la construction et 1 entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent entre 
l’île d’Orléans et la côte de Beaupré, dans la province de Québec.”—(L’honorable 
sénateur Chapais.)

j

Pour lundi, 6 juillet 1931
No 1.

«

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la marine 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach.)
No 2.

S

2 juillet—Prise en considération du message transmis par la Chambre des ’ 
Communes demandant la présentation d’une Adresse à Sa Très Excellente Majesté : 
le Roi, la priant qu’il lui plaise gracieusement de faire déposer une mesure devant 
le Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines déclarations faites et 
résolutions adoptées par les délégués des gouvernements de Votre Majesté dans 
le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d’Australie, le 
Dominion ^de la Nouvelle-Zélande, l’Union Sud-Africaine, l’Etat libre d’Irlande 
et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster dans les années 
de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, et conformé
ment à certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gouvernement ~ 
de A otre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les provinces du 
C anada, à une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, le septième et 
huitième jour d’avril en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un.

S

S

5



Pour mardi, 7 juillet 1931

iuillet—Prise en considération du trente-cinquième rapport du comité 
nermanent des divorces, auquel a été référé la pétition de Lily Adele Caswell 
Dyson avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L honorable sénateur
Willoughby.)
No 2.

2 iuillet—Prise en considération du trente-sixième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Thora Mary Balfrv 

les témoignages rendus devant ledit comité.—(L honorable sena-Walker avec 
teur Willoughby.)

No 3.sÉ&s-'êeHSSSSEssE
ble sénateur Willoughby.)

No 4.2 iuillet—Prise en considération du trente-huitième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Frank Godsoe Wilson 
avec les témoignages rendus devant ledit comité—(L honorable sénateur W 
loughby.)
No 5.

Willoughby.)

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 85), intitule: “Loi modi
fiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan. —(L honorable séna
teur Willoughby.)

"° 7i juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill !» 
cernant la Dominion Agricultural Credit Company, Limited. (L honorable
sénateur Willoughby.)
No 8. : “Loi modi-2 juillet—D 
fiant la Loi des fiduciaires.”—(L’honorable sénateur

No 9.2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 100), intitule. Loi auto
risant le prélèvement, par voie d’emprunt de certaines sommes d argent pour 
le service public.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

N° ™ juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 101), intitule: 
cernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne. —(L honorable séna
teur Willoughby.)

° “ juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 87), intitulé: 
fiant la Loi des plantes-racines potagères.”—(L honorable sénateur W illoughby.)

“Loi con-

“Loi modi-
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No 12.
2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 103), intitulé: “Loi pour

voyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d’Halifax.”—(L’honorable 
sénateur Willoughby.)
No 13.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 104), intitulé: “Loi pour
voyant à un prêt aux commissaires du havre de New-Westminster.”—(L’hono
rable sénateur Willoughby.)

Pour mercredi, 8 juillet 1931
No 1.

2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de 
nation.— (L’honorable sénateur Gillis.)

sous

nomi-

rSr*?CD

/

s1y£Hw pala r>>

riSa.1 55
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No 32

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 3 juillet 1931

Trois heures de l'après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Poirier,
Pope,
Rankin,
Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby.

Legris,
Lemieux,
Little,
Logan,
MacArthur,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,

Beaubien,
Bénard,
Blondin,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,

Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach
Hardy,
Harmer,
Hughes,
King,
Laçasse,
Laird,

S 32—1
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Prières.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Ml) intitulé: “Loi pour faire droit à Robert 
Ruff Martin” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui | 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en i 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (NI) intitulé: “Loi pour faire droit à Norah 
Kathleen Nevins Scott” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (01) intitulé: “Loi pour faire droit à Albert | 
Thompson Johnston” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative. . .
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica- s 
fives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (PI) intitulé: “Loi pour faire droit à Isabel 
Catherine Rohner White” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, l’honorable sénateur Willoughby propose que le 
bill (80), intitulé: “Loi ayant pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté 
le Roi et la Corporation de la cité d’Ottawa”, soit lu maintenant pour la deuxième 
fois.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis à lundi pro

chain.

CcHO
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (77) intitulé: “Loi concernant la construc
tion et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent entre 1 île cl Orleans et 
la côte de Beaupré, dans la province de Québec”, est lu pour la deuxieme lois, et 

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu’il s’ajournera aujourdhui, restera ajourne 

jusqu’à lundi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 6 juillet 1931

: Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

Lectures des requêtes.

INTERPELLATIONS

Pour lundi, 6 juillet 1931
No 1. •

Par l’honorable sénateur Casgrain:

I l année ma,qu= le centenaire de
I lonveifure^ducanal^ideau. ^ de c01Iun,;morer cet événement imper-

II 3. Le gouvernement a-t-il reçu quelque communication des autorités
pales de la capitale du Canada invitant les autorités fédérales a coopérer a cette

4.6E°trm,™?attirera l'attention du Sénat sur l’importance impériale de cet 

ouvrage à l’époque de sa construction.

tant?

Pour mercredi, 8 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Chapais:
2 juillet—Qu’il attirera l’attention du Sénat 

Nations à sa onzième session, en 1930.

No ].
les travaux de la Société dessur

MOTION
Pour mercredi, 8 juillet 1931

No 1
Par l’honorable sénateur Pope:

17 juin Qu’il proposera: membres du Sénat,
drarlfde^^

affaires, et sur l’action, s’il y a heu, que le Sénat devrait exercer a cet egard.
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Si

ORDRE DU JOUR
11

Pour lundi, 6 juillet 1931
No 1.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Kl), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et de la 
au Canada.”—(L’honorable sénateur Griesbach.)
No 2.

I
marine

2 juillet—Prise en considération du message transmis par la Chambre des 
Communes demandant la présentation d’une Adresse à Sa Très Excellente Majesté 
le Pioi. la priant qu’il lui plaise gracieusement de faire déposer une mesure devant 
le Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines déclarations faites et i 
résolutions adoptées par les délégués des gouvernements de Votre Majesté dans 
le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d’Australie, le 
Dominion de la Nouvelle-Zélande, l’Union Sud-Africaine, l’Etat libre d’Irlande ï 
et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster dans les années 
de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, et conformé
ment a certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gouvernement 
de Votre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les provinces du 
Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, le septième et 
huitième jour d’avril en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et
No 3.

k

k

S

un.

3 juillet—Reprise du débat sur la motion du sénateur Willoughby pour la 
deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 80), intitulé: “Loi ayant pour objet 
d autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la cité 
d’Ottawa.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

Si

Pour mardi, 7 juillet 1931
No 1.

2 juillet—Prise en considération du trente-cinquième rapport du comité 
permanent des divorces, auquel a été référé la pétition de Lily Adèle Caswell 
Dyson avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur 
Willoughby.)
No 2.

2 juillet—-Prise en considération du trente-sixième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Thora Mary Balfry 
Walker avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable séna
teur Willoughby.)
No 3.

2 juillet—Prise en considération du trente-septième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Marjorie Kathleen 
''lounger Cooper avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honora
ble sénateur Willoughby.)
No 4.

2 juillet—Prise en considération du trente-huitième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Frank Godsoe Wilson 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur Wil
loughby.)



Pour mercredi, 8 juillet 1931

2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui ", 

miner le système selon lequel les juges sont actuelle! i • témoins sous
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d eerïa^nes mesures qui
serment, et de faire rapport sur la nécessite de Pfend;.... ^ Hp nnmi-
permettront de diminuer le nombre des juges, et 
nation.—(L’honorable sénateur Gillis.)

No 1.

sera chargé d’exa- 
avec pouvoir
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No 5.2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 84), intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta. —(L honorable sénateur 
Willoughby.)

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 85), intitulé: “Loi modi- 
naturelles de la Saskatchewan. —(L Honorable sena-

No 6.

fiant la Loi des ressources 
teur Willoughby.)
No 7.2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 88), intitule: “Loi 
cernant la Dominion Agricultural Credit Company, Lirmted. — (L honorable 

I sénateur Willoughby.)

N° \ juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 89), intitule: “Loi modi
fiant la Loi des compagnies fiduciaires.”— (L’honorable sénateur W illoughby.)

No 9.

con-

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 100), intitule: “Loi auto
risant E prélèvement, par voie d’emprunt, de certaines sommes daigent pou 
le service public.”— (L’honorable sénateur Willoughby.)

teur Willoughby.)
No 11.

intitulé: “Loi con-

2'juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 87),, intitulé :“^i modi
fiant la Loi des plantes-racines potagères.”-(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 12.

sénateur Willoughby.)

N° ^'juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 104), intitule: “Loi pour
voyant à un prêt aux commissaires du havre de New-Westminster. -(Lliono 
rable sénateur Willoughby.)

de Sa Très Excellente Majesté le Roi,Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur
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No 33

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 6 juillet 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLOADIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
White (Inkerman), 
White (Pembroke) h 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Roekcliffe).

Macdonell,
McCormick
MwGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,

Gillis,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
Laçasse,
Legris,
Lemieux,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,

Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Calder,
Casgrain,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Forke,
Foster (St. John)

)

S 33—1
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Prières.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:
De Arthur J. Bates, de Toronto, Ontario ; demandant l’adoption d’une loi 

autorisant le Commissaire des brevets à émettre une ordonnance rétablissant et j 
remettant en vigueur le brevet numéro 182629, pour perfectionnements nouveaux I 
et utiles concernant les caveaux.

De The Wapiti Insurance Company; demandant l’adoption d’une loi pro
rogeant le délai dans lequel elle pourra demander au ministre des Finances, l’au
torisation d’exercer des opérations.

De John Doherty et autres, de Sarnia, Ontario, et d’ailleurs; demandant ' 
leur constitution en une corporation portant nom: The Sarnia Port Huron- 
Vehicular Tunnel Company.

De Arthur Edwin Hall, de Cornwall, Ontario, et autres, d’ailleurs; deman
dant leur constitution en une corporation portant nom: Ontario-Quebec Canal 
and Power Company.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (107) intitulé: “Loi modifiant la Loi des Postes”, pour lequel elle sollicite 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (105) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’interprétation”, pour lequel elle solli
cite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (108) intitulé: “Loi modifiant la Loi des compagnies”, pour lequel elle solli
cite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (3) intitulé: “Loi modifiant la Loi de naturalisation”, pour lequel elle solli
cite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième ; 1 

lecture mercredi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, l’honorable sénateur Griesbach propose que le bill 
(KD intitulé: “Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de 

1 armée et de la marine au Canada”, soit maintenant lu pour la deuxième fois.



Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le message transmis 
: I par la Chambre des Communes demandant que le Sénat s unisse a la Chambre 

I des Communes dans la présentation d’une Adresse à Sa^Tres Excellente Majesté 
le Roi, la priant qu’il lui plaise gracieusement de faire déposer une mesure devant 
le Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines declarations faites et 

• 1 résolutions adoptées par les délégués des gouvernements de Votre Majesté dans 
' le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d Australie, le 

Dominion de la Nouvelle-Zélande, l’Union Sud-Africame, 1 Etat libre d Irlande 
j et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster dans les années 
Lf de Notre Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, et conforme

ment à certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gouvernemen 
de Votre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les provinces du 
Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue ;à Ottawa, le septième e" 
huitième jour d’avril en l’an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un O on 
page 197, Procès-Verbaux du Sénat).

at
L Sur motion, il est

Résolu,—Que. le Sénat se joint à la Chambre des Communes dans 1 adop- 
: tion de ladite Adresse et que les mots “Sénat et” soient insérés dans

blanc, et que l’honorable Président, au nom du Sénat, signe laditelaissé en 
Adresse.I

0U
Sur motion, il est

, Ordonné: Qu’un message soit envoyé à la Chambre des Communes, par
L des greffiers à la Table, informant cette Chambre que le Sénat a adopte ladite 

I A dresse à Sa Très Excellente Majesté le Roi.

un

i
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La question étant posée sur ladite motion, elle est résolue dans la négative 
par le vote qui suit:

Pour:

Les honorables sénateurs
McLennan, 
McMeans, 
Molloy,

Pope,
Sharpe,
Tanner,
White (Pembroke)—14.

Griesbach,
Harmer,
Laçasse,

Bénard,
Black,

; Casgrain,
Foster (St.John),

Contre:

Les honorables sénateurs
McCormick, 
McGuire, 
Murdock, 
Prévost, 
Rankin,
Riley, 
Robertson,

Robinson,
Sinclair,
Spence,
Willoughby,
White (Inkerman), 
Wilson (Rockcliffe), 
Wilson (Sorel)—28.

Graham,
Hardy,
Horsey,
Lewis,
Little,
Lemieux,
Logan,

Buchanan,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Forke,
Gillis,
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Sur motion, il est
Ordonné: Qu’une humble Adresse soit présentée, dans les termes suivants, à 

Son Excellence le Gouverneur général :
A Son Excellence le très honorable Capitaine, Comte de Bessborough, 

membre du très honorable Conseil Privé de Sa Majesté, chevalier grand-croix de 
l’Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouverneur général et 
commandant en chef du Dominion du Canada.
Qu’il plaise à Votre Excellence:

Nous, les très loyaux et obéissants sujets de Sa Majesté, le Sénat et
du Canada, en Parlement assemblés, demandons permission 

d’approcher Votre Excellence et lui demandons respectueusement de daigner 
transmettre, selon que Votre Excellence le jugera convenable, notre Adresse 
conjointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi, priant qu’il plaise à Sa Majesté 
de soumettre une mesure au Parlement du Royaume-Uni, dans les termes con
tenus dans notre Adresse conjointe ci-annexée.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu’un message soit envoyé à la Chambre des Communes pour 

l’informer que le Sénat a adopté une Adresse à Son Excellence le Gouverneur 
général, priant Son Excellence de transmettre notre Adresse conjointe à Sa Très 
Excellente Majesté le Roi, relativement à une mesure à soumettre au Parlement 
clu Royaume-Uni et plus particulièrement exposée dans ladite Adresse conjointe; 
et désirant l’agrément de la Chambre des Communes à l’Adresse à Son Excel
lence le Gouverneur général, et demandant que dans l’espace laissé en blanc, 
soient insérés les mots “les Communes”.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion 
pour la deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 80), intitulé: “Loi ayant pour 
objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la cité 
d’Ottawa.”

Après plus ample débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois et il est
Ordonné: Qu’il soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième lecture 

jeudi prochain.

Le Sénat s’ajourne.

r-



INTERPELLATIONS

Pour mercredi, 8 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Chapais:
2 juillet—Qu’il attirera l’attention du Sénat 

Nations à sa onzième session, en 1930.

No ].

les travaux de la Société dessur

No 2.
Par l’honorable sénateur Sharpe:

6 juillet—Qu’il demandera au gouvernement: .
1. Quels sont les noms des membres de la Commission des gra - •
2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en 1930.
3 Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de Winnipeg.
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes/
5. Quels sont les noms de ces commis et sténographes, et quels ijeui

Salal6CQuel montant a été dépensé pour l’ameublement de c^ bureauxj
7. Combien la Commission des grains a-t-elle d assistants en aenois

Winnipeg?
8. Quels ont été les traiten
9. Sur combien de plaintes 

chacune des trois provinces def

ences

1930?

Pour jeudi, 9 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain.
9 millet_Qu’il demandera au gouvernement :
1 Le gouvernement sait-il que la présente annee marque

F0Ul:Xeg™v“nemEentCalil l'intention de commémorer eet événement impor-

pa SIS

commémoration?^ttireia rattention du Sénat sur l’importance impériale de cet 
ouvrage à l’époque de sa construction.

No 1.

le centenaire de

tant?

■

i6 JUILLETA.D. 1931

AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 7 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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MOTION
Pour mercredi, 8 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Pope:
17 juin—Qu’il proposera :
Que soit institué un comité spécial composé de membres du Sénat

chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par 
1 honorable N-A. Belcourt, à la séance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant 
aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de l’achat, par un département du » 
gouvernement, d’exemplaires de la publication Canada; et de présenter après 
etude, un rapport sur l’association dudit honorable N.-A. Belcourt auxdites ” 
affaires, et sur l’action, s’il y a lieu, que le Sénat devrait exercer à cet égard

No 1
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 7 juillet 1931

2 juillet—Prise en considération du trente-cinquième rapport du comité 
permanent des divorces, auquel a été référé la pétition de Lily Adèle Caswell 
Dyson avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable senateui
Willoughby.)
No 2.

No 1.

2 juillet—Prise en considération du trente-sixième rapport du comité per- 
| manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Thora Mary Bajfry 
i Walker avec les témoignages rendus devant ledit comité—(L’honorable séna

teur Willoughby.)

2 juillet—Prise en considération du trente-septième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Marjorie Kathleen 
Younger Cooper avec les témoignages rendus devant ledit comité —(L honora- 

I ble sénateur Willoughby.)
No 4.

2 juillet—Prise en considération du trente-huitième rapport du comité per
manent des divorces, auquel a été référée la pétition de Frank Godsoe Wilson 

les témoignages rendus devant ledit comité.— (L honorable sénateur Wil-- avec 
loughby.)

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 84) t intitule: Loi modi
fiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta.” (L honorable sénateur
Willoughby.)
No 6.

2 juillet Deuxième lectureftn
fiant la Loi des ressources 
teur Willoughby.)
No 7.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 88) intitulé: “Loi con- 
la Dominion Agricultural Credit Company, Limited. (Lhonoiabcernant 

sénateur Willoughby.)

No 9.

intitulé: “Loi modi-

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 100), intitulé: “Loi auto
risant le prélèvement, par voie d’emprunt, de certaines sommes d argent pour 
le service public.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 10.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 101), intitule. Loi con
cernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne. (L honorable séna
teur Willoughby.)
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No 11.
2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 87), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des plantes-racines potagères.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 12.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 103), intitulé: “Loi pour
voyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d’Halifax.”—(L’honorable 
sénateur Willoughby.)
No 13.

2 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (bill 104), intitulé: “Loi pour
voyant à un prêt aux commissaires du havre de New-Westminster.”—(L’hono
rable sénateur Willoughby.)

Pour mercredi, 8 juillet 1931
No 1.

6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 107) intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des Postes.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 2.
6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 105) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi d’interprétation.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 3.
0 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 108) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des compagnies.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 4.
6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 3) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi de naturalisation.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 5.
2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires e't d’interroger des témoins sous 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation.— (L’honorable sénateur Gillis.)

!
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Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 34

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 7 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les, honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe), 
Wilson (Sorel).

Logan,
MacArthur,
Macdonell,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,

Forke,
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,

i Beaubien, 
Béique, 
Bénard,

; Black,
: Blondin,
; Bourque, 

Buchanan, 
Bureau, 
Calder,

I Casgrain, 
Chapais,

| Copp,
.) Crowe, 

i Dandurand, 
Daniel, 

i Donnelly,
| Farrell,
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Prières.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (102) intitulé: “Loi modifiant la Loi du revenu consolidé et de la vérifica
tion”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Dl) intitulé: “Loi modifiant la Loi des rentes sur l’Etat”, 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente- 
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Lily Adèle Caswell Dyson, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente- 
sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Thora Mary Balfry Walker, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente- 
septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Marjorie Kathleen Younger Cooper, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente- 
huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la 
pétition de Frank Godsoe Wilson, ainsi que des témoignages rendus devant ledit 
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

^ Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (84) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta”, il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture jeudi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (85) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan”, il est 

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture jeudi prochain.
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Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (89) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires”, il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture jeudi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (100) intitulé: “Loi autorisant le prélève
ment, par voie d’emprunt, de certaines sommes d’argent pour le service public”, 
est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (101) inti
tulé: “Loi concernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne”, il est 

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général jeudi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (87) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères”, il est 

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général demain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (103) inti
tulé: “Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d Halifax ,
il est _ .....

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général jeudi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill 0.04) inti
tulé: “Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du havre de New-West
minster”, il est .

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisiem
lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces présente au Sénat un bill (Ql) intitulé: “Loi pour faire droit 
à Lily Adèle Caswell Dyson.” .....

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

1 lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces présente au Sénat un bill (RI) intitule: Loi pour faire droit
à Thora Mary Balfry Walker.” .

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

I lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces présente au Sénat un bill (SI) intitule: Loi pour faire dioi 
à Marjorie Kathleen Younger Cooper.’ _ .

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à 1 Ordre du Jour pour subir sa deuxieme 

lecture jeudi prochain.
S 34—U
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L’honorable sénateur Copp, pour l’honorable Président du comité perma
nent des divorces présente au Sénat un bill (Tl) intitulé: “Loi pour faire droit 
à Frank Godsoe Wilson.”

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est 
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture jeudi prochain.

L’honorable sénateur Beique, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (Ll) intitulé: “Loi constituant en corpora
tion la Morris Finance Corporation”, rapporte que le comité, ayant examiné 
ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec plusieurs amendements 
qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 7. Remplacer la clause 1 par la suivante:
“1. Alfred Burton Rose, industriel, Morris Jacob Weiss, marchand, et 

Gerald Murphy, comptable, tous de la cité de Toronto, province d’Ontario, ainsi 
que les autres personnes qui deviendront actionnaires de la Compagnie, sont 
constitués en une corporation portant nom Service Loan and Finance Corpora
tion, ci-après dénommée la ‘Compagnie’.”

Page 1, ligne 18. Remplacer la clause 3 par la suivante:
“3. Le capital social de la Compagnie est de cinq cent mille dollars, divisé 

en cinq mille actions de cent dollars chacune.”
Pages 2 et 3. Disjoindre les clauses 4 et 5.
Page 3. ligne 25. La clause 6 devient la clause 4.
Pages 3 et 4. Disjoindre les clauses 7 et 8.
Page 4, ligne 40. La clause 9 devient la clause 6.
Page 5. Disjoindre les clauses 10 et 11.
Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 5.
“5. (1) La Compagnie peut, dans tout le Canada:
a) Acheter, vendre et négocier des contrats de ventes conditionnelles, des 

billets de créances privilégiées, des contrats de vente à tempérament, des hypo
thèques mobilières, des effets de commerce, des connaissements, des lettres de 
voitures, des récépissés d’entrepôts, des lettres de change et des droits d’action, 
et prêter de l’argent sur la garantie des susdits; et elle peut recevoir et accepter, 
des souscripteurs, des vendeurs ou cédants des susdits, des garanties ou autres 
valeurs pour l’exécution et le paiement des susdits, et elle peut exiger l’exécution 
de ces garanties et réaliser sur ces valeurs;

b) Par dérogation à toute disposition de la Loi de l’intérêt, ou de la Loi des 
prêteurs d’argent, ou de l’alinéa (c) de l’article soixante-trois de la Loi des com
pagnies de prêt,

(i) effectuer des prêts d’argent garantis par cession de droits d’action' ou 
d’hypothèques mobilières, eu par tel autre certificat de créance que la Compagnie 
peut requérir, et elle peut en exiger un intérêt au taux d’au plus sept pour cent 
cent par année, et elle peut déduire d’avance l’intérêt sur tous les prêts et régler 
l’amortissement par versements hebdomadaires, mensuels ou autrement réguliers; 
à la condition que l’emprunteur ait le droit de rembourser le prêt en tout temps 
avant la date de l’échéance, et, lors de ce remboursement, de recevoir remise de
la partie de l’intérêt payée d’avance qui n’a pas été acquise, excepté une somme • ; 
égale à trois mois d’intérêt;

(ii) exiger, en sus de l’intérêt susdit, deux pour cent sur le principal de la 
somme prêtée, en couverture de toutes les dépenses que la Compagnie a contrac
tées par nécessité et de bonne foi dans l’opération ou le renouvellement du prêt



autorisé par le sous-alinéa (i) précédent, y compris tous les frais pour enquête 
et recherche sur la réputation de l’emprunteur, de ses endosseurs, de ses sous
cripteurs conjoints ou de ses cautions, et sur les circonstances de 1 emprunt, pour 
taxes, correspondance et avis professionnels, ainsi que pour tous autres documents
et pièces nécessaires; , , ,, , ....

(iii) par dérogation aux dispositions des deux sous-almeas precedents ri)
(ii), la Compagnie a droit, lorsqu’un prêt autorisé par ledit alinea (1) a etc 
effectué ou renouvelé sur la garantie d une hypotheque mobilière, °u d une 
subrogation de taxes, d’exiger une somme additionnelle égalé aux dépensés legales 
et autres dépenses réelles faites par la Compagnie relativement a ce prêt, mais 
ne dépassant pas la somme de dix dollars ;
mais aucun compte pour dépenses de toute espèce ne doit être exigé ni perçu 
à moins que le prêt n’ait été réellement effectué, ni sur renouvellement a moins 
que ce prêt n’ait été renouvelé après un an depuis l'operation du prêt, ou apres 

depuis le dernier renouvellement précédent du prêt;
c) Prêter de l’argent sur la garantie de biens-fonds r

ou acheter ou placer des fonds dans des mort-gages ou hypotheques sur biens- 
fonds tenus en franc-alleu ou par bail et pour subrogation de taxes,

(d) Accomplir tout ou partie des choses mentionnées ci-dessus et toutes les 
choses autorisées par la présente loi, à titre de mandants, mandataires, adju 1- 

à autre titre, et soit- seule soit conjointement avec d autres,

et

un an
de tenures par bail,ou

cataires, fiduciaires ou
(e) S’ils y sont autorisés par un règlement sanctionné par un vote d’au 

moins les deux tiers eu somme des actions souscrites de la Compagnie représen
tées à une assemblée générale régulièrement convoquée pour en délibérer, es 
administrateurs peuvent au besoin,

(1) emprunter de l’argent sur le crédit de la Compagnie,
(ii) limiter ou augmenter le montant à emprunter; .
(iii) hypothéquer, mort-gager ou nantir les biens meubles ou immeubles de 

la Compagnie, ou les uns et les autres, aux fins de garantir le paiement de tout
prunt effectué pour les objets de la Compagnie.

(2) Rien au présent article ne peut restreindre ni limiter le pouvoir de 
Compagnie d’emprunter de l’argent sur des lettres de change ou des billets 
ordre faits, tirés, acceptés ou endossés par la Compagnie ou pour son compte.

la présente loi n’autorise la Compagnie a emettre 
autres valeurs pour fonds empruntés, ni à accepter

em

(3) Rien de contenu en 
des obligations, débentures ou 
des dépôts. fonctionnaire ou administrateur de la Compagnie qui accomplit, 
tait accompli ou permet d'accomplir quelque chose qui sort <

—S
à l’article quatre-vingt-dix-huit de la Loi des

(4)

d’au moins 
devant lequel cette amende est 
employée de la manière prescrite 
compagnies de prêt.

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 7:

SSSÏÏK J5S 5 TOtion par lettres patentes en vertu de la loi de a Pr n„ rations’ ou de l’une 
allssi acouérir et exercer les droits et pouvoirs desdites corporations, ou de l une
ou de l’autre qui n’outrepassent pas les droits et pouvoirs conférés a la Compa
gnie en vertu’des dispositions de la présente loi ou qui ne sont pas en contradictio

►
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droits et pouvoirs ; et ad venant cette acquisition et cette prise à charge, ■ 
la Compagnie doit remplir et exécuter, à l’égard des droits et bien acquis, tous 
ces devoirs, obligations et engagements desdites corporations non remplis et 
exécutés par elles.

(2) Un contrat entre la Compagnie et l’une ou l’autre des corporations men
tionnées au paragraphe premier du présent article ne deviendra pas effectif avant 
d’avoir été soumis au Conseil de la trésorerie et approuvé par lui; et le Conseil de 
la trésorerie ne peut approuver ce contrat avant de s’être assuré que le contrat 
a été approuvé par au moins les deux tiers des votes des actionnaires présents 
ou représentés par fondés de pouvoirs à une assemblée générale extraordinaire 
de la corporation et de la Compagnie, respectivement, parties audit contrat.”

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 8:
“8. La Loi des compagnies de prêt, chapitre vingt-huit des Statuts révisés, 

du Canada.. 1927, s’applique à la Compagnie, à l’exception de l’alinéa (/) du 
premier paragraphe de l’article soixante et un, de l’alinéa (c. du deuxième para
graphe de l’article soixante et un, du troisième paragraphe de l’article soixante- 
deux, des articles soixante-quatre, soixante-cinq, soixante-six, soixante-sept, 
tre-vingt-deux et quatre-vingt-huit.”

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 9:
“9. La présente loi entrera en vigueur à la date que le surintendant des . 

assurances spécifiera dans un avis publié dans la Gazette du Canada, mais cet 
avis ne devra pas être donné avant que le surintendant des assurances ne se soit 
assuré que la Service Finance Corporation, Limited, mentionnée à l’article sept de 
la présente loi, a cessé ses opérations.”

Dans le titre

avec ces

qua-

\

Remplacer Morris Finance Corporation par Service Loan and Finance Cor
poration.

Avec la permission du Sénat,
Lesdits amendements sont adoptés, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amendé, soit inscrit à l’Ordre du Jour pour 

recevoir sa troisième lecture demain.

Le Sénat s’ajourne.

.



Pour jeudi, 9 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

2 juillet—Qu’il demandera au gouvernement:
1 Le gouvernement sait-il que la présenté c

''0"IrtrgouvC“»emRent â-lil l'intention de commémorer cet événement impor-

tant?

le centenaire de

pale^d^la^capitaîe’du’caïnïda’invitantles autorité”1 fédérales^coopérer’à’cettë

commémoration? , 0, , „„„
4. Et qu’il attirera l’attention du Sénat sur 

ouvrage à l’époque de sa construction.
l’importance impériale de cet

INTERPELLATION S

Pour mercredi, 8 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Chapais:
2 juillet—Qu’il attirera l’attention du Sénat 

Nations à sa onzième session, en 1930.

No 2.

No J.

les travaux de la Société dessur

Par l’honorable sénateur Sharpe:
5. le“S ÏÆÏÏTL-» des f ainsi

2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en 19dU.
3. Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de VVmnq
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes. i eg+ jeur
5. Quels sont les noms de ces commis et stenograi , q

Salai6e?Quel montant a été dépensé pour l’ameublement de ces bureaux?
7. Combien la Commission des grains a-t-elle d assistants en

WinniPe§? -- •• -------assistants et leurs dépenses, en 1930?

dehors de

ces8. en
9. 1930?chacune des
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 8 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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MOTION
Pour mercredi, 8 juillet 1931 <No 1

Par l’honorable sénateur Pope:
17 juin—Qu’il proposera :
Que soit institué un comité spécial composé de membres du Sénat,

chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par 
1 honorable N.-A. Belcourt, a la seance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant 
aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de l’achat, par un département du 
gouvernement, d’exemplaires de la publication Canada; et de présenter, après 
etude, un rapport sur I association dudit honorable N.-A. Belcourt auxdites 
affaires, et sur l’action, s’il y a lieu, que le Sénat devrait exercer à cet égard.
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 8 juillet 1931

7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Ll) intitulé : “Loi cons
tituant en corporation la Morris Finance Corporation telle qu’amendée.—(L’ho
norable sénateur Tanner.)

No 2.

No 1.

6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 107) intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des Postes.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 3.
6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 105) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi d’interprétation.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 4.
6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 108) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des compagnies.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 5.
6 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 3) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi de naturalisation.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 6.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 87) intitulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 7.
2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins sous 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation.— (L’honorable sénateur Gillis.)

Pour jeudi, 9 juillet 1931

7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 104), intitulé^ Loi poui- 
voyant à un prêt aux commissaires du havre de New-Westminster. —(L hono
rable sénateur Willoughby.)

No 2. •

No 1.J

7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 80), intitule: Loi ayant 
pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la 
Cité d’Ottawa.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)



I
'

No 3.
7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 84), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta.”—(L’honorable sénateur 
Willoughby.)

No 4.
7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 85), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan.”—(L’honorable séna
teur Willoughby.)

No 5.
7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 88), intitulé: “Loi con

cernant la Dominion Agricultural Credit Company, Limited.”—(L’honorable 
sénateur Willoughby.)

No 6.
7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 89), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi des compagnies fiduciaires.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 7.
7 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 102), intitulé: “Loi modi

fiant la Loi du revenu consolidé et de la vérification.”—(L’honorable sénateur 
Willoughby.)

No 8.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi (Bill 

101), intitulé: “Loi concernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne.” 
—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 9.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi (Bill 

103), intitulé: “Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port 
d’Halifax.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 10.
7 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Ql), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Lily Adèle Caswell Dysons.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

N° n.
7 juilletr—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill RI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Thora Mary Balfry Walker.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

No 12.
7 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill SI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Marjorie Kathleen Younger Cooper.”—(L’honorable sénateur Mc
Means.)

No 13.
7 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Tl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Frank Godsoe Wilson.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

1SENAT 22 GEO. Viv
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No 35

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 8 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe). 
Wilson (Sorel),

MacArthur,
McCormick,
McDonald,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,

Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,

I Beaubien,
E Béique,
| Bénard, 
i Black,
£ Blondin,
I Bourque,
5 Buchanan,
| Bureau,
R Calder,
B Casgrain,
I Chapais,
1 Copp, 

rowe,
6 Dandurand 

Daniel, 
Donnelly, 
Farrell, 
Forke,

le
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j»Prières.

La pétition suivante est présentée:
Par l’honorable Président du comité de Divorce:—

De Esther Eleanor Zryd, de Toronto, Ontario; demandant la remise de la 
taxe parlementaire versée, au cours de la dernière session, avec sa pétition en 
obtention d’un bill de divorce.

L’honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents, 
présente le dixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:—
Mercredi, S juillet 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré
senter son dixième rapport comme suit:—

Le comité a examiné la pétition suivante et constate que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:— _

De The Wapiti Insurance Company, demandant l’adoption d’une loi pro- | 
rogeant le délai dans lequel elle pourra demander au ministre des Finances, l’au- | 
torisation d’exercer des opérations.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

Le tîès honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de pj 
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (77) intitulé: Loi con- q 
cernant la construction et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint-Laurent entre h 
l’île d’Orléans et la côte de Beaupré, dans la province de Québec”, rapporte que k 
le comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amende- 
ment, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et 1 informe il 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

L’honorable sénateur White (Inkerman), du comité mixte des deux Cham
bres pour les impressions du Parlement, présente le deuxième rapport de ce; 
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 8 juillet 1931.

Le comité mixte des deux Chambres chargé des impressions'législatures a 
l’honneur de présenter ce qui suit à titre de deuxième rapport.

Votre comité recommande que la liste de documents qui suit ne soit pas 
imprimée :

51a. Ordre du Sénat pour la production d’un document indiquant: ^
1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri-

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux 

et combien.

i

cole.



4. Quelles, provinces ont payé ou fourni des sommes à la Commission, et 
pour quels montants.

5. Dans quelles provinces la Commission a-t-elle prêté de l’argent sur des 
terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.

6. Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne
ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces.

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et 
sur l’autorisation de qui et sur la recommandation de qui.

8. Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d’administra
tion depuis son institution.

108c. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931—Dossier mon
trant:—

1. Quelle partie des $20,000,000 votés durant la session spéciale pour remé
dier au chômage est maintenant dépensée.

2. Quelle partie reste non dépensée.
3. Combien les diverses provinces ont dépensé directement.
4. Combien ont dépensé Collectivement les diverses municipalités dans les 

diverses provinces.
141a. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 

les documents, lettres, plaintes adressées au ministre des Travaux publics ou à 
tout fonctionnaire de son ministère depuis le 1er août 1930, au sujet de M. L. A. 
Tourigny, gardien jusqu’en ces derniers temps de l’édifice public de Victoriaville, 

p Québec, et spécialement les plaintes portées par J. A. Beauchesne, A. Kirouack, 
ou toute autre personne du comté d’Àrthabaska ou d’ailleurs, aussi bien que les 
lettres et la correspondance que le ministre des Travaux publics, ou tout fonc
tionnaire supérieur y compris P. S. Gregory et J. A. Gingras ont reçues, recom- 

i mendant de maintenir ledit Tourigny, et aussi copie de tous rapports, lettres ou 
documents adressés par ledit J. A. Gingras, inspecteur du ministère des Travaux 
publics, concernant ledit L. A. Tourigny.

150a. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931 :—Copie de tous les documents et de la correspondance échangés 

■ entre le gouvernement fédéral et les gouvernements provinciaux au sujet de la 
| question de l’assurance contre; le chômage, depuis 1926.

193a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931—Relevé mon
trant:—-

1. Durant quelles périodes, et pour quel objet M. A. L. Killaly, surintendant 
du canal Trent, à Peterborough, s’est absenté durant les années 1929, 1930 et 
1931, et quelles furent les dates de ces absences.

2. Quels congés ont a donnés à d’autres membres du personnel des bureaux 
j du canal Trent, à Peterborough, et quelles furent les dates et les fins de chaque 
! absence.

193b. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931 :—Copie de tous 
comptes de téléphone et de télégraphe, par mois, des bureaux du canal Trent, à 
Peterborough, durant les années 1930 et 1931.

193e. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931:—Copie de tous 
les documents, lettres et autres communications échangées entre le ministère des 
Chemins de fer et des Canaux et toutes les compagnies de bois et les commer
çants de bois du comté de Peterborough, durant les années 1928 et 1931 inclusive
ment, relativement aux niveau de l’eau dans le système du canal Trent, et toute 

I correspondance entre les hauts fonctionnaires du ministère des Chemins de fer 
et des Canaux et lesdites compagnies et les officiers desdites compagnies.

I 219a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 
les documents, correspondance, mémoires, lettres, etc., échangés entre le minis- 
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tre du Travail à Ottawa et le Directeur du chômage à Ottawa, et toute ou toutes 
personnes relativement à la dépense d’argents en vertu de la Loi allouant des 
secours aux chômeurs, dans le comté de Sherbrooke, Québec.

225d. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:—Relevé indi
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans 
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministre du Travail, 
et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dépensés, 
par province.

225e. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Relevé indi
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les 
crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l’Agricul
ture, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents, tels que dépen
sés, par province.

225f. Réponse à un ordre en Conseil privé du Roi du 11 mai 1931:—Relevé 
indiquant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans 
les crédits principaux,, soit dans les supplémentaires, pour le ministère du Revenu 
National, et aussi un état montrant le montant total de ces argents, tels que 
dépensés, par province.

225g. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931 :—Relevé indi
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans 
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Pêche
ries, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dé
pensés par province.

225h. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Relevé indi- ; 
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans ; 
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de la 
Marine, et aussi un état montrant le montant total de ces argents, tels qu’ils ; 
furent dépensés, par province.

225i. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:—Relevé indi
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans 
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l'In
dustrie et du Commerce, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces j 
argents tels que dépensés, par province.

247a. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
22 avril 1931:—Copie de toute la correspondance, y compris les lettres, télé- j 
grammes, mémoires et autres documents échangés entre le gouvernement de la : 
Nouvelle-Ecosse ou tout membre de ce gouvernement, ou toute ou toutes per- j 
sonnes, et le gouvernement du Canada, ou tout ministre ou ministère fédéral, j 
ou tous fonctionnaires de ce gouvernement, au sujet de l’établissement d’une 1 
distillerie à Berwick, comté de Kings, Nouvelle-Ecosse; ou à l’octroi d’une auto- ; 
risation ou d’un permis pour la fabrication de liqueurs intoxicantes à Berwick, s 
Nouvelle-Ecosse; ou au sujet d’un nommé Richard Steppanski, relativement à ; 
cette ou à ces affaires.

261a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931: 
Document montrant:— , i

1. Quel est le montant total d’argent que le gouvernement fédéral a avance J 
chaque année aux banques à chartre du Canada en vertu de la Loi des Finances, * 
depuis le 22 août 1914.

2. Quel était le taux d’intérêt payé. , .111
3. Quel a été le total des intérêts payés par année pour ces avances.
4. De quelle façon le gouvernement de la Puissance évalue les banques pour

les taxer.
266a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931: 

—Relevé indiquant, à date, les noms, prénoms et adresses, par comté, de tous les

y
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employés permanents de la Commission du havre de Québec, y compris les Com
missaires, avec la date de leur entrée en fonctions, et le salaire mensuel payé à 
chacun.

266b. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Relevé indi
quant les noms, positions occupées et salaires payés de tous les ingénieurs, surin
tendants, contremaîtres, assistants-contremaîtres, inspecteurs, assistants-inspec
teurs, de tous ceux qui inscrivent les heures de travail et de ceux qui les vérifient, 
des commis, de tous les gardes-magasin, assistants gardes-magasin, et gardiens 
que la Commission du havre de Québec, ou la Northern Construction Company 
à la demande de la Commission du havre de Québec ont été destitués durant la 
période écoulée du 1er septembre 1930 au 1er janvier 1931, avec un relevé^des 
noms, de l’état antérieur, et des salaires des personnes nommées aux positions 
rendues vacantes par ces destitutions.

266c. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931:—Relevé indi
quant les noms de tous les employés inscrits sur les bordereaux de salaires de la 
Commission du havre de Québec, durant le mois de juin 1930, et durant le mois 

• de novembre 1930, et le salaire payé à chacun, par semaine, mois ou année.
268. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 

les documents, correspondance, mémoires, rapports et recommandations en 
faveur de la nomination de Rodolphe Dupuis à la position cl avocat clés pensions 
à Ottawa, et copie des protestations contre cette nomination.

269. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22 
avril 1931 :—Copie de tous les documents, y compris la correspondance, les let
tres, télégrammes, mémoires, et décrets ministériels qui ont trait a la destitution 
de M. Z. R. Dallaire, maître de poste de Ste-Rose de Watford, Quebec, et a la 
nomination de M. Aurele Turcotte à sa place.

270. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 11 
mai 1931:—Copie de tous les rapports, correspondance, mémoires et recomman
dations échangés entre le ministre fédéral du Travail ou tout autre ministre du

: cabinet fédéral, et le Directeur du chômage, à Ottawa, d’un cote, et le ministre 
du Travail de la province de Québec, ou tout autre ministre du cabinet provm- I cial de Québec, et le Directeur du chômage, à Québec, de l'autre cote, concer- 

! nant (a) la date fixée pour le commencement des travail xentreipris en vertu de 
; la Loi allouant des secours aux chômeurs, 1930, (b) la date fixée pour le para

chèvement de ces travaux, avec toutes les instructions, reglemen s e on oiman
représentants concernant laditeces émis par le gouvernement fédéral ou 

affaire citée plus haut.
271. Copie du rapport des commissaires concernant l’enlèvement du Rip- 

ple-Rock, dans le détroit de Seymour, C.-B.
272. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 29

avril 1931:—Copie de tous les écrits, lettres, dépêches, télégrammes, et autres 
documents échangés depuis mars 1927 jusqu’à date entre le* au onto n ann| 
eues et le gouvernement canadien relativement a la Loi canarienne u cio 
d’auteur et à la Convention internationale de Berne pour la protection des tra
vaux littéraires et artistiques. .

273. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931 Copie de tous 
| les rapports, correspondance ef autres documents que e gom erne ^

■il sa possession relativement à l’adjudication d’un contrat pour a con- 1 _
ou de brise-lames à Tracadie, Nouveau-Brunswick Et aussi une cop e de toute 

l(| la correspondance et des autres documents relatif" au cwigage - 
drague No 12 du havre de Tracadie.

274. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931 Copie de toute 
la correspondance et des autres communications que le gouvernement a en sa 
possession relativement à la préparation de la liste électorale de la mumeipa i «-

ses
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de Port McNicoll, dans le comté de Simcoe-Est, et une copie de la liste originale, 
telle que préparée par l’énumérateur, et de la liste corrigée telle qu’il l’a préparée 
pour usage le jour de l’élection. Aussi une copie des communications échangées 
entre le Directeur général des élections et le président d’élections ou toute autre 
personne quant à la tenue du bureau de vote le jour de l’élection.

275. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mémoires, télégrammes 
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires que la Com
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère de la Marine, ou tout 
autre département fédéral, relativement à la vacance au poste de gardien de 
phare au phare de l’île Jerseyman, comté de Richmond, Nouvelle-Ecosse.

276. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Relevé faisant 
connaître:—

1. Combien de nominations au service du Gouvernement la Commission du 
service civil a faites depuis le 28 juillet dernier.

2. Quels sont les noms et prénoms de ceux ou celles qui ont été nommés et 
dans quel département.

3. Quel est leur âge respectif.
4. Par qui ils ont été recommandés à la Commission.
5. Quelle période de temps s’est écoulé entre la nomination temporaire et 

la nomination permanente de chacun ou chacune.
277. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous les 

documents, lettres, mémoires, correspondance, qui ont trait à l’enquête tenue dans 
le cas de M. J. Arthur Bernier, ancien inspecteur de district des Douanes et de 
l’Accise, à Montréal ; et aussi copie de ladite enquête et du rapport qui l’a suivi, 
et aussi copie de tous documents, lettres et correspondance concernant la mise 
à la retraite dudit J. Arthur Bernier.

277a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:— 
Copie de tous les documents, lettres, mémoires, correspondance, qui ont trait à 
l’enquête tenue dans le cas de M. J. Arthur Bernier, ancien inspecteur de district 
des Douanes et de l’Accise, à Montréal ; et aussi copie de ladite enquête et du 
rapport qui l’a suivi, et aussi copie de tous, documents, lettres et correspondance 
concernant la mise à la retraite dudit J. Arthur Bernier.

278. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Copie de tous 
documents et correspondance au sujet de la destitution en 1928 de François 
Pelletier, ancien député du comté de Matane au parlement, comme officier spécial 1 
du service de surveillance dans le comté de Matane.

279. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 1 
télégrammes, lettres, correspondance, déclarations assermentées, enquêtes, docu- 
rnents et rapports reçus par le ministre de l’Agriculture ou aucun des officiers du 
département, ou contenus dans les dossiers du département avant que le ministre 
actuel prenne la responsabilité du département sur lequel il préside, concernant . 
toute recommandation faite ou conclusions adoptées relativement à l’établisse
ment d une ferme expérimentale dans la partie nord-ouest du comté fédéral de 
Battleford-Nord, au nord ou au sud de la rivière Beaver.

279a. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931 :—Copie de tous . 
les télégrammes, lettres, correspondance, déclarations assermentées, enquêtes, j 
documents et rapports reçus, et auxquels le ministre de l’Agriculture ou aucuns - 
de ses fonctionnaires supérieurs ont répondu directement ou indirectement, ou 
qui étaient dans les dossiers du ministère avant que le présent ministre de 
l’Agriculture assume la responsabilité du ministère qu’il dirige, au sujet de toute 
recommandation faite ou de toute conclusion à laquelle on serait arrivé relati
vement à l’établissement d’une station agricole de démonstration dans la partie 
nord-ouest du comté fédéral de Battleford-Nord, soit au nord, soit au sud de la 
rivière Beaver.
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280. Réponse à un ordre de la Chambre du 21 mai 1931—Etat faisant
voir :—

1. Combien de taureaux ont été achetés pour distribution en vertu du pro- 
du ministre de l’Agriculture pour prêt de taureaux, entre le 1er jour degramme

septembre 1930 et le 15e jour de mai 1931.
2. De qui on a acheté ces taureaux.
3. Quel a été le prix payé dans chaque cas.
4. Quelle était la race des taureaux achetés.
5. Où et sous la garde de qui ces taureaux ont été placés.
280a. Réponse à un ordre de la Chambre du 21 mai 1931—Etat mon-

trant:—
1. Combien de demandes le ministère de l’Agriculture a reçues et de qui 

dans cette affaire de prêts de taureaux inaugurée par le service des bestiaux de
ce ministère. , ,

2. Quels sont les noms et adresses des personnes dont les demandes ont ete
I acceptées.

3. Quels sont les noms et adresses des personnes dont les demandes n’ont
pas été acceptées. ...

4. Pourquoi lesdites demandes n’étaient pas acceptables au ministère ; si le 
ministère acceptera les demandes maintenant, et sinon, pourquoi.

281. Réponse à une adresse à Son. Excellence le Gouverneur général du 4 
mai 1931:—Copie de tous décrets ministériels et de la correspondance depuis le

■ 8 août dernier, y compris les télégrammes, lettres et mémoires reçus ou envoyés 
par le ministre de l’Agriculture ou tout autre membre du gouvernement, ou la 
Commission du service civil ou tout membre ou haut fonctionnaire de cette 
Commission, ou tout membre du Parlement, ou toute ou toutes personnes, relati
vement à la position de propagandiste de l’industrie laitière au personnel du 
Service des bestiaux, dans le comté de Pictou, Nouvelle-Ecosse.

282. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931: C opie de tous 
les contrats, actes, plans, rapports, et correspondance échangés entre le ministère 
des Chemins de fer et Canaux, les autorités du chemin de fer Intercolonial, les

' Chemins de fer Nationaux du Canada et toute personne relativement a lâchât 
de partie de lots 247, 248 et 250, dans le voisinage de la riviere Renoui, dans la 
paroisse de Trois-Pistoles, relativement à la construction et a 1 entretien d un 
pont et d’une digue sur ladite rivière. ,

283. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Relevé indi
quant le nombre de fonctionnaires nommés pour des travaux relatifs au cana 
de navigation Welland, depuis octobre 1930; leurs notes de classification et leurs 
aptitudes ; combien de ces personnes étaient des C anachens . nés au Cana a, _
combien étaient des personnes ayant obtenu leur certificat de natura isa -ion 
canadienne et combien étaient d’origine étrangère.

284. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 Copie de tous 
documents, correspondance, requêtes, etc., échanges entre le ministère des Postes

concernant le bureau de poste de St-Roch-des-et toute ou toutes personnes
Aulnaies, à partir du 28 juillet dernier. .

285. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931 • ®\
les rapports, correspondance, télégrammes, petitions c ^llll.c? . ministre ou 
reçus ou envoyés par le ministre des Postes, et fous au ies _ V p i ent 
haut fonctionnaire de l’Etat, reçus ou envoyés par to^J»embre du Parlement
ou autres paonness ou Ration c^iaévocation projetée de Léo

Thibeault, maître de poste à Mayflower, comté de Digby, Nouvelle-Ecosse.
286. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous 

rapports, lettres, télégrammes, correspondance et autres documents reçus par le



290. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931—Etat montrant:—
1. Si le gouvernement ou le ministre du Revenu national a placé une valeur 

imposable sur l’acide phosphate en vertu de la clause du dumping.
2. Quelle est cette valeur.
3. Pourquoi cette valeur a été fixée, et quand elle a été appliquée.
4. Si le ministre déposera une copie du décret ministériel, ou autre règlement 

fixant cette valeur.
5. Si l’acide phosphate est fabriqué au Canada.
6. A quels endroits et par quelles compagnies.
7. A quel endroit on obtient le minerais brut dont se sert pour le fabriquer.
8. S’il n’y a pas d’acide phosphate fabriqué au Canada à l’heure actuelle, 

si le gouvernement sait si l'on se prépare à le fabriquer.
9. Dans l’affirmative, où et qui.
291. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon

trant:—
Quels ont été les représentants du Canada, soit comme délégués, soit comme 

aviseurs, aux différentes conférences internationales du travail, depuis l’établis
sement du Bureau international du travail à Genève.

292. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931—Dossier faisant
voir:— li

1. Combien de demandes les Commissaires des pensions ont accordées entre 
le 1er octobre 1930 et le 30 avril 1931.

2. Combien de demandes rejetées par lesdits commissaires furent accordées 
par les tribunaux des pensions durant la même période.

3. Combien de demandes rejetées par les tribunaux de pensions furent 
accordées par la Cour d’appel durant le même temps.

4. Combien de demandes accordées par les tribunaux des pensions furent 
rejetées par la Cour d’appel durant la même période.

5. Quel a été, durant la même période, le coût (a) du Bureau des Commis
saires des pensions et de son administration; (b) des tribunaux des pensions,
(1) salaires, (2) dépenses de voyages, (c) des avocats des pensions, (1) salaires,
(2) dépenses de voyage; (d) des avocats de la Commission, (1) honoraires, 
(2) dépense de voyage; (c) de la Cour d’appel, (1) salaires, (2) dépenses de 

voyage.

s
T

a

6
6. Quelle a été la valeur monétaire de toutes les pensions payées durant la 

même période: (a) en vertu des décisions des tribunaux des pensions dont on n’a 
pas interjeté appel; (b) en vertu des décisions des tribunaux des pensions et 
dont on n’a pas interjeté appel; (c) en vertu des décisions de la Cour d’appel.

7. De combien de cas (les décisions du Bureau des pensions exceptées), on 
a disposé définitivement par voie d’appel durant la même période.

SENAT222 22 GEO. V

ministre des Postes, ou aucun de ses officiers concernant l’accusation d’ingérence 
politique portée contre le maître de poste de Red-Cross, Saskatchewan.

287. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
les documents, lettres et recommandations qui ont trait à la destitution de 
madame N. G. Cantin de sa position de maître de poste à Linière, Québec.

288. Copie du rapport de la commission nommée pour tenir une 
sur les affaires de la Second Narrows Bridge, Burrard Inlet, C.-B.

289. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:—Copie de tous 
les rapports, correspondance, demandes, mémoires et recommandations que le 
ministère de la Marine ou tous ministres du gouvernement actuel auraient en leur 
possession, relativement à l’engagement par le ministère de la Marine, du Dr 
L. A. Dussault en qualité d’examinateur médical des pilotes pour le district de 
Québec.

enquête ai
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8. De combien de cas l’ancien Bureau des appels a disposé définitivement
entre le 1er mai et le 1er octobre 1930. ..

9. A combien s’élevait la valeur monétaire de ces decisions.
10. Quel en était le coût pour le Canada.
293. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931 Etat montiant.—- 
1 Combien de poursuites ont été prises, de 1920 à 1931, contre ceux qui 

ont enfreint la Loi de l’industrie laitière, pour avoir frelaté du beurre, chaque

ont été trouvées coupables, et quels sont leursannée séparément.
2. Combien de personnes 

noms, état et adresse.
3. Quelle a été la condamnation dans chaque cas.
4. Combien il y a d’inspecteurs dans la ville de Montréal.
294. Réponses à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Copie de tous

les rapports faits au ministère de la Marine par monsieur Sirois, de Gaspe, com
missaire enquêteur, nommé pour s’enquérir des ingérences politiques de certains 
employés du ministère. .

294a. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:—Copie de tous 
les rapports non encore produits faits par J. Ernest Sirois, nomme par le minis
tère de la Marine pour faire des enquêtes sur des accusations d mgerence poli
tique, dans le comté de Bonaventure.

295. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous les 
rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa, possession 
relativement au circuit postal rural No 2, de Cacouna, comte de Temiscoua a, 
Québec, depuis le 1er août 1930.

296. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931 :—Copie de tous 
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses
sion, relativement au circuit postal rural No 1, de St-Clement, comte de Ternis 
couata, Québec, depuis le 1er août 1930.

297. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous les
rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa possession 
relativement au circuit postal rural No 1, de St-Cyprien, comte de Temiscouata, 
Québec, depuis le 1er août 1930. .

298. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses
sion relativement au circuit postal rural No 1, de St-Paul de la Croix, comte d. 
Témiscouata, Québec, depuis le 1er août 1930.

299. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931 :—Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses
sion relativement au circuit postal rural_No 1. de Riviere Trois-Pistoles, comte 
de Témiscouata, Québec, depuis le 1er août 1930. .

300. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai ÎOSL-Copie des peti
tions et requêtes envoyées par la ville de la Riviere-du-Loup et toutes autres 
municipalités du comté de Témiscouata, Québec, demandant de 1 assistance en 
vertu de la Loi allouant des secours aux chômeurs. .........

301. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1031 :_ Copie> de tou,
les documents, lettres et correspondance que le gouvernement ou tout membre du 
gouvernement a en sa possession relativement au < on i a p c .. .
courrier entre la gare du chemin de fer et le bureau de poste a Dryden, Ontario,
depuis le 1er août 1930.

302. Ordre de la Chambre—Etat montrant:—
1. Si le gouvernement a quelques rapports , „ , , .

d’herbe et de trèfle pour la vente dans les différentes provinces du Canada durant
les années civiles 1928, 1929 et 1930.

i;.

la production de grainessur



SENAT224 22 GEO. V

2. Dans l’affirmative, quelles furent les quantités pour les différentes pro
vinces, et quels étaient les prix du gros dans les provinces où ces graines furent 
récoltées.

3. Quelles furent les quantités de graines d’herbe et de trèfle importées 
Canada durant les années fiscales terminées le 31 mars 1929, 1930 et 1931, et 
quels furent les pays d’origine.

4. Si on a augmenté ou diminué les droits de douanes depuis le 31

au

mars
1921.

5. Dans l’affirmative, en quelles années et de combien.
6. Si on a touché à ces articles durant la session spéciale de septembre 1930, 

dans l’affirmative, quelle fut la nature et l’étendue de cette action.
303. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27 

mai 1931:—Copie du décret ministériel dont a parlé l’honorable ministre des 
Chemins de fer et des Canaux, le 12 mai 1931 (Hansard, page 1664, deuxième 
colonne 24e ligne), et relatif au projet de construire une nouvelle gare à Rivière- 
du-Loup.

303a. Réponses à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de la 
correspondance échangée entre l’honorable ministre des Chemins de fer et des 
Canaux et M. C. E. Dubé, de Rivière-du-Loup, ladite correspondance ayant été 
mentionnée dans la lettre dudit Dubé à l’honorable ministre de la Marine, 
la date du 2 octobre 1930, relativement aux soumissions pour la construction 
d’une gare à la Rivière-du-Loup.

303b. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931 :—Copie des télé
grammes, lettres et autres documents que le gouvernement du Canada a envoyés 
aux Chemins de fer nationaux du Canada pour les avertir que le ministère des 
Chemins de fer et des Canaux avait refusé de sanctionner la construction d’une 
nouvelle gare à Rivière-du-Loup.

303c. Réponse partielle à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:—Copie 
(a) d’une demande que les Chemins de fer nationaux ont faite pour approbation 
de la nouvelle gare projetée à Rivière-du-Loup ; (b) plans numérotés P-l-12-179, 
17105-1, 17105-2, et 17105-3, datés respectivement le 31 janvier 1930, le 15 
juillet 1930, et le 12 juin 1930, dans le dossiers de la Commission sous le No 
36455; (c) du rapport et des recommandations de l’officier d’exploitation en chef 
de la Commission, tel que mentionné dans l’Ordre No 45305, daté le 9 août 1930, 
de la Commission des chemins de fer.

Réponse partielle à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931 :—Copie 
(a) du plan No 17321-1, daté Moncton, 31 mars; (6) soumissions mises au 
dossier au nom de la Compagnie du Chemin de fer, la Chambre de commerce de 
la Rivière-du-Loup, le Service d’Hygiène provincial, et la ville de la Rivière-du- 
Loup; et (c) du rapport et des recommandations de l’officier en chef de la Com
mission tel que mentionné dans l’ordre No 46476, daté le 27 mars 1931, de la 
Commission des chemins de fer.

sous

303(1. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:—Copie de toute 
la correspondance échangée entre l’honorable ministre des Chemins de fer et 
Canaux, l’honorable ministre intérimaire des Chemins de fer, leurs secrétaires 
particuliers, le sous-ministre ,et tout autre officier ou membre du conseil du minis
tère des Chemins de fer, d’une part, et d’autre part, M. C. E. Dubé, et toute autre 
personne, concernant la construction d’une nouvelle gare des Chemins de fer 
nationaux à Rivière-du-Loup, du 7 août 1920 jusqu’à date.

303e. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon
trant:—

1. Quel était le montant total inscrit l’an passé dans le budget des Chemins 
de fer nationaux du Canada pour la construction d’une nouvelle gare à Rivière- 
du-Loup, (a) pour dépense au compte du capital, (b) autres dépenses.
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2. Si un article semblable ou autre est inscrit cette année dans le même 
budget à la même fin.

3. Dans l’affirmative, quel montant.
303f. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon-

t! anti A quelle date les Chemins de fer nationaux ont été avisés que le ministère 
des Chemins de fer refusait de sanctionner la construction d’une nouvelle gare 
à Rivière-du-Loup.

2. Par qui.
3. Sur les instructions de qui.
4. Si par télégramme, à quelle heure.
303g. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon-

1. Sur les devis accompagnant les plans pour la construction d une gare à 
Rivière-du-Loup, si les Chemins de fer nationaux ont mentionné à quelle date 
cet édifice devait être complété.

2. Dans l’affirmative, quelle date.
303h. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon-

1. A quelle date les soumissions déjà reçues à Moncton, le ou vers le 26 
I août 1930, pour la construction d’une nouvelle gare à Rivière-du-Loup, ont cte

ensuite soumises par les Chemins de fer nationaux au ministère des Chemins

2. Pourquoi elles ont été ainsi soumises au ministère. _ . . ,
3. Quels étaient: (a) le nom et l’adresse de chaque soumissionnaire; (b) le

montant de chaque soumission. . v, ,
4. Pendant combien de temps ces soumissions furent a 1 etude.
5. A quelle date le ministère prit une décision à ce sujet. ^ _
6. Si quelqu’un a demandé au ministère de retarder sa decision.
7. Dans l’affirmative, (a) qui a fait cette demande, (b) a quelle date cette 

demande fut-elle faite au ministère.
303i. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de toutes 

les demandes de soumissions, des avis publiés dans les journaux des devis et 
formules de soumissions, relativement a la construction d mi lfmiffis-
Chemins de fer nationaux du Canada, a Riviere-du-Loup, Quebec, que .e 
tère des Chemins de fer et des Canaux a refuse de sanctionner.

303j. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931 :-Copie de la
lettre écrite par l’honorable ministre des Chemins de feretdes ((c™b 1930
C. E. Dubé, après le 18 octobre 1930, en réponse a la lettre du 14 octobre !9dU,

sujet de la gare de Rivière-du-Loup.
303k Rénome à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de la

les lettres de M. C. E. Dubé en date du 25 août et du 11 septembre 1930.
3031 Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 

8 juin 1931 -Copie du décret ministériel C.P. 2370, du 8 octobre, re: Instructions 
allonge à la gare de Levis, Québec.

303m. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er mm ,1931 r-Copie de la
lettre ou du télégramme de l’honorable îmnisti < ' < a - ‘ - ; l’honorablelettre écrite par M. C. E. Dubé, de Rivuere-du-Loup, et envqyee a 1 honOTabffi 
ministre de la Marine, le 2 octobre 1930, au sujet de la gare de la Rivieie-du
Loup.

au

pour une

...
...

..
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303n. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931:—Copie des plans 
et devis et instructions pour soumissionner pour l’édifice de la gare à Rivière- 
du-Loup dont il est question dans une annonce datée le 25 juillet 1930, invitant 
des soumissions.

304. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 
rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications 
voyés ou reçus par le ministre des Pêcheries et tous autres ministres, ministre 
haut fonctionnaire de l’Etat, et par tout membre ou fonctionnaire supérieur de 
la Commission du service civil, et par tout membre du Parlement ou autres 
personne ou personnes, concernant les aptitudes ou autres qualités, ou relatives 
de quelque façon à la destitution ou à la révocation projetée de Charles W. 
McLennan, garde-pêche, rivière Denys, comté d’Inverness, Nouvelle-Ecosse.

305. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de toute 
la correspondance échangée avec le ministère des Pêcheries relativement à la 
destitution de Raymond MacCain, employé à la frayère de Florenceville en ' 
qualité d’assistant du surintendant,

306. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:—Etat faisant •

en- Iou

voir:—
1. Quelles propriétés les Chemins de fer nationaux du Canada ont achetées 

dans la ville d’Ottawa durant les années 1925, 1926, 1927, 1928, 1929 et 1930 
avec la description de chacune.

2. Quelles sont les fins pour lesquelles ces propriétés ont été achetées.
3. (a) Quels étaient les vendeurs, (6) quel a été le prix d’achat de chaque ]

307. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:—Copie de toute 
la correspondance échangée entre le ministre des Chemins de fer et des Canaux 
et sir Henry Thornton, ou autres personnes, au sujet d’une accusation d’ingé
rence politique portée contre Maxime Labbé, gardien d’une station à drapeau,
^ St-Nérée, dans le comté de Bellechasse, sur les Chemins de fer nationaux du 
Canada, pour lequel il reçoit un salaire de $15 par mois, avec tous les rapports, 
témoignages et autres documents se rapportant à cette affaire.

309. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Copie de tous 
rapports adressés au gouvernement à la suite de la demande que la Beauharnois 
Light, Heat and Power Com-pany, Limited, a faite pour l’approbation des plans 
de la compagnie en vertu de la Loi de la protection des eaux navigables.

310. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon

lot.

trant:—
1. Quelles personnes du comté de Témiscouata ont été recommandées, après 

le 1er août 1930, pour être employées sur le vapeur Mikula.
2. Lesquelles de ces personnes ont été employées.
3. Sur la recommandation de qui elle sont été employées.
4. Quel est leur domicile.
311. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931 :—Copie du bail 

que le département des Affaires indiennes a accordé au club de chasse Antapa 
sur la réserve des Indiens de Pasqua, avec copie de tous les télégrammes, cor
respondance, mémoires et autres renseignements concernant l’octroi de ce bail et 
les autres demandes de bail sur la réserve de Pasqua.

312. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27 
avril 1931:—Copie de tous télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et 
autres documents échangés au cours des années 1928, 1929, 1930, 1931, entre le 
ministre des Travaux publics, à Ottawa, et aucun des officiers de son départe
ment, à Ottawa et à Québec, et le département de la Voierie, ou le ministre de la 
Voierie du gouvernement provincial de Québec, et les autorités de la compagnie 
t nce Bros., à Québec, relativement à la construction d’un quai à la baie Ste- 
Cathenne, comté de Saguenay, Québec.

yi

>cnaIOto



la destitutioTde Pierre Trudel, un fonctionnaire du ministère de la Manne,
Bureau de Québec. , , , M

314 Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur general du 22 
avril 1931:—Copie de toute la correspondance échangée entre le gouvernement 
fédéral et les gouvernements provinciaux relativement a 1 etablissement du
systeme^de^pe^on duvmü^e ^ ^ Excellence le Gouverneur général du 22

avril 1931;—Copie de toute la correspondance échangée cnJe le .g0™nfmT ^ 
fédéral et les gouvernements provinciaux demandant des modifications de la Lo
de, 1^10”SépoUngVe1"1ung ordre de la Chambre du 18 mai 1931:—Copie de tous 
documents lettres, correspondance, plaintes et recommandations concernant la 
nomination de M. Médéric Lacombe, comme surveillant des travaux de 
tion d’un brise-glace à St-Sulpice, en 1930, et son remplacement par M. J. E.
Robitaille.

317. Réponse à un

,

ordre de la Chambre du 27 mai 1931—Dossier mon
trant:—1. Quels sont les noms et adresses des Commissaires nommés de septembre 
1921 à août 1930 pour faire enquete, dans la province de Quebec, su

... dTngérence politique dans les différents ministères du gouvernement.
2. Quels départements ont ordonné des enquetes.
3. Quel a été le montant payé à chaque commissaire.
318. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin

été imposé sur le beurre.

sations

1931—Relevé mon-

1. Quel est le tarif le plus élevé qui
I. QuTaétltprix le plus bus auquel le beurre s'est 

dix dernières années, (b) durant les vingt dermeres années, (c) durant le.

détails montrant à quelle date le prix a été le plus bas dansdernières années.
4. Donner les

chaque période n^e ^ ^ de & chambre du 25 mai 1931:-€opie de tous

s2o.
télégrammes, lettres, eorrespondanc , J ifficiers touchant l'accusation
5SM5E "oSr,e maître de poste de Spruce-Lake, Saskat-

chewan.

véranda au

. r i„ r'hnmbre du 25 mai 1931:—Copie de tous
, . rapports" ?» 5
! “^SSpStL’r^d^rSâmJ’du Portage, comté de Té,ms

couata, Québec, depuis le 7 août g d 193i;_Etat indiquant:
322. Réponse à un ordre de la Chambre du /y délégation officielle

-Quels furent les principales d penses et le Jo^riLr général.
oyéc à Halifax pour Bouh,aiteir: la^bienventae a* ;_Relevé indiquant
323. Réponse à un ordre de la Chambreà la position de

les notes de classification données^ a 1 - Caplan, Fleurant, St-Omer et
surveillant des quais de l’Etat a St-Clianes 1 ’
Carleton. tous dans le comté de Bonaventure.

env
-
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324. Réponse a un Ordre du Sénat pour la production d’un relevé faisant 
connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b) du sexe
1 I ntérieiiî^ch |nih le le ^ 1 14)31^ ^ COng<^e serviee du département de

1. Le nom, l’âge, l’emploi tenu; si la personne était matiée ou célibataire 
-• La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d’années 

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date, 
o. Le montant de la retraite, de la

l’une ou l’autre a été accordée.
6 Si un autre membre de la famille est à l’emploi d’un autre service admi- 

nistratif, et dans ce cas. le nom et le degré de parenté de chaque membre, le 
service ou 1 emploi est exerce, et les appointements reçus.

324a. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Relevé indi
quant le nom 1 adresse, la position, la classe, le salaire, le département, la branche, 
a longueur de service; s il a reçu une pension de retraite ou de démission ou les 

deux, s il était fonctionnaire permanent ou temporaire ; et quels étaient 
services outre-mer (a) avec l’armée expéditionnaire canadienne avec la Grande- 

îetagne ou (6) d autres Alliés, de tout fonctionnaire destitué en 1931 comme 
consequence de la remise aux Provinces de l’ouest de leurs ressoi ces naturelles. 
Le releve indiquant les individus mentionnés plus haut qui ont ét 
le service après leur destitution, et à quel salaire.

325. Réponse à un ordre du Sénat pour la production d’un état portant-
1. Copie de tous les règlements édictés sous l’autorité du Chapitre 47 des 

de1Sl’Etat>0mini0B’ 193°’ relatlvement à Ia circulation des voitures sur les terrains

2 Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi
tions données ou prises en vertu des lois susdites et de leurs règlements d’exécution.

326. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:—Copie de tous les 
documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation mumci- 
îœm °U ialltreS persPn™s et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août 
1930, relativement a 1 edifice public de Farnham, Québec, pour la construction 
duquel des sommes ont été placées dans les crédits de 1930-31, et aussi copie de 
toutes les soumissions reçues relativement à la construction dudit édifice et de la 
correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports d’ingénieurs ou d’architectes 
du ministère des Travaux publics, relatifs audit édifice et envoyés
des liavaux publics ou au ministère depuis le 1er janvier 1928.

327. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai—Etat montrant-—
- 1- Lombien de maîtres de poste ont été destitués au Canada du 1er janvier
1J22 au 4 août 1930, et combien pour chaque année.

2. Combien ont été destitués, par comté, pendant la période plus haut

au service du gouvernement; à titre permanent ou

pension ou autre allocation, selon que

ses

au ministre

men-

327a. Réponse à un ordre de la Chambre du 23 avril 1931—Relevé faisant
voir :—

1. Combien de maîtres de poste ont été destitués entre le 1er septembre 1930 
et le 1er mars 1931.

2. Quels furent les motifs donnés pour chaque destitution, donnant le 
c.e chaque maître de poste destitué, et la location du bureau de poste 
... 3- Combien de destitutions, furent exécutées après que des enquêtes eurent 
ete faites sur accusations d’activités politiques
l'.ccLS dSîviâ politiques. de P°S‘C deSti‘Ués *près CTC'nWe

5. Quels maîtres de poste furent destitués 
actuel du comté

nom

sur

la recommandation du députésur
1 accusation d’activités politiques.sur
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Ssillilsipiiduites dans le service extérieur, durant les années ecoulees de 1921 a 1930 
inclusivement (les noms ne sont pas demandes mais les titres omciels).

329. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 Document mon
trant:—1. Quel montant l’Etat a perçu, par l’intermédiaire du ministère des Pêche
ries, avec la taxe sur le poisson capturé par les chalutiers otter ou a vergues
C°n l^Quef montant a été perçu de la même source de chalutiers construits en

dehors du ^propriétaires de ces chalutiers doivent encore quelque montant, et

dans I’f™f ênnc/,ir;:l;;^ement des tribunaux, si le gouvernement continuera à

percevoir cette taxe. ____ _ ,
330. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de tous 

documents, correspondance, demandes et requêtes concernant 1 etabll^e“e^ 
d’une zone réservée pour l’extirpation de la tuberculose bovine dans le comte de
l’Assomption-Montcalm.

fl; la
M.uleiime sui^es^mge^e qJelle date n est nommé commissaire enque-

4.

teur.
3. Pour quel département il travaille.
5. Combien :'d’enquêtes il a faites avec le nom de ceux qui ont subi des

enqU0teQuel egt le détail des dépenses soumis par Alphonse Caron pour chaque

7. Qui a recommandé la nomination de Alphonse Caron.
332. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931 -

d’appels les tribunaux des pensions avaient entendus jusqu’au

mon

trant:—
1. Combien

15 TÔroï a été jusqu'au là mai 1931, le coût complet d'administration des 
tribunal?" les pensions, y compris toutes les dépenses de voyages, le personnel 
les traitements des membres, etc.3 Quel a été jusqu’au 15 mai 1931, le coût total d’administration de la 
cour d’appel des pensions, y compris toutes les dépenses de voyages, le personnel,
les traitements des membres, etc.

4. Combien de pensions sont
devant les tribunaux des pensions

maintenant payées à des personnes qui ont 
et dont les réclamations ont etecomparu

accordées
rai d^tST^quVir^oit; xpiré, pou tou, pian do

tour. oo2a üénonse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de toute 
correspondance ° télégrammes ou instructions envoyés entre le 1er novembre 
1930 et le lev avril 1931 par le régistraire des tribunaux des pensions ou leum
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présidents, ou sous la direction du président ou du régistraire aux tribunaux 
tenant session par tout le Canada, et copie de tous télégrammes ou autres commu
nications envoyés par le régistraire ou le président desdits tribunaux par tout 
membre de ce tribunal ou sur instruction de tout membre de ce tribunal entre les 
dates mentionnées plus haut.

332b. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931_Relevé indi
quant:—

1. Le nombre de nouvelles pensions d’incapacité, et pour les dépendants 
(non compris le cas de pensions rachetées), accordées par le Bureau des Com
missaires des pensions entre le 1er octobre 1930 et le 31 mai 1931.

2. Le nombre de cas de pensions antérieurement rachetées et rétablies entre 
le 1er octobre 1930 et le 31 mai 1931.

3. Les paiements rétroactifs et l’obligation annuelle en vertu du paragra-
phe 2.

4. Le nombre- de réclamations accordées par le Tribunal des pensions durant 
la même période.

5. Le nombre de réclamations rejetées par le Tribunal des pensions et accep
tées par la Cour d’appel des pensions jusqu’au 15 juin 1931.

. nombre de réclamations acceptées par les tribunaux des pensions et
rejetees par la Cour d’appel durant la même période.

7. Le coût, jusqu’au 31 mai 1931 du (a) Bureau des Commissaires des 
sions et de son administration en cette qualité; (b) des tribunaux des pensions 
et de leur personnel, (1) salaires, (2) dépenses de voyages; (c) des avocats des 
pensions et de leur personnel (1) salaires, (2) dépenses de voyage; (d) des con
seils de la Commission et de leur personnel (1) salaires, (2) dépenses de voyage; 
(e) de la Cour d’appel des pensions et de son personnel, (1) salaires, (2) dépenses 
de voyage.

8. La valeur monétaire de toutes les pensions payées durant la même période 
(a) par le Bureau des commissaires des pensions, (b) en vertu de décisions des 
Tribunaux des pensions dont on n’a pas appelé, (c) en vertu de décisions de la 
Cour d’appel.

9. Le nombre de reclamations (les décisions du bureau des 
tées), dont la Cour d’appel des pensions 
juin 1931.

pen-

pensions excep- 
définitivement disposé jusqu’au 15

333. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27 
mai 1931:—Copie du décret ministériel Ç.P. 2292, du 30 septembre 1930, par 
lequel 1 honorable ministre du Travail a été autorisé à négocier un accord avec 
le Chemin de fer Canadien du Pacifique et les Chemins de fer nationaux du 
Canada.

334. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27 
mai 1931—-Copie du décret ministériel nommant le très honorable sir George 
Perley ministre intérimaire des Chemins, de fer et des Canaux, en octobre 1930. 

335. Ordre de la Chambre—Dossier montrant:—
1. Qui est commissaire du recensement pour le district électoral de Québec-

Sud.
2. Quels traitements et honoraires il reçoit.
3. Quels sont les noms de tous les recenseurs nommés pour le district de 

Québec-Sud.
4. Quel est l’état civil de chaque
5: Quel est le district électoral auquel chacun a été assigné.
336. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Relevé indiquant 

les noms des personnes accusées d’ingérence politique et sûr la conduite des- 
quc .es ,e major Ihéodore Paquet, avocat de Québec, a fait une enquête, avec 
un somma il e du résultat de chacune de ces enquêtes, et un état des dépenses

recenseur.



encourues dans chaque cas; et aussi un relevé indiquant si oui ou non la per
sonne accusée d’ingérence politique était présente, ou si elle était représentée par 
un avocat ou autrement, et le nom de l’avocat lorsque l’accusé était ainsi repré
senté.

337. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Tableau mon-

1. Quels sont les noms de tous les employés qui étaient enregistres sur les 
bordereaux de salaires de la Commission du havre d’Halifax durant les mois 
de décembre 1929 et janvier 1930, et quel salaire chacun recevait, soit par
semaine, par mois ou par année. . , . . , , ,

2 Quels sont les noms de tous les employés qui étaient enregistres sur les 
bordereaux de salaires de la Commission du havre d’Halifax durant les mois 
de décembre 1930 et janvier 1931, et quel salaire chacun recevait, soit par 
semaine, par mois ou par année.

_ 3. Quel a été le montant des recettes perçues sur les marchandises déposées
| dans les entrepôts de la Commission du havre d’Halifax durant décembre 1929

et a ;té le montant des recettes perçues sur les marchandises déposées
! dans les entrepôts de la Commision du havre d’Halifax durant décembre 1930 

et janvier 1931.
338. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 

télégrammes, correspondance, lettres, rapports et plans relativement au,prolonge- 
ment du quai de Rivière-du-Loup, depuis le 7 août 19oÜ.

338a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—-Copie de tous 
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, bordereaux de salaires originaux, 
corrigés ou refaits, comptes en détail de charretiers, chauffeurs et de matériaux, 
se rapportant aux travaux de réparations au quai de Riviere-du-Loup, depuis le 
7 août 1930 jusqu’à date.

339. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931:—Dossier mon-
ll tranA la demande de qui chacun des articles qui se chiffrent entre $8,000 000 et 

$9,000,000 dans le budget des Chemins de fer nationaux, a ete*]omne , <$0 
l'a dit l’honorable ministre des Chemins de fer le 22 mai 1931 (Débats, page 
2064, deuxième colonne, lignes 37-8). ^

339a. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon-
rantl. A quels articles en particulier s’est appliquée la désaffectation d’une 

4 $8,000,000 et $9,000,000 des crédits des Chemins de fersomme variant entre 
nattT-dUétaSmKnlTcLque article <«) avant que la désaffectation

SOitS!t£lsa^St'budget des Chemins de fed 

nationaux du Canada pour 1930-31.
339b. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon

trant:—1 A même les crédits qui forment un total entre $8,000,000 et $9,000,000 
votés p^rSLmbrJts communes et inclus dans les des Chemins de
fer nationaux, l’année passée, et qui ont ete ^Pen^s pour d autres fins, (a) 
combien de ces désaffectations de plus

sous-ministre après consultation avec lefectations ont été sanctionnées par
ministre des Chemins de fer du jour. , . ... ,2. Si toutes ces désaffectations ont ete soumises a la Commission des che
mins de fer pour approbation.
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3. Si elles n’ont pas toutes été soumises, combien lui ont été soumises.
4. Dans combien de cas la Commission des chemins de fer a approuvé 

désaffectations.
5. Combien de fois la Commission des chemins de fer a rescindé ses ordres 

antérieurs afin d’approuver ces désaffectations.
339c. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon-

ces

trant:—
1. Quels était le montant de chaque section (a), (b), (c), (d), (e), (/), des 

crédits des Chemins de fer nationaux du Canada, 1930-31, se montant à $51,600 
000 dans l’appropriation 323 de l’année dernière.

2. A quelle date le montant total de chaque section il a été entièrement
dépensé.

339d. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon
trant:—

Si la clause {d) de l’appropriation No 65 des crédits supplémentaires des 
Chemins de fer nationaux du Canada était une continuation de la clause (d) du 
vote 323 de l’année passée.

339e. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931—Dossier mon
trant:— _

1. Quel était le montant de chaque section (a), (6), (c), (d), (e), (/), des 
crédits supplémentaires des Chemins de fer nationaux du Canada, 1930-31, : 
formant une somme totale de $11,410,400.85 dans l’appropriation No 65 de 
1931.

mars

2. Quand le montant total de chaque clause a été approuvé par le gouver-
nement.

3. A quelle date Te montant total de chaque section a été complètement
dépensé.

339f. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Etat compre
nant une liste détaillée des articles compris dans la section (d) de l’appropriation ] 
323 des crédits de 1930-31, avec le montant de chaque article.

339g. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Etat compre
nant une liste détaillée des articles compris dans la section (d) de l’appropriation 
65 des crédits supplémentaires des Chemins de fer nationaux, avec le montant \ 
de chaque article-

339h. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Etat compre
nant une liste complète des crédits des Chemins de fer nationaux du Canada, se ! 
chiffrant entre $8,000,000 et $9.000,000, qui ont été votés par la Chambre des 
Communes, l’an passé, et qui ont été dépensées pour d’autres fins, comme l’hono
rable ministre des Chemins de fer et des Canaux l’a déclaré le 22 mai 1931, . 
Débat, page 2061, deuxième colonne.

340. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931:—Dossier mon
trant:—

1. Si le budget des Chemins de fer nationaux pour 1930-31, pourvoyait à la 
construction d’une nouvelle gare.

2. Dans l’affirmative, combien il y en avait.
3. A quels endroits elles devaient être construites.
4. Quelle était l’évaluation totale, comprenant les dépenses au compte du 

capital ou autre, préparée par les Chemins de fer nationaux, dans leur budget, 
pour chaque gare.

5. Si les Chemins de fer nationaux ont demandé des soumissions pour la 
construction de toutes ces gares.

6. Dans la négative, pour quelles gares des soumissions, ont été demandées. ]
7. De combien de gares le ministère des Chemins de fer a approuvé la cons

truction en 1930-31.
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8- Quel était le montant de la soumission acceptée dans chaque
9. Si le ministère des Chemins de fer a refusé la construction de gares par 

les Chemins de fer nationaux en 1930-31.
10. Dans l’affirmative, quelles étaient ces gares.
11. Quel était le motif de refus dans chaque cas.
340a. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931:—Dossier mon-

cas.

tranC ^ ^ budget des Chemins de fer nationaux pour 1932-32 pourvoit à la
construction de nouvelles gares.

2. Dans l’affirmative, combien il y en a.
3. A quels endroits elles doivent être construites.
4. Quel est l’estimé total, comprenant la dépense du compte du capital ou 

autre, préparé par les Chemins de fer nationaux pour chaque gare.
341. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931 Dossier mon-

traI1l. Aux séances tenues dans le bureau du ministre des Chemins de fer et des 
Canaux et plus tard dans le bureau du ministre du Travail, l’honorable ministre 
des Chemins de fer et des Canaux ayant rappelé ces deux séances le 22 mai 1931 
(Débats page 2062, 1ère colonne, lignes 31-33), un mémoire des accords publie 
comme Appendice “C” du rapport du Directeur fédéral du chômage, daté le 16 
mars 1931, s’il a été soumis aux deux ministres mentionnés plus haut-

2. Sinon, à quelle date il a été soumis à chacun deux.
3. Quand les séances mentionnées dans le premier paragraphe ont eu heu.
342. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Etat mon

trant:—
1. Combien de services de trains ont été diminués ou discontinués (a) sur

les Chemins de fer nationaux du Canada, (b) sur le chemin de fer Canadien au 
Pacifique durant l’année civile 1930. z . ,

2. Combien d’hommes ont été destitués ou renvoyés, (a) sur le chemin de 
fer Canadien du Pacifique, (b) sur les Chemins de fer nationaux du Canada 
durant l’année civile 1930.

342a. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931: Etat mon-

1. Combien de trains ont cessé de circuler sur les voies des Chemins de ei
nationaux du Canada, depuis le 1er janvier 1931. , f

2. Combien de trains ont cessé de circuler sur les voies du chemin de ci
Canadien du Pacifique, durant la même période. .

3. Combien d’hommes ont été destitués sur les Chemins de fer nationaux
du Canada, depuis le 1er janvier 1931. , . , ,

4. Combien d’hommes ont été destitués ou renvoyés sur le chemin de ter
Canadien du Pacifique, durant la même période-

342b. Réponse à un ordre de la Chambre du 24 juin 1931 Etat mon
trant:—ï. Combien de service de trains ont été diminués ou discontinués sur les 
Chemins de fer nationaux du Canada durant (a) les premiers six mois i e aune 
civile 1930, (b) les derniers six mois de Tannée civile 1930. . -

2. Combien d’hommes ont été destitués ou congédiés, aux Chemins de ter 
nationaux du Canada, durant (a) la première moitié de 1 annee civile 1930, (b)
la dernière moitié de l’année civile 1930. .. .... i

3. Quel était le nombre des employes durant (a) la Pre™iere m0ltie 
l’année civile 1930, (b) la seconde moitié de 1 annee civile 1930.

343. Réponse à un ordre de la Chambre__du 27 avril i^D-Copwdejtous 
télégrammes, mémoiresla1^^tot^n^de*MrAupi,^S^w^c^r ^maître ^deU^^e^deUWin^or°M^^et

la nomination de son successeur.
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344. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Copie de tous 
les témoignages et rapports de M. Robert Côté, commissaire-enquêteur, relative
ment aux enquêtes sur activités politiques tenues à Ronfleur, St-Henri de 
Taillon, Langlais, Hébertville Station et Chambord, dans le comté du lac St- 
Jean.

345. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931—Dossier mon
trant:—

1. A combien de maîtres de poste dans le comté de St-Hyacinthe-Rouville 
des demandes de démission ont été adressées depuis le 1er août 1930.

2. Quels sont les noms et adresses des maîtres de poste à qui des demandes 
de démission ont été adressées.

3. Si des enquêtes ont été tenues dans chaque cas, qui les a tenues et quel en 
a été le résultat.

4. Combien a été payé au commissaire enquêteur, dans chaque cas, pour 
ses services et autres honoraires.

5. Qui a demandé que ces enquêtes soient tenues.
6. Si un avis préalable a été envoyé aux maîtres de poste dans chaque cas 

à l’effet que cette enquête allait être tenue, et quel était le délai de cet avis.
7. Quels sont les noms des localités où des maîtres de poste ont été révoqués 

dans les comtés de St-Hyacinthe-Rouville, depuis le 1er août 1930.
8. Si les maîtres de poste révoqués ont été remplacés par des personnes 

dûment qualifiées pour remplir la position de maître de poste.
346. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931—Copie de tous ; 

télégrammes, mémoires, correspondance, lettre et autres documents concernant : 
la révocation de Joseph Girard, maître de poste à St-Irénée-les-Bains, comté de : 
Charlevoix, et la nomination de son successeur.

347. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931—Copie de tous j 
télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et autres documents concernant ' 
la destitution de Raoul Fortier, maître de poste à Ste-Anne de Beaupré, comté ; 
de Montmorency, et la nomination de son successeur.

348. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous s 
les ordres, instructions, mémoires, et autres documents et de tous les télégram- : 
mes, lettres et autres communications qui ont irait à l’importation, par la 
douane de Yarmouth, pour la Fédération des pêcheurs de la Nouvelle-Ecosse, ■ 
d’une certaine quantité de corde à pêche, et à la défense qu’a faite le ministère 
du Revenu national de la livrer sous le prétexte qu’un droit additionnel de Sa
peur cent par livre ou d’un impôt devait être payé.

349. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les documents, écrits, lettres, mémoires, relatifs à la vente que le ministère du 
Revenu national a faite du navire contrebandier connu sous le nom de O’Connell, 
ou No 4, durant le mois d’août ou de septembre 1930, avec les reçus et les admis
sions de paiement donnés par toute personne lorsque le navire a été livré, et 
aussi toutes recommandations de membres du Parlement ou d’autres personnes 
au sujet de la vente dudit navire.

350. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931—Copie de tous 
les documents, écrits, lettres, mémoires, relatifs à la vente que le ministère du 
Revenu national a faite du navire de contrebande en liqueurs connu sous le • 
nom de No 3, durant le mois d’août ou de septembre 1930, avec les reçus et les 
admissions de paiement que toute personne a donnés lors de la livraison du 
navire, et aussi les recommandations des députés ou autres concernant la vente 
dudit navire.

1



351. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931 :—Copie de tous les 
documents, mémoires ou correspondance échangés entre tout ministre fédéral et 
la Commission du havre de Vancouver, ou entre la Commission du havre de

i1 Vancouver et toute autre personne, société ou compagnie, concernant la desti- 
|i tution des soldats de retour suivants de la force constabulaire du havre de Van- 
I; couver : l’inspecteur James Robinson, D.C.M., le sergent Frank Waters, W. D. 
[| Cook, M.C., J. C. Farrell, M.C., James Davidson, M.C., et W. T. Johnston.

352. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931—Etat montrant:—
1. Si on continue les travaux au quai Lapointe, à Vancouver.
2. Si cet ouvrage est exécuté à un coût plus un profit, ou à un prix fixe, par

verge.
3. Qui exécute cette entreprise.
4. Quelle est l’estimation du coût de cet ouvrage lorsqu’il sera complété.
353. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du

13 mai 1931—Copie de tous les décrets ministériels, contrats, et autres docu
ments qui ont trait ou sont relatifs de quelque façon à l’organisation de la 

. Rouyn Mines Railway Company, à la construction et à l’opération dudit chemin 
: de fer, et au louage de cette voie par le gouvernement de la Puissance, de la 
| Rouyn Mines Railway Company, et au louage subséquent aux Chemins de fer 

! ; nationaux du Canada.
Et aussi copie de toute la correspondance échangée entre le premier ministre 

du Canada ou tout membre du cabinet et les promoteurs, administrateurs ou 
1 j officiers de la Rouyn Mines Railway Company, ou le bureau d’administration 
;] ou tout agent de la Compagnie des Chemins de fer nationaux du Canada et qui 

i aurait trait de quelque façon aux finances, à la confection ou à l’administration 
I dudit chemin de fer.

Et aussi copie de correspondance, lettres et télégrammes échangés entre le. 
. gouvernement du Canada et le gouvernement de la province de Québec, la I Noranda Mines Company, et toute ou toutes autres personnes relatifs aux finan- 
i ces ou à l’octroi de subsides audit chemin de fer.

354. Ordre de la Chambre—Dossier montrant:—
1. Quels sont les énumérateurs qui ont été nommés pour le recensement dans 

chaque municipalité du comté de Témiscouata.
2. Sur la recommandation de qui chacun d’eux a été nommé.
355. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931 :—Copie du rapport 

fait par M. .Gérard Simard, Commissaire, concernant le bureau de poste de 
St-Benoît de Matapédia, et copie des déclarations assermentées produites à cette 
enquête.

356. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de toute 
la correspondance échangée entre le ministère des Postes et les citoyens de 
Matane au sujet de la nomination du maître de poste actuel de Matane, Québec.

357. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931: Copie de tous 
les télégrammes, pétitions, résolutions, lettres, rapports, et autres communications 
et documents envoyés ou reçus par le ministre des Travaux publics, le ministre 
des Postes et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur de 1 Etat au sujet 
de la construction d’un bureau de poste à Shubénacadie, et du choix d un site, 
depuis janvier 1930.

357a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931. 
Copie de tous les télégrammes, pétitions, resolutions, lettres, rapports, et autres 
communications et documents envoyés ou reçus par le ministre des Travaux 
publics, le ministre des Postes, et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur 
de l’Etat au sujet de la construction d’un bureau de poste à Shubénacadie, et du 
choix d’un site, depuis janvier 1930.
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358. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:—Copie de tous 
télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et autres documents concernant 
la destitution de J. H. Tremblay, maître de poste à Les Eboulements, comté de 
Charlevoix, et la nomination de son successeur.

359. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 
18 mai 1931 :—Copie de tous les décrets ministériels, documents, correspondance, 
mémoires, relatifs à la destitution de Isaïe Deschamps comme maître de poste à 
Val David, comté de Terrebonne, Québec, avec tous les rapports des procédures 
de toute enquête ou investigation qui a été faite sur la conduite dudit maître de 
poste depuis le 1er janvier 1931.

360. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931 :—Copie de tous 
les rapports et de la correspondance que le ministre des Postes a en sa possession, 
relativement au circuit postal Nos 1 et 2, Vaudreuil-Station, Vaudreuil-Village et 
Vaudreuil-Paroisse.

361. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de tous 
documents et correspondance, y compris les demandes de soumissions entre les 
mains du département des Postes, à Ottawa et à Québec, en rapport avec le 
circuit rural No 1, à la Pointe-au-Pic, dans le comté de Charlevoix.

362. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de tous 
rapports, soumissions et correspondance que le ministère des Postes a en sa 
possession relativement au circuit postal rural No 1, de la paroisse de St-Rémi, 
comté de Napierville, Québec, demiis le 1er août 1930.

363. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de tous 
les documents actuellement en la possession du ministère des Postes, à Ottawa 
et à Québec en rapport avec les demandes de soumissions pour le contrat postal 
entre St-Siméon et le bureau de poste de St-Chrétien, dans la paroisse de St- 
Siméon, comté de Charlevoix.

364. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:—Copie de tous 
■ les documents, correspondance, et demandes de soumissions que le ministère des

Postes, à Ottawa et à Québec, a en sa possession actuellement et qui ont trait 
au transport des correspondances de la gare des Eboulements, au village des 
Eboulements, dans le comté de Charlevoix.

365. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931 :■—Copie de 
tous les documents, correspondance, demandes de soumissions actuellement e-tre 
les mains du ministère des Postes, à Ottawa et à Québec, en rapport avec les 
soumissions demandées pour le transport du courrier du quai des Eboulements, 
à la gare des Eboulements, dans le comté de Charlevoix.

366. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Copie de toute la 
correspondance échangée entre tout ministre du gouvernement et le colonel Webb, 
maire de Winnipeg, depuis juillet 1930, au sujet de la confection de la grande 
route à travers le Canada.

367. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931 :—Relevé des noms 
de tous les officiers d’élections dans le comté de la Rivière la Paix durant les 
élections générales de (a) 1925, (b) 1926, (c) 1930.

368. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:—Copie de toute la 
correspondance et des autres documents échangés entre le ministère du Revenu 
national et les citoyens de Matane, Québec, au sujet de la destitution de J. E. 
Landry, ancien officier des douanes au port de Matane.

369. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 
rapports, correspondance, plans, bordereaux de salaires, comptes, factures et 
autres documents que le ministère des Travaux publics a en sa possession relati
vement aux réparations au quai des Trois-Pistoles, dans le comté de Témiscouata, 
depuis le 7 août 1930.
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370. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931 :—Copie de tous 
rapports, correspondance, plans ou autres documents que le ministère des Travaux 
publics a en sa possession depuis le 7 août 1930 au sujet de (a) de la construction 
d’un nouveau bureau de poste à Trois-Pistoles; (b) du loyer payable à la ville 
de Trois-Pistoles pour un bureau de poste et le logement du maître de poste; 
(c) et relativement aux réparations à l'immeuble (appartenant à la ville de 
Trois-Pistoles), où est maintenant le bureau de poste.

371. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931—Dossier faisant
voir:—

1. Si un nommé Peter Brennan est à l’emploi de la Commission du havre de
Vancouver.

2. Dans l’affirmative, en quelle qualité.
3. Quelles sont ses aptitudes et son expérience.
372. Ordre de la Chambre—Relevé montrant:—
1. Quel est le commissaire du recensement pour le district électoral de Nipis-

sing.
2. Sur recommandation de qui il a été nommé.
3. Quel salaire il reçoit.
4. Quels sont les noms des recenseurs nommés pour le district électoral de 

Nipissing.
5. Quel est l’état de chacun.
6. Combien de soldats démobilisés ont été nommés et quels sont leurs noms.
373. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:—Copie de tous 

les télégrammes, pétitions, résolutions, lettres, rapports, et autres communications 
envoyés ou reçus par le ministre des Pêcheries, le sous-ministre des Pêcheries, 
et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur ou département de l’Etat et 
qui ont trait à l’établissement d’une frayère à, ou près de Windsor, comté de 
Hants, Nouvelle-Ecosse, et au choix d’un site pour cette frayère, depuis les trois 
dernières années.

374. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 
les rapports, correspondance, etc., dans les dossiers du ministère du Revenu 
national qui ont trait à la destitution d’un nommé H. S. Hoey, autrefois à l’em
ploi du service de surveillance de ce ministère.

375. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931 Relevé faisant
voir:—

1. Combien de femmes sont à l’emploi de l’Etat canadien à Ottawa dont les 
I maris sont aussi à l’emploi de l’Etat.

2. Quel en est le nombre dans chaque département.
3. Combien de femmes mariées sont à l’emploi de l’Etat canadien.
376. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:—Copie de tous 

les documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation muni
cipale ou autres personnes et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août 
1930, relativement à l’édifice public de Beauport, Québec, pour la construction 
duquel des sommes ont été placées dans les crédits, de 1930-31, et aussi copie 
de toutes les soumissions reçues relativement à la construction dudit édifice, 
et de la correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports d’ingénieurs ou

E d’architectes du ministère des Travaux publics, relatifs audit édifice, et envovèu 
au ministre des Travaux publics, ou au ministère depuis le 1er janvier 19‘^v..

377. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931—Dossier mon
trant :—

1. Quels étaient les noms de tous les employés inscrits sur le bordereau de 
salaires de la Commission du havre de Vancouver, durant le mois de mai 1930, 
et quel était le salaire payé à chacun d’eux, soit par semaine, par mois ou par
année.
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2. Quels sont les noms de tous les employés inscrits sur le bordereau des 
salaires de la Commission du havre de Vancouver durant le mois de mai 1931, 
et quel est le salaire payé à chacun d’eux, soit par semaine, par mois ou par 
année.

378. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:—Copie de tous 
les documents actuellement en la possession du ministère des Postes, à Ottawa 
et à Québec, en rapport avec le transport des correspondances entre Québec et 
St-Joachim de Montmorency, y compris les diverses soumissions que ledit minis
tère a reçues à ce sujet.

379. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:—Copie de tous 
les rapports non encore produits de MM. Simard et Gagnon, commissaires, qui 
ont fait des enquêtes sur des accusations d’ingérence politique portées contre 
des employés du ministère des Postes dans le comté de Bonaventure.

380. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Copie du rap
port du commissaire enquêteur, de la correspondance, des témoignages entendus 
et de tous les autres documents relatifs à la destitution de Hollis Richardson, 
agent du sendee de surveillance à Castalia, Grand Manan, comté de Charlotte, 
Nouveau-Brunswick.

381. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931:—Copie de tous 
les rapports, soumissions et correspondance que le ministère des Postes a en sa 
possession, relativement aux circuits postaux ruraux Nos 1 et 2 de la paroisse 
de Sharrington, comté de Napierville, Québec, depuis le 1er août 1930.

382. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931 :—Copie de tous 
les télégrammes, correspondance, rapports, mémoires et autres documents que 
tout ministère fédéral peut avoir en sa possession au sujet de la destitution de 
Norman MacDonald, de Pictou, Nouvelle-Ecosse, du service de surveillance, 
depuis le 1er août 1930.

383. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931:—Relevé faisant
voir:—

1. Quels sont les noms de tous les recenseurs nommés pour la province de la 
Nouvelle-Ecosse (par comté, séparément).

2. Parmi ces recenseurs, quels sont les vétérans.
384. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Copie de tous les 

télégrammes, correspondance et documents de toutes sortes échangés entre toute 
ou toutes personnes et le ministère des Travaux publics relativement à la vente 
de l’édifice du télégraphe, de la Rivière la Paix, en 1930.

385. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931:—Etat mon
trant:—■

1. Si les commissaires actuels du havre de Vancouver ont acheté une loco
motive pour usage sur la côte nord de l’anse Burrard.

2. Le cas échéant, de qui cette locomotive a été achetée.
3- Quel a été le prix d’achat.
4. Où on l’a achetée.
5. Si on l’a achetée directement ou par l’intermédiaire d’un agent.
6. S’il a été nécessaire de réparer cette locomotive achetée.
7. Dans l’affirmative, qui l’a réparée.
8. Quel était le prix de la soumission ou du contrat pour ces réparations.
386. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931 :—Etat mon

trant:—
1. Si les commissaires actuels du havre de \ ancouver ont acheté un navire 

qui servirait de navire à incendie.
2. Dans l’affirmative, de qui ce navire a été acheté et quel a été le prix

d’achat.

i
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3. S’il a été nécessaire de réparer ledit navire-
4. Si ce navire est disponible maintenant pour la protection contre les in

cendies.
5. Quel est le prix des réparations.
387. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:—Copie du rap

port de l’enquête tenue par M. J. Ernest Sirois, dans le cas de Valère Roy, 
gardien de la gare à drapeau de Bon-aventure, Québec, et aussi dans le cas de 
Philippe Dea, de Gascons-Ouest, gardien de la lumière du quai de cet endroit.

388. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931 :—Relevé indi
quant les noms des personnes accusées d’ingérence politique et sur la conduite 
desquelles M. Robert -Côté, avocat de Québec, a fait une enquête, avec un som
maire du résultat de chacune de ces enquêtes, et un état des dépenses encourues 
dans chaque cas; et aussi un relevé indiquant si oui ou non la personne accusée 
d’ingérence politique était présente, ou si elle était représentée par un avocat 
ou autrement, et le nom de l’avocat lorsque l’accuse était ainsi représenté.

389. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931—Relevé faisant
voir:—

1. Quels sont les noms des recenseurs qui ont été nommés pour faire le recen
sement dans tous les divers endroits des comté de Montmorency, Charlevoix, 
Saguenay et la Côte Nord du fleuve Saint-Laurent.

2. Qui a recommandé ces personnes.
390. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931 Copie de tous 

autres documents et correspondance, y compris copie des examens subis par les 
divers candidats qui ont demandé la position de gardien du phare de 1 île 
Coudres (Ile-aux-Coudres Piers), dans le comté de Charlevoix.

391. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931—Copie de toutes 
les lettres et communications écrites par Thomas McCabe, un ancien employe 
du système du canal Trent, à Peterborough, et échangées entre des lonctionnaires 
du ministère des Chemins de fer et des Canaux, durant l’année 1931.

392. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931 Relevé indi

aux

quant:—
1. Les noms et les adresses des commissaires du recensement nommes pour 

le comté de Comox-Alberni, et le district assigné à chacun.
2. Les noms et adresses des recenseurs nommés dans ledit comte, et, en 

termes généraux, le territoire couvert par chacun.
3. Les salaires et autres rémunérations des commissaires et des recenseurs.
4. Les soldats démobilisés parmi les personnes nommées plus haut.
393. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 juin 1931 Etat montrant.—
1. Quels étaient, au 28 juillet 1930, les noms des officiers et des employes 

en charge des diverses dragues opérées par le ministère des Travaux publics.
2. Si les mêmes officiers et employés sont encore en charge cette annee.
3. Sinon, pourquoi des changements ont été faits. , ,
4. Si des plaintes contre ces officiers et employes ont ete portées auprès du 

ministère des Travaux publics, quelle était la nature desdites accusations.
5. Si des nouveaux officiers ou employés sont en charge de ces dragues cette 

année, quels sont leurs noms.
6. Qui les a recommandés.
7. Quelle est l’adresse de chacun. .
8. S’ils ont passé les examens de la Commission du service civil.
394. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931 Copie des borde

reaux de salaires, donnant les espaces de temps et les noms des personnes qui ont 
travaillé aux ouvrages de construction et de réparations au quai de Stiatlord- 
Centre, du 1er août 1930 au 1er décembre 1930.

-
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395. Ordre de la Chambre—Tableau montrant:—
1. Quelle a été la production totale (a) de lait, (b) de crème, (c) de beurre, 

(d) de fromage, (e) de lait en poudre, (/) de crème à la glace au Canada, chaque 
année, depuis 1925.

2. Quelle a été la consommation totale (a) de lait, (i>) de la crème, (c) du 
beurre, (d) du fromage, (e) du lait en poudre, (/) de la crème à la glace, au 
Canada, chaque année, depuis 1925.

396. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931—Copie de tous les 
documents et de la correspondance actuellement en la possession du ministère 
des Travaux publics, à Ottawa et à Québec, en rapport avec certains travaux 
d’érochage faits dans la rivière Grandes-Bergeronnes au cours de l’été 1929, et 
le paiement de la somme de $50 à être fait à M. Victor Guay, maire de la 
paroisse des Grandes-Bergeronnes, dans le comté de Saguenay, pour exécuter 
lesdits travaux.

397. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931—Copie de tous 
documents, rapports, écrits, lettres, télégrammes, recommandations, requêtes, 
demandes, protestations, correspondance de quelque nature que ce soit, concer
nant la destitution de madame Alphonse Leroux, comme maîtresse de poste de 
St-Lazare de Bellechasse, et le changement de site du bureau de poste de cette 
localité.

I

398. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931—Copie de tous 
rapports, et correspondance que le ministère des Postes a en sa possession au 
sujet de l’établissement d’un bureau de poste et du transport des correspondances 
sur Sème ou 9ème rang, du canton Viger, dans le comté de Témiscouata, depuis le 
1er août 1930.

399. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931—Copie de tous 
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, requêtes et autres documents 
échangés entre le ministère des. Postes et toute ou toutes autres personnes depuis 
le 29 juillet 1930, relativement au bureau de poste de la gare de l’Islet, dans le 
comté de l’Islet, Québec.

400. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931—Dossier faisant

!

voir:—
1. Si M. Maurice Pelletier, avocat, de la ville de Québec, a fait des enquêtes 

pour le ministère des Postes ou tout autre ministère, entre le 30 août 1930 et le 
30 mai 1931.

2. Dans l’affirmative, quelles enquêtes ont été tenues et quel montant lui 
a été versé pour ces enquêtes.

3. Combien de maîtres de postes ou d’employés des divers autres ministères 
ont été trouvés coupables à la suite des enquêtes ainsi tenues, et quels sont les 
noms et adresses des personnes qui ont été destituées.

401. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 24 
juin 1931:—Copie de tous les télégrammes, correspondance, lettres et autres 
documents échangés entre le ministère des Pêcheries et toute ou toutes personnes, 
y compris tous fonctionnaires supérieurs ou ministres du gouvernement provincial 
de la Colombie-Anglaise, depuis le 1er janvier 1930, au sujet des huîtres, de 
l’ostréiculture, ou de baux pour parcs d’huîtres sur les rivières Serpentine et 
Nicomelk, dans la municipalité de Surry, Colombie-Anglaise.

402. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Relevé des noms, 
de l’énumération des fonctions et du salaires des fonctionnaires nommés au minis
tère de l’Agriculture durant les années 1929 et 1930.

403. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931 :—Relevé indiquant 
le nombre de Chinois admis en Canada aux ports de Vancouver et de Victoria, 
Colombie-Anglaise, de 1912 à 1930 inclusivement.

I
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404. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931—Dossier mon
trant:—

1. Noms des recenseurs nommés pour le comté de Lambton-Ouest.
2. Qui a nommé les recenseurs du comté de Lambton-Ouest.
3. Qui a recommandé leur nomination.
4. Combien, parmi ces recenseurs, sont des vétérans, et (a) quels sont leurs 

noms, et (b) combien était sans travail à l’époque de leur nomination.^
5. Combien de ces recenseurs étaient des civils, et sans travail à l’époque

de leur nomination. _ ,
6. Combien sont des hommes mariés avec des personnes a soutenir et qui

ont besoin dudit travail.
7. Combien, parmi les femmes nommées sont des veuves avec charge de 

famille, et (o) quels sont leurs noms, et (b) quelle est, dans chaque cas, le lien 
de parenté entre ces personnes à soutenir et la personne nommée.

8. Combien sont des femmes mariées dont les maris sont vivants, mais
sans travail.

405. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27 
mai 1931 •—-Copie du décret ministériel nommant les Commissaires des grains qui 
ont été en fonctions durant les récoltes de 1917-18, 1918-19, exposant leurs devoirs, 
l’étendue de leur surveillance, et aussi copie de tous les rapports,^ recommanda
tions faits par cette Commission au gouvernement du Canada ou à tout membre 
du gouvernement.

406. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931: Copie de tous 
les bordereaux de salaire pour travail exécuté au quai public de débarquement 
du district électoral de Royal, Nouveau-Brunswick, sous la direction du contre
maître Titus T. Parker.

407. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:—Copie de tous 
rapports et de toute correspondance au sujet d’une réclamation faite au ministère 
des Travaux publics par M. C. E. Michaud, de l’Isle-Verte, pour 1 occupation d un 
terrain pour la construction du quai de la Pointe à la Loupe, à la gare de St-Eloi, 
comté de Témiscouata, Québec.

408. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931: Copie de tous 
les télégrammes, correspondance, lettres, rapports, plans, documents c. au les 
documents se rapportant à la construction d’un bureau de poste a Alma, province 
de Québec, et à l’achat d’un terrain à cette fin.

409. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931: -Relevé indiquant 
les dépenses de voyage des trois commissaires de la Commission du service civil, et 
du secrétaire de ladite Commission, depuis juin 1926, indiquant aussi les noms 
des endroits visités et les montants dépensés pour chaque v cyage.

410. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:—Copie de tous les
télégrammes, correspondance, et requêtes de toute sorte ce iang(> en re c mim> 
tère des Pêcheries et tout autre ministère federal, depuis e jui . >
sujet des gages des hommes employés sur le vapeur Am,la, la propriété 1 n 
individu nommé Nordin qui demande maintenant une compensation du ministère 
des Pêcheries.

ordre de la Chambre du 18 mai 1931—Relevé faisant

pour^le^'imnéeV 1928Tetri192gSr^iectivement, ^raison des emprunts effectués 

l’émission de bons sujets à l’impôt du Revenu.
2. Pour quel montant de ces divers emprunts le gom ernement a

bons au porteur.

411. Réponse à un

par des
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3. Pour quel montant de ces divers emprunts le gouvernement a émis des | 
bons entièrement nominatifs.

4. D’après les rapports faits au ministère du Revenu national, concernant i 
l’impôt sur le Revenu, pour les années 1928 et 1929 respectivement, quel est le ■■ 
montant total des revenus déclarés comme provenant des intérêts sur ces bons 1 
ainsi émis, sujets à l’impôt sur le Revenu.

5. Quel est le montant total de l’impôt perçu par le ministère du Revenu ^ 
national durant les années 1928 et 1929 respectivement, à raison des intérêts 1 
reçus par les détenteurs de ces bons émis par le gouvernement et sujets à l’impôt \ 
sur le Revenu.

ai
«

412. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:—Relevé indiquant 
les détails spéciaux des' achats du Conseil de biologie marine du Canada tels 
qu’indiqués dans la partie 0—76 du Rapport de l’Auditeur général au 31 mars 
1930: IKl:

1. Meubles de maison et de bureau et fournitures:
T. Eaton & Company, Toronto.........................
David Spencer, Ltd..............................................
Comptes de moins de $1,000.. .. ...................
Divers.....................................................................
Provisions, Burns & Co., Nanaimo...................
Kelly Douglas & Co., Vancouver....................
Compte de moins de $1,000...............................

IP$ 1.432 35 
3,310 63 
2,009 61 

17,373 67 
1,245 31 

. 1,024,23
5,165 57 , M

413. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931 : — Copie des ■ 
rapports de l’inspecteur des Pêcheries, M. Wm Arseneau, du district Sud des J 
Iles de la Madeleine, relativement aux prix sur les loups-marins, pendant la 
saison 1930, et aussi copie de toutes lettres, recommandations, déclarations 
mentées, etc., concernant une réclamation de Frédéric Vigneau, des lies de la 
Madeleine, au sujet d’une prime sur les loups-marins, pendant ladite saison 1930.

Le tout respectueusement soumis.

asser-

SMEATON WHITE,
Président.

Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.

1SENAT 22 GEO.242

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu’elle se rapporte au 

bill (Ul), intitulé : “Loi concernant The Wapiti Insurance Company.”

Sur motion de l’honorable sénateur Griesbach, et 
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la taxe parlementaire versée par rapport au bill fKl), inti

tulé: “Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l’armée et 
de la marine au Canada”, soit remise aux avocats des pétitionnaires, moins les 
frais d’impression.

L’honorable sénateur Forke présente au Sénat un bill (Ul), intitulé: “Loi 
concernant The Wapiti Insurance Company.”

Ledit bill est lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la deuxième fois, et
Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.
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Sur motion de l’honorable sénateur McMeans, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la taxe parlementaire, versée par le procureur, relativement 

à,un projet de pétition de Eva Trill, en obtention d’un bill de divorce, soit remis 
audit procureur, M. J. W. Long, Montréal.

L’honorable sénateur Chapais attire l’attention du Sénat sur les travaux de 
la Société des nations à sa onzième session, en 1930.

Débat.
L’honorable sénateur Pope, appuyé par l’honorable sénateur Smith, propose :
Que soit institué un comité spécial composé de membres du Sénat,

chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par 
l’honorable N.-A. Belcourt, à -la séance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant 
aux Débats du Sénat de ladite date, à l’égard de l’achat, par un departement du 
gouvernement, d’exemplaires de la publication Canada- et de presenter, apres 
étude, un rapport sur l’association dudit honorable _ N.-A. Belcourt auxdites 
affaires, et sur l’action, s’il y a lieu, que le Sénat devrait exercer a cet egard.

Après débat, l’honorable sénateur Béique, appuyé par le très"honorable séna
teur Graham, propose que ladite motion soit amendée en remplaçant tous es 
mots après les mots “un rapport sur”, dans la deuxieme ligne, par ce qui suit.

“l’à-propos d’adopter une règle du Sénat définissant la nature et les limites 
des relations qu’un membre de cette Chambre qu’il soit ou ^
Barreau, peut avoir avec le gouvernement du Dominion ou 1 un de ses minis 
tères, et si nécessaire, d’établir une telle règle.

La question étant posée sur la motion en amendement, elle est résolue dans 
l'affirmative par le vote suivant:

Pour:

Les honorables sénateurs
Riley,
Robinson,
Sinclair,
Spence,
Tessier,
Tobin,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe)—32.

Logan,
Mac Arthur,
Molloy,
Murdock,
Poirier,
Prévost,
Rankin,
Raymond,

Graham,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
King,
Lemieux,
Lewis,
Little,

Béique,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Copp,
Dandurand,
Forke,
Foster (St.John),

Contre :

Les honorables sénateurs
McMeans, 
Michener, 
Planta,
Pope, 
Robertson, 
Sharpe,
Smith,

Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Todd,
White (Pembroke), 
Willoughby—27.

Gordon,
Green,
Griesbach,
Laird,
Legris,
L’Espérance,
McLennan,

Beaubien, 
Black, 
Bourque, 
Crowe, 
Daniel, 
Donnelly, 

' Gillis,
la motion principale, telle qu’amendée,

M‘^">Soiru= dans l'affirmative.



La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message 
un bill (109), intitulé: ‘"Loi modifiant la Loi de l’impôt de guerre sur le revenu”, 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Qu’il soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième lecture

avec

demain.

Suivant 1 Ordre du Jour, le bill (Ll), intitulé: “Loi constituant en corpora
tion la Service Loan and Finance Corporation", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (107), i 
Postes”, est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu’il soit inscrit à l’Ordre du jour pour éubir sa troisième lecture 
demain.

il

: “Loi modifiant la Loi des

, Suivant l’Ordre du Jour, le bill (105), intitulé: “Loi modifiant la Loi d’inter- 
pretation”, est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonne: Qu’il soit inscrit à l’Ordre du jour pour subir sa troisième lecture
1

demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (108), intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
compagnies”, est lu pour la deuxième fois et il est

Ordonné: Qu’il soit inscrit à l’Ordre u jour pour subir sa troisième lecture t
demain.

Suivant 1 Ordre du Jour, l’honorable sénateur Willoughby propose que le 
bnl (3), intitulé: Loi modifiant la Loi de naturalisation”, soit maintenant lu 
pour la deuxième fois.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis à demain.

A 1 appel de l’Ordre du Jour pour la prise en considération, en comité géné
ral, du bill (87), intitulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères”,

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

A 1 appel de l’Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion 
demandant:

Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa
miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Le Sénat s’ajourne.

t

o

i

s

Isous
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INTERPELLATION S

Pour jeudi, 9 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

2 juillet—'Qu’il demandera au gouvernement: /
1. Le gouvernement sait-il que la présente annee marque

l’ouverture du canal Rideau? , , ,
2. Le gouvernement a-t-il l’intention de comm morer cet (

le centenaire de

tant?
3.

commémoration?
4. Et qu’il attirera l’attention du Sénat 

ouvrage à l’époque de sa construction.

No 2.

l’importance impériale de cetsur

Par l’honorable sénateur Sharpe:

2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en 1930.
3. Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de W It et quels est leur

salaire? . » été dépensé pour l’ameublement de 
Commission des grains a-t-elle d assistants e6. Quel montant a

7. Combien la
Winnipeg?^ ^ ^ ^ ^ de ces

9. Sur combien de l^^SîSltS£Sïlfi»»

dehors de

chacune des trois provinces

i8 JUILLETA.D. 1931

AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 9 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

o?2
.

• -C

CD
>

O

CD 
rn<

 cOCT
> CD

■m



Il
ii SENAT 22 GEO. V

MOTION <

Pour jeudi, 9 juillet 1931

8 juillet—L’honorable sénateur Béique proposera:
Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 

forme pour s enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis-
du Dominion6 ^ etendue des raPPorts d’un membre du Sénat avec le gouverne-

Les honorables sénateurs:—

No 1.
ü

|T

)

P
C

N

S

N

(i
i

n

*

ü

Si*
I

i
*0

t



ORDRE DU JOUR

Pour jeudi, 9 juillet 1931

7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 104), intitulé: “Loi pour- 
I voyant à un prêt aux commissaires du havre de New-Westminster. (L hono- 
! rable sénateur Willoughby.)

No 2.

: No 1.

7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 80) intitule: Loi ayant 
pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la 
cité d’Ottawa.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

I No 3.7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 84), intitule: Loi mod- 
fiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta. — (L honorable senateu

• Willoughby.)

No 4.

teur Willoughby.)

No 5.1"' °7 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (BiU 88), intitulé: “Loi con
cernant la Dominion Agricultural Credit Company, Limited. — (L honorable 

I. sénateur Willoughby.)

N° % juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 89); ™t\tf<Win hbv )
; fiant la Loi des compagnies fiduciaires.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

N° ?8 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 107) intitule: 
fiant la Loi des Postes.”—(L’honorable sénateur A îlloughby.)

are d’un projet de loi (Bill 105) intitulé: “Loi modi- 
»_(L’honorable sénateur Willoughby.)

“Loi modi-

“Loi modi-

No 8.

No 9. intitulé: “Loi modi-l! 8 juillet—Troi 
fiant la Loi des cc

No 10. Deuxième lecture à un Projet ^^^^."-(L’honorable sénateur7 juillet— 
fiant la Loi du revenu 
Willoughby.)

iii8 JUILLETA.D. 1931
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No 11.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi (Bill 

101), intitulé: “Loi concernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne ” 
— (L’honorable sénateur Willoughby.)

No 12.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi (Bill 
’ .intitulé: Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port 

d Halifax.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 13.
7 juillet—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill Ql), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Lily Adèle Caswell Dysons.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

No 14.
7 juillet Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill RI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Thora Mary Balfry Walker.”— (L’honorable sénateur McMeans.)

No 15.
7 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill SI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Marjorie Kathleen Younger Cooper.”—(L’honorable sénateur Mc
Means.)

No 16.
7 juillet Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill Tl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Frank Godsoe Wilson.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

No 17.
8 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 109) intitulé: “Loi modi- 

îant la Loi de l’impôt de guerre sur le revenu.”—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

No 18.
8 juillet Reprise du débat sur la motion pour la deuxième lecture d’un 

projet de loi (Bill 3) intitulé: “Loi modifiant la Loi de naturalisation.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 19.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 87) intitulé : “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 20.
2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation.— (L’honorable sénateur Gillis.)

I

sous

1
I
f

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 36

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 9 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDEST, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockciiffe).

MacArthur, 
Foster (St. John), McCormick, 

McDonald, 
McLennan, 
McMeans, 
Michener, 
Molloy, 
Murdock, 
Planta, 
Poirier, 
Pope, 
Prévost, 
Rankin, 
Raymond,
Riley, 
Robertson, 
Robinson,

Forke,Beaubien,
Béique,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Galder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Horsey,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L’Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,

S 36—1

,
■■

■M
M

M
Ü

Ü
M



SENAT246 22 GEO. V

Pbières.

L’honorable sénateur Béique propose :
Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 

formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion: les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, 
Hardy, King et Laird.

Après débat, et
Sur motion de l’honorable sénateur Béique, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit ajourné jusqu’à mer

credi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (104) intitulé: “Loi pourvoyant à un prêt 
aux commissaires du havre de New-Westminster”, est lu pour la troisième fois. 

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

t

Sur motion, il est
Ordonné: Que le No 12 à l’Ordre du Jour, soit pris maintenant en considé

ration.
En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 

pour étudier le bill (103) intitulé: “Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux 
Commissaires du port d’Halifax.”

I

(En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 
examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat. 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

P

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (80) intitulé: “Loi ayant pour objet d’auto
riser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la cité d’Ottawa”, 
est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (84) intitulé: “Loi modifiant la Loi des
ressources naturelles de l’Alberta”, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le sénat a adopté ce bill sans amendement.

ie
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-jssuas $ Mrs. âtiSEF"1" ""Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
O r donné :1 Que ^ greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 
le Sénat a adopté ce bill sans amendement.que

»ESEE=iH"EEsE“""
Ordonné!-tQueeiedgreffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (89) intitulé: “Loi modifiant la Loi des
de Sh*“«Le adopté,

OrdoraL'leQueeiedgreffierffl5e rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (107) intitulé:
Postes”, est lu pour la troisième fois. _

Etant posée la question de savoir si ce
Ordonné^Que^e^greffier^e rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

“Loi modifiant la Loi des 

bill doit être adopté,

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (105) intitulé: “Loi modifiant la Loi d’inter- 
PlétSôtél^TuesSonfsTvAÏ -e bill doit être adopte,

ol^(tùri=d^fct7endV=% la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

(108) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 

bill doit être adopté,
Suivant l’Ordre du Jour, le bill 

compagnies”, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce
w"™*“:'àla Chambre des Communes et l'informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendemen .

. ,_ jT le. mil 11021 intitulé: “Loi modifiant la Loi duSuivant l’Ordre du Jour, le bill («MJ -„1]Y;xmP fo;sconsolidé et de la vérification”, est lu pour la deuxieme lois.
Avec la permission du Sénat, ^
S plflatSsK "7bUMoit être adopté,

“ des c~ et I’i°,0ime 
que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

revenu

Ct
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Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité 
général pour étudier le bill (101) intitulé: “Loi concernant l’établissement de 
la Monnaie royale canadienne.”

{En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L’honorable sénateur McLennan, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 
examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat. 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (Ql)_intitulé: “Loi pour faire droit à Lily 
Adèle Caswell Dyson” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per
mission du Sénat.

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (RI) intitulé: “Loi pour faire droit à Thora 
Mary Balfry Walker” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per
mission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer quie le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (SI) intitulé: “Loi pour faire droit à Marjorie 
Kathleen Younger Cooper” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la 
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor- 
que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 

communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
1 espèce^ devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

mer



Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Tl) intitulé: “Loi pour faire droit à Frank 
Godsoe Wilson” est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
dU ‘ Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois. ^

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative. ... ,
Ordonné • Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour mf01 - 

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
4 communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 

l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du jour, le bill (109) intitulé: “Loi modifiant la Loi de 
l’impôt de guerre sur le revenu ’, est lu pour la deuxieme lois.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois 
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Orlfonné^Que^e greffier^se^rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

væ&sœ t i?m *—sur la motion

pour
S&h0Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à lundi prochain.

A l’appel de l’Ordre du jour pour la prise en considération en comité general 
du bill (87) intitulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères , 

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis a lundi prochain.

A l’appel de l’Ordre du jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion

: ',em Que “oit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera
miner le svstème selon lequel les juges sont actuellement nom , 1

: de faire produire toutes les pièces nécessaires et drmtejog^de^tm^so^
serment, et de faire rapport sur la nécessite c e P système de nomi-
permettront de diminuer le nombre des juges, et d égaliser le système de nonn

soit remis à lundi prochain.nation, il est
Ordonné: Que ledit Ordre du jour

I bm as,» &5ÎSÆTÆ:
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat., ,

Première lecture de ce bill ayant été j au a, i c
bill soit inscrit à l’Ordre du joui pour subir sa deuxième

Ordonné: Que ce 
lecture lundi prochain.

Avec la permission du Sénat, et
“Xt Sénat, lorsqu’il s'ajournera aujourd’hui, restera ajourné 

jusqu’à lundi prochain à huit hemes du soir.

Le Sénat s’ajourne.
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INTERPELLATIONS

Pour lundi, 13 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

2 juillet—Qu’il demandera au gouvernement: . ,
1. Le gouvernement sait-il que la présente année marque le centenaire de

l’ouverture du canal Rideau? , , , ,___, •
2. Le gouvernement a-t-il l’intention de commémorer cet evenement nnpo -

tant?
3.

commémoration?
4. Et qu’il attirera l’attention du Sénat 

ouvrage à l’époque de sa construction.

No 2.

l’importance impériale de cetsur

Par l’honorable sénateur Sharpe:

î. 'StÆVïïïïÏÏ TeXrrïï Omission des grains?
2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en ÎSWIK
3. Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de Winnq
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes !
5. Quels sont les noms de ces commis et sténographes, 1

salaire?6. Quel montant a été dépensé pour l’ameublement de ces bureauxj
7. Combien la Commission des grains a-t-elle d assistants en deho

Win8PQuels ont été les traitements de ces assistants et leors dépense:s en 1930?
9. Sur combien de plaintes la Commission des grains a-t-elle fait enquête en 

chacune des trois provinces des Prairies durant 1 annee 193U,I

AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 13 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

i9 JUILLET

►
"O

CD
 CD

COZDO>



SENAT 22 GEO. Vii

ORDRE DU JOUR
I

Pour lundi, 13 juillet 1931
No 1.

8 juillet—Reprise du débat sur la motion pour la deuxième lecture d’un 
projet de loi (Bill 3) intitulé: “Loi modifiant la Loi de naturalisation.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 2.
7 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 87) intitulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 3.
2 juillet—Suite du débat ajourné sur la motion demandant:
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d’exa

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir 
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d’interroger des témoins sous 
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi
nation.— (L’bonorable sénateur Gillis.)

No 4.
9 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 47) intitulé : “Loi ayant 

pour objet d’établir une Commission du tarif.—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

Pour mercredi, 15 juillet 1931
No 1.

9 juillet—Repris du débat ajourné sur la motion de l’honorable sénateur
Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs :—

8

C
Cc

— (L’honorable sénateur Casgrain.) D
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No 37

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 13 juillet 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Todd,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby.

Martin, 
McCormick, 
McGuire, 
McLennan, 
McMeans, 
Michener, 
Moïloy, 
Murdock, 
Planta, 
Poirier, 
Pope, 
Prévost, 
Rankin, 
Riley,

Gillis,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Horsey,
King,
Laçasse,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Marcotte,

Beaubien,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Copp,
Crowe,
Dandurand
Daniel,
Fisher,
Forke,

«
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CANADA
BESSBOROUGH

(L.S.)
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Arthur Marcotte, de Ponteix, province de la 
Saskatchewan, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer, C.R.,

SALUT:
Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 

vous, qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et 
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le 
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre 
Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez 
aucunement y manquer.

En foi de quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau'du Canada.

Témoin : Notre très fidèle et bien-aimé cousin et conseiller, Vere Brabazon, 
Comte de Bessborough, membre de Notre Très honorable Conseil Privé, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint- 
Georges, ancien capitaine de Notre armée territoriale, Gouverneur général 
et commandant en chef de Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en notre cité d’Ottawa, dans Notre Dominion 
du Canada, ce sixième jour de juillet, en l’année de Notre Seigneur mil neuf 
cent trente et un, et de Notre Règne la vingt deuxième.

Par ordre.
C. H. CAHAN, 

Secrétaire d’Etat du Canada.

Ordonné: Que ledit bref soit déposé sur la Table.

L’honorable sénateur Marcotte s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, et 
il prend son siège comiçe membre du Sénat.
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Prières.

L’honorable Président informe le Sénat qu’un sénateur attend d’être pré
senté.

L’honorable Arthur Marcotte, est présenté par les honorables sénateurs j 
Willoughby et Gillis, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

/



comité permanent des Divorces, présente leL’honorable Président, du 
quarante et unième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 7 juillet 1931.

l’honneur de présenter son quaranteLe comité permanent des Divorces a
e' ""‘TeEmeMpâ-on de Marie Rose Agnès Bélanger Gaumn, de là 
cité de Montréal, province de Québec menagere, demandant 1 adoption dune lo1.

—1-2

25313 JUILLETA.D. 1931

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
trente-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son trente- 
neuvième rapport comme suit :

1. Relativement à la pétition de Rebecca Jacobs Wiseblatt, de la cite cl Uu- 
tremont, province de Québec, sténographe; demandant 1 adoption dune loi qui 
dissolve son mariage avec Harry Wiseblatt, le comité a constaté que les prescrip
tions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 
140 concernant la paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage. . ,

3. Le cQmité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS.

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération demain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarantième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quarantième
rapport comme suit: „ , , , , i

1. Relativement à la pétition de Ada Jane Woodhams Bush, de la cite de
Montréal, province de Québec, demandant 1 adoption d’une loi qui disso ve son 
mariage avec Arthur William Bush, le comité a constate que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards. ,

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération demain.

CO
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qui dissolve son mariage avec Delphis Gauron, autrement connu sous le nom de 
Delphi s Caron, le comité a constaté que les prescript ions des règles du Sénat ont 
été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération demain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quarante- 
deuxième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Minnie Fagan Rabinovitch, de la cité de 
Montréal, province de Québec, commis, demandant l’adoption d’une loi qui dis
solve son mariage avec Jacob Rabinovitch, le comité a constaté que les prescrip
tions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 
140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération demain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quarante- 
troisième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Annie Bick Barder, de la cité de Londres, 
Angleterre, gérante de ventes, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son 
mariage avec Kenneth Charles Barder, le comité a constaté que les prescriptions 
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 
concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 

considération demain.
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L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mercredi, 8 juillet 1931.

l’honneur de présenter son quarante-Le comité permanent des Divorces
do Ellen Jane Easton Graham, de Montréal 

province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire versee ave
en petition en obtention d un bill de divorce. . . , , i2 Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parle

moins la somme de $50.00.mentaire prescrite par la règle 140,
Le tout respectueusement soumis. L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour etre pris en 
considération demain.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit.
Mercredi, 8 juillet 1931.

l’honneur de présenter son quarante-Le comité permanent des Divorces
de Esther Eleanor Z,yd, de Toronto, provmee 

d’Ontario, demandant la remise de la taxe parlementaire versee, au cours de la 
dernière session, avec sa pétition en obtention d un bill de divorce.

2. Le comité recommande la remise, a la Petl^10Iln^nne’ c P
mentaire prescrite par la règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.

1.

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l’Ordre du Jour pour être pris en 
considération demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier un message 
bill (30) intitulé: “Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company , 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant ete laite, i u:r
Ordonné: Que ce bill soit inscrit a 1 Ordre du Jour pour subir

lecture mercredi prochain.

avec un

sa deuxième

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (27) intitulé: “Loi modifiant la Loi de la marine marchande au Canada , 

lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.
BSfc 'gî™ du°Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

pour



La Chambre des Communes transmet par son greffier un message ainsi
conçu:—

Vendredi, 10 juillet 1931.
Résolu,—Qu’un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon

neurs que cette Chambre se joint à l’Adresse à Son Excellence le Gouverneur 
général: priant qu’il plaise à Son Excellence de transmettre notre Adresse con
jointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi, relativement à une mesure à sou
mettre au Parlement du Royaume-Uni et plus particulièrement exposée dans 
ladite Adresse conjointe, et a rempli l’espace laissé en blanc, avec les mots "et 
Communes”.

Ordonné: Que le Greffier des Communes porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion 
pour la deuxième lecture du Bill (3) intitulé: “Loi modifiant la Loi de natura
lisation.”

Après plus ample débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois et il est
Ordonné: Qu’il soit renvoyé maintenant au comité général de la Chambre.

En conséquence, le 
pour étudier ledit Bill.

s’ajourne à loisir et se forme en comité

{En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, 
ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au 
Sénat.

Ordonné: Que ledit Bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité 
général pour étudier le bill (87) intitulé : “Loi modifiant la Loi des plantes- 
racines potagères.”

(En comité)
Le titre est lu et l’étude en est remise.
Le préambule est lu et l’étude en est remise.
Les clauses 1 et 2 sont lues et agréées.
Il est résolu que ce qui suit soit inséré dans le bill comme nouvelle clause 1 :
1. Est abrogé le paragraphe deux de l’article trois de la Loi des 'plantes- 

racines potagères, chapitre cent quatre-vingt-un des Statuts révisés du Canada, 
1927, tel que modifié par le chapitre sept des Statuts de 1929, et le suivant lui 
est substitué:

“(2) Ces règlements doivent entrer en vigueur à compter de la date de leur 
publication dans la Gazette du Canada, sous réserve des prescriptions de l’alinéa 
(e) du premier paragraphe du présent article, et doivent être imprimés au Pré
fixe du prochain volume à paraître des Statut^, du Dominion.”

Ladite nouvelle clause est lue et agréée.

,

J
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Le préambule est lu de nouveau et agrée. 
Le titre est lu de nouveau et agréé.
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur McLennan, dudit comité, rapporte que le comité ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amendement 
qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et il est , , , T
Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amende, soit inscrit a 1 Ordre du Jour pour 

subir sa troisième lecture demain.
l’Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motionSuivant

demandant:
Que soit institué un sera

tti: ksks
serment et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui 
permettront de diminuer le nombre des juges, et d’égaliser le système de nomi-

' natl°Après plus ample débat, ladite motion est résolue dans l’affirmative et un 
Ordre est émis en conséquence.

intitulé:
il est“Loi ayant pour objet d’établir une Commission u tarif _, 

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis a demain.

La Chambre 
conçu:—

ainsides Communes transmet, par son greffier, un message

Lundi, 13 juillet 1931.
Résolu,-Qu’un message soit envoyé au Sénat demandant à Leurs Hon-

as pisrr
portée des mots précédents, pour faire une enquete ^ a
dont il est question dans le discours prononce a la ^7^1^68 Communes pa 
M. Robert Gardiner, l’honorable depute d Acadia le 19 mai 193L

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au benat.

Certifié. ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

considération demain.

son greffier, un message ainsi

Lundi, 13 juillet 1931.
^, , „ , cr,u pnvové au Sénat demandant à Leurs Hon-

neursfde° dormer* la*permission à l’honorable Wilfrid Laurier McDougald, un de 
leur< membres d’être présent et de rendre témoignage devant le comité special, 
nommé6par la Ôhambre des Communes, pour faire une enquete sur le projet

Ordonné: Que ledit message soit pris en

La Chambre des Communes transmet, pai 
conçu:—
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de la Beauharnois pour la production d’énergie hydroélectrique par l’emploi des 
eaux du fleuve Saint-Laurent depuis son début, en autant que les matières dont 
il s agit sont sous la juridiction du Parlement du Canada, et sans restreindre la 
portée des mots précédents, pour faire une enquête, en particulier, sur les affaires 
dont il est question dans le discours prononcé à la Chambre des Communes 
M. Robert Gardiner, l’honorable député d’Acadia, le 19 mai 1931:

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

par

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi 
conçu:—

Lundi, 13 juillet 1931.
Résolu,—Qu’un message soit envoyé au Sénat demandant à Leurs Hon

neurs de donner permission à l’honorable Donat Raymond, un de leurs 
membres, d’être présent et de rendre témoignage devant le comité général, 
nommé par la Chambre des Communes, pour faire une enquête sur le projet 
de la Beauharnois pour la production d’énergie hydroélectrique par l’emploi des 4 
eaux du fleuve Saint-Laurent depuis son début, en autant que les matières dont 
il s agit sont sous la juridiction du Parlement du Canada, et sans restreindre la 
portée des mots précédents, pour faire une enquête, en particulier, sur les affaires 
dont il est question dans le discours prononcé à la Chambre des Communes 
M. Robert Gardiner, l’honorable député d’Acadia, le 19 mai 1931:

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

par
:

I
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.
Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

Le Sénat s’ajourne.

' f
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 14 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS

Pour mardi, 14 juillet 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur Casgrain:
2 juillet—Qu’il demandera au gouvernement: ^
1. Le gouvernement sait-il que la présente annee marque

1WrLeeg^v™“lu l'intention de commémorer cet événement impor-

ta,lt3. Le gouvernement a-t-il reçu quelque communication des autoritos mumci-
pales de la capitale du Canada invitant les autorités federates a coopérer a cette 
commémoration ?^tt;rera d„ g6nat sur l'importance impériale de cet

ouvrage à l’époque de sa construction.

No 2.

le centenaire de

Par l’honorable sénateur Sharpe:

5. ^^"dS memC ^Commission ^grains!
2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépcnses
3. Quel loyer paient-ils pouru C1 1VJ ^__ leurs bureaux de Winnipeg?
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes. i es^ ]eur
5. Quels sont les noms de ces commis et sténographes, et quels est leur

'“'“T Quel montant a été dépensé pour ^ameublement de ees bure,„x?
7. Combien la Commission des grains a-t-elle d assistants

Winnipeg? les traitements de ces .assistes etj leurs dépenses1 en 1930?
9. Sur combien de plaintes la Commission des grains a-t-elle lait enquete 

chacune des trois provinces des Prairies durant 1 annee 193U.

dehors de

■M
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ORDRE DU JOUR

Pour mardi, 14 juillet 1931
No 1.

13 juillet—Prise en considération d’un message de la Chambre des Com- 
■ munes concernant la permission a etre donnée au sénateur Haydon d’apparaître 

et rendre témoignage devant un comité spécial de cette Chambre.—(l’honorable 
sénateur Bureau.)

No 2.
13 juillet—Prise en considération d’un message de la Chambre des Com- 

concernant la permission à être donnée au sénateur McDougald d’apparaî
tre et rendre témoignage devant un comité spécial de cette Chambre—(L’hono
rable sénateur Bureau.)

No 3.

munes

13 juillet—Prise en considération d’un message de la Chambre des Com
munes concernant la permission à être donnée au sénateur Raymond d’apparaître 
et rendre témoignage devant un comité spécial de cette Chambre.— (L’honorable 
sénateur Bureau.)

No 4.
13 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 3) intitulé: “Loi modi

fiant la Loi de naturalisation.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 5.

13 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 87) intitulé: “Loi modi
fiant la Loi des plantes-racines potagères”, tel qu’amendé.—(L’honorable séna
teur Willoughby.)

No 6.
9 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 47) intitulé: “Loi ayant 

pour objet d’établir une Commission du tarif.—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

No 7.
13 juillet—Prise en considération du trente-neuvième rapport du comité 

permanent des divorces, auquel a été référée la pétition de Jacobs Wiseblatt 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc- 
Means.)

No 8.
13 juillet—Prise en considération du quarantième rapport du comité perma

nent des divorces, auquel a été référée la pétition de Ada Jane Woodhams Bush 
avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable sénateur Mc- 
Means.)
No 9.

13 juillet—Prise en considération du quarante et unième rapport du comité 
permanent des divorces, auquel a été référée la pétition de Marie Rose Agnès 
Belanger uauron avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honora
ble sénateur McMeans.)

k
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y. No io.
13 juillet—Prise en considération du quarante-deuxième^ rapport du comité 

| permanent des divorces, auquel 
r novitch avec les témoignages re: 
f McMeans.)

a
.—(L’honorable sénateur

No 11.
13 juillet—Prise en considération du quarante-troisième rapport du comité 

permanent des divorces, auquel a été référée la pétition de Annie Bick Barder 
les témoignages rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur Mc-; avec 

: Means.)

' No 12.
13 juillet—Prise en considération du quarante-quatrième rapport du comité 

■ permanent des divorces, auquel a été référée la pétition de Ellen Jane Easton 
Graham, demandant la remise de la taxe parlementaire.— (L honorable sénateur 
McMeans.)

No 13.
13 juillet—Prise en considération du quarante-cinquième rapport du comité

” Sïïïïftt sénateur lie-

Ei Means.)

Pour mercredi, 15 juillet 1931
No 1. la motion de l’honorable sénateur9 juillet—Repris du débat ajourné sur

' qQue les sénateurs suivants soient nommés pour siéger 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d adopte „.ouveme-
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gom eme

- H1™ Les Imnorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King, 
Lewis.—(L’honorable sénateur Béique.)

le comité spécial 
une règle définis-

sur

No 2. “Loi con-13 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 30),’ int^j génateur 
cernant The St. Lawrence River Bridge Company. — (L honorable sénateur
Hardy.)

N° 3”l3 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi 
modifiant la Loi de la marine marchande au Canaca.
Tanner.)

L

de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur
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No 38

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 14 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby.

Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,

Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Lewis,
Little,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel,

L
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Prières.

L’honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com
merce, auquel a été renvoyé le bill (Ul) intitulé: “Loi concernant The Wapiti 
Insurance Company”, rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé 
d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L’honorable sénateur Beaubien, du comité spécial auquel a été renvoyé le 
bill (Al) intitulé : “Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains”, 
rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au 
Sénat avec plusieurs amendements qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au 
Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Pages 1 et 2. Disjoindre les clauses 2 à 7, les deux comprises, ainsi que la 

Formule A, et y substituer ce qui suit:
“2. En la présente loi, et dans tous les arrêtés en conseil et règlements ren

dus en exécution de la présente loi, à moins que le contexte ne s’y oppose,
(a) “aubain” signifie une personne qui n’est pas sujet britannique ; mais ne 

comprend; pas les agents diplomatiques ou consulaires, non plus que les 
représentants ou fonctionnaires accrédités des gouvernements étrangers, 
leurs suites et leurs familles qui viennent au Canada pour y résider ou 
pour y exercer quelque fonction officielle;

(b) “agent de la paix” comprend toute personne nommée en vertu de la 
Loi d’immigration pour l’un quelconque des objets de ladite loi, ainsi 
que tout préposé de l’accise ou des douanes, officier de l’armée, de la 
marine, de la milice, de la Royale gendarmerie à cheval du Canada, 
et agent de la paix, constable de police, huissier, bailli, constable ou 
autre personne employée à la préservation ou au maintien de la paix 
publique ou à l’observation des lois du Canada;

(c) “navire” comprend tout bateau et toute embarcation de quelque genre 
que ce soit servant au voyage ou au transport autrement que par terre 
ou par eaux intérieures ou par cabotage.

3. Dès le moment de son entrée au Canada sur un navire avec l’intention 
de résider au Canada, tout aubain âgé de plus de seize ans doit, avant de quitter 
ce navire, remplir sous serment en présence d’un agent de la paix une carte 
d’identification dans ,1a forme “A” de l’annexe de la présente loi (ci-après appe
lée “carte d’identification”), et de se faire délivrer cette carte par cet agent de la 
paix.

4. Tout aubain âgé de plus de seize ans, à qui sa période de résidence au 
Canada ou dans les Dominions de Sa Majesté confère qualité pour demander un 
certificat de naturalisation, et qui néglige de demander ce certificat dans un délai 
de six mois à compter de l’entrée en vigueur de la présente loi, ou qui dans la 
suite devient ainsi qualifié et néglige de demander ce certificat dans les six mois 
à dater de cette qualification, ou qui, après avoir demandé ce certificat, se le 
voit .refuser par l’autorité compétente, est tenu de remplir sous serment une 
carte d’identification devant le greffier ou le secrétaire-trésorier de la cité, de la 
ville, du village ou autre municipalité où cet aubain réside, ou par la personne 
autorisée à suppléer ce fonctionnaire, et de se la faire délivrer par ce fonction
naire.

I
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5. Tout greffier et secrétaire-trésorier de toute cité, ville, village ou autre 
municipalité du Canada, et toute autre personne dûment autorisée à agir à sa 
place ainsi que toute personne nommée en vertu de la Loi d’immigration pour 
l’un quelconque des objets de ladite loi, est par la présente loi autorise a déli
vrer une carte d’identification et à faire prêter tout serment dont la présente loi 
exige la prestation, et est tenu de délivrer cette carte et de faire prêter ce ser
ment.

6 La carte d’identification ou un renouvellement de cette carte doit être 
préparé et complété en duplicata, et au moment de sa délivrance la personne qui 
le délivre doit aussitôt en transmettre un double au Commissaire de la Loyale 
gendarmerie à cheval du Canada, Ottawa, Canada, avec les documents et pieces 

• ia délivrance d’une carte d’identification ou pour son renouvelle-requis pour 
ment.

7. Advenant qu’une carte d’identification soit égarée, défigurée ou ne puisse 
plus autrement servir, toute personne mentionnée ou désignée en 1 article cinq 
de la présente loi peut délivrer un renouvellement de carte d identification a un 
aubain à qui la carte d’identification a été originairement délivrée pourvu que 
cet aubain ait justifié par écrit, dans la forme d’une declaration statutaire, des 
motifs de cette'demande, et qu’il ait acquitté la taxe que le gouverneur en con
seil peut prescrire, et cette dema de doit au préalable avoir ete approuvée par 
un agent de la paix, et en pareil as le mot “Renouvellement doit etre etampe 
ou écrit en travers de la nouvelle carte d identification, au recto.

aux8 Sur réquisition d’un agent de la paix, tout aubain ssr 
tions des articles trois et quatre de la.présente loi est ten d< 
d'identification pour que cet agent puisse l’examiner.

9. Tout aubain ou autre personne qui fait sciemment une
de fait afin de faire obtenir l’émission ou le renouvellement d une carte d ident 
cation, est coupable d’un acte criminel et passible de sept ans d emprisonnement.

10. Aucun aubain ou autre personne ne doit sciemment et délibérément:
$ Sle=u°pe,t1Î5èqûe= :=a*ti"S;d'id=ntm«atio„ défigurée

(c) UtiU&frou' porter comme étant tienne une carte «Wg****** 
à un autre aubain ou permettre que soit utilisée ou portée par une aune 
pe”ne comme étant celle de cette autre personne la carte d identifi
cation qui a été délivrée à cet aubain.

11. Quiconque viole quelqu'une des dispositions de.la
quelque arrêté en conseil ou reglemeidrenrtu^en^ev^ ^ p0„r'cette violation,

passitde°après déclaration sommaire'de cuJpabW, d'une «g**^*"» 
maximum ou d un emprisonnement d au i 

l’amende et de l’emprisonnement.
12. Tout aubain trouvé coup 

sitions de la présente loi, est eem
de la Loi d’immigration.

sa

fausse déclaration

au
l’une quelconque des dispo- 
counaMe d’un acte criminel

au sens
13. Une carte d'identification obtenue conformément

présente loi constitue preuve prima facie de son 1 nvoir été délivrée
turc et de la photographie de la personne a qui elle parait avoir ete de

14. Le gouverneur en conseil peut établir d«r^lemen^

:rÆ: * ***» * ■» ^
S 38—nloi.

26114 JUILLETA.D. 1931

i

»
i

le

Y

O
 O

P P
tD

' P
'

O
 P



262 SENAT 22 GEO. V

FORMULE A.
Photographie.—Nom et prénoms...........................................

Adresse (au Canada)......................................................
Dernière adresse permanente avant d’entrer au Canada
Lieu et date de naissance................................................
Nationalité..........................................................................
Je jure que la déclaration ci-dessus est exacte- 
Témoin..........................................................................

(Signature)
Assermenté devant moi, à ce

jour de 193....
No

(Signature de la personne faisant prêter le serment.) 
Ordonné: Que lesdits amendements soient pris en considération demain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l’honorable sénateur McMeans, il est
Ordonné: Que les sénateurs dont les noms suivent, soient désignés pour 

servir sur le comité spécial institué pour examiner le système selon lequel les 
juges sont actuellement nommés et faire rapport sur la nécessité de prendre 
taines mesures qui permettront de diminuer le nombre des juges et d’égaliser le 
système de nomination, savoir :

Les honorables sénateurs Bureau, Casgrain, Crowe, Gililis, Griesbach, Hardy, 
Logan, McGuire, McMeans, Robinson et Tanner.

cer-

L’honorable sénateur Casgrain demande au gouvernement:
1. Le gouvernement sait-il que la présente année marque le centenaire de 

l’ouverture du canal Rideau?
2. Le gouvernement a-t-il l’intention de commémorer cet événement impor

tant?
3. Le gouvernement a-t-il reçu quelque communication des autorités munici

pales de la capitale du Canada invitant les autorités fédérales à coopérer à cette 
commémoration?

4. Et il attire l’attention du Sénat sur l’importance impériale de cet ouvrage 
à l’époque de sa construction.

Débat.

Suivant l’ordre du jour le Sénat passe à l’étude d’un message transmis par 
la Chambre des communes demandant que permission soit accordée à l’honora
ble sénateur Haydon, de se présenter et de rendre témoignage devant un 
comité spécial de la Chambre des communes, et

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, appuyé par l’honorable j, 
sénateur Robertson, il est

Résolu: Que cette Chambre accède à la demande de la Chambre des Com
munes, que permission soit accordée à l’honorable sénateur Haydon, de 
se présenter et de rendre témoignage, s’il le juge à propos, devant un comité 
spécial de la Chambre des communes, nommé pour faire enquête sur le projet de 
la Beauharnois pour la production d’énergie hydroélectrique, par l’utilisation 
des eaux du fleuve Saint-Laurent.

Ordonné: Qu’un message soit, en conséquence, envoyé à la Chambre des 
communes.



la Chambre Ki^to^dîn? que permlSon ^“Sée^àXno^ 

ble sénateur McDougald, de se présenter et de rendre témoignage devant un 
comité spécial de la Chambre des communes, et

de l’honorable sénateur Willoughby, appuyé par l’honorableSur motion
sénateur Robertson, il est , n

Résolu • Que cette Chambre accède à la demande de la Chambre des Corn 
mîmes que permission soit accordée à l’honorable sénateur McDougald, d 
,se présenter et de rendre témoignage, s’il le juge à propos, devant un comité 
«nécial de la Chambre des communes, nommé pour faire enquete sur le projet de 
D Beauharnois pour la production d’énergie hydroélectrique, par l’utilisation 
des eaux du fleuve Saint-Laurent. , , ,

Ordonné: Qu’un message soit, en conséquence, envoyé a la Chambre des
communes.

Suivant l’ordre du jour le Sénat passe à l’étude d’un message transmis par 
la Chambre des communes demandant que permission soit accordée a 1 honoia- 
ble sénateur Raymond, de se présenter et de rendre témoignage devant 
comité spécial de la Chambre des communes, et

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, appuyé par 
sénateur Callder, il est 

Résolu: Que cette

l’honorable

Chambre accède à la demande de la Chambre des Com
munes, que permission soit accordée à l’honorable ^ateur Raymond,m_de
se présenter et de rendre témoignage, s il le juge a _pi ] h> , nroiet de
spécial de la Chambre des communes, nomme pour faire enquet.; s* ,
la Beauharnois pour la production d’énergie hydroélectrique, par 1 utilisation
des eaux du fleuve Saint-Laurent.

Ordonné: Qu’un message soit, en 
communes.

conséquence, envoyé à la Chambie des

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (3) intitulé: “Loi modifiant la Loi de natu-

bill doit être adopté,
So3.^eïrnefca“ei la Chambre des Communes et .’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.
intitulé: “Loi modifiant la Loi desbillSuivant l’Ordre du Jour,

plantes-racines potagères”, tel ---- . - .... ,
Etant posée la question de savoir si ce bill,

eebhfh; "
agrément.

doit être adopté,

inti-Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ajant ete faite ,dubill (4 
tulé: “Loi ayant pour objet d’établir une Co»on du tant U 

Ordonné: Que ce bill soit étudie en comité general demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat^passe à^nsejn
rZ kiseblatt, ainsi ^ témoignages rendus

division.devant ledit comité.
Ledit rapport est adopte sur

26314 JUILLETA.D. 1931
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Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarantième rapport du comité permanent des E)ivorces auquel a été renvoyée 
la pétition de Ada Jane Woodhams Bush, ainsi que des témoignages rendus 
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarante et unième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Marie Rose Agnès Bélanger Gauron, ainsi que des témoi
gnages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarante-deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été : 
x oyée la pétition de Minnie Fagan Rabinovitch, ainsi que des témoignages 
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

ren-

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarante-troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren
voyée la pétition de Annie Bick Barder, ainsi que des témoignages rendus devant 
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarante-quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été 
renvoyée la pétition de Ellen Jane Easton Graham; demandant la remise de la 
taxe parlementaire versée avec sa pétition en obtention d’un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
quarante-cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été 
renvoyée la, pétition de Esther Eleanor Zryd; demandant la remise de la taxe 
parlementaire versée, au cours de la dernière session, avec sa pétition en obten
tion d’un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté sur division.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (VI) intitulé: “Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs Wiseblatt.”

Première, lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.

L’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
un bill (Wl) intitulé : “Loi pour faire droit à Ada Jane Woodhams Bush.”

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 
lecture demain.
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T ’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
bill (XI) intitulé: “Loi pour faire droit à Marie Rose Agnes Belangerun

ron.” division, il est, avec la per- 

sa troisième

lecture demain.

sur

T ’honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat 
vvn 7vn intih,ïé “Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabmovitch 
bpLmi=LSu^'d„ditPbm ayant été fa,te, sur division, il e*, avec la »»

S"lie* rVrOrfreeduTur pour subir sa troisième

lecture demain.

un

au SénatL’honorable Président du comité permanent de^oroes présente

pour subir

lecture demain.

un

sa troisième

Le Sénat s’ajourne.

88*
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 15 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mercredi, 15 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Sharpe:

6 juillet—Qu’il demandera au gouvernement:
1. Quels sont les noms des membres de la Commission des grains?
2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en 1930?
3. Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de Winnipeg?
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes?
5. Quels sont les noms de ces commis et sténographes, et quels est leur

salaire?
6. Quel montant a été dépensé pour l’ameublement de ces bureaux?
7. Combien la Commission des grains a-t-elle d’assistants en dehors de

Winnipeg?
8. Quels ont été les traitements de ces assistants et leurs dépenses, en 1930?
9. Sur combien de plaintes la Commission des grains a-t-elle fait enquête en 

chacune des trois provinces des Prairies durant l’année 1930?

Pour jeudi, 16 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Gillis:
14 juillet—Qu’il demandera au gouvernement: ,
1. Quelles propriétés le gouvernement ou des départements du gouverne

ment ont-ils louées de la Vimy Realty Company, Limited, d Ottawa, si toutefois 
il en a été loué? z .

2. Quelle est la datP de chaque bail, sa durée et le prix stipule.
3. Quelle est la superficie des étages ainsi loués?
4. Où est situé le siège de la compagnie; et quels sont les administrateurs, 

fonctionnaires et actionnaires de cette compagnie?
5. S’il a été échangé une correspondance au sujet des baux respectifs, le 

gouvernement veut-il en déposer une copie sur le bureau du ..enat.

No 1.
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ORDRE DU JOUR
<

Pour mercredi, 15 juillet 1931

14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 47) intitulé : “Loi ayant 
pour objet d’établir une Commission du tarif.—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

No 1.

No 2.
14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill VI), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Rebecca Jacobs Wisèblatt.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

No 3.
14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Wl), intitulé: “Loi 

pour faire droit à Ada Jane Woodhams Bush.”—(L’honorable sénateur Mc
Means.)

No 4.
14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Xl), intitulé: “Loi 

pour faire droit à Marie Rose Agnès Bélanger Gauron.”—(L’honorable sénateur 
McMeans.)

No 5.
14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Yl), intitulé: “Loi 

pour faire droit, à Minnie .Fagan Rabinovitch.”—(L’honorable sénateur Mc
Means.)

No 6.
14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Zl), intitulé: “Loi pour 

faire droit à Annie Bick Barder.”—(L’honorable sénateur McMeans.)

No 7.
14 juillet—Prise en considération du rapport du comité spécial, auquel a 

été référé le projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pour 
l’identification des aubains” avec les témoignages rendus devant ledit comité.— 
(L’honorable sénateur Beaubien.)

No 8.
9 juillet—Repris du débat ajourné sur la motion de l’honorable sénateur

Béique: 4Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King, 
Lewis.— (L’honorable sénateur Béique.)

â
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No 9.
13 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 30), intitulé : “Loi con

cernant The St. Lawrence River Bridge Company."—(L’honorable sénateur 
Hardy.)

No 10.
“Loi13 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 97), intitulé: 

modifiant la Loi de la marine marchande au Canada.”—(L’honorable sénateur 
Tanner.)

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 39

PROCÈS-VERBAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 15 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND1N, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Little,
Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Lemieux,
Lewis,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly,

S 39—1
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Prières.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Jl) intitulé: “Loi concernant la compagnie dite Eastern 
Telephone and Telegraph Company”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit 
bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité 
général pour étudier le bill (47) intitulé: “Loi ayant pour objet d’établir une 
Commission du tarif.”

(En comité)
Le titre est lu et l’étude en est remise.
Le préambule est lu et l’étude en est remise. 
La clause 1 est lu et l’étude en est remise. 
La clause 2 est lue et agréée.
La clause 3 est lue et

L’honorable sénateur Dandurand propose que le mot “dix” au paragraphe 3 
ligne 24, soit remplacé par le mot “cinq”.

La question étant posée sur 
par le vote suivant:

Pour, 30.

ladite motion, elle est résolue dans la négative

Contre, 35.
La clause 3 est lue de nouveau et agréée.
Les clauses 4 à 14, les deux comprises, sont lues et agréées. 
La clause 1 est lue de nouveau et agréée.
Le préambule est lu de nouveau et agréé.
Le titre est lu de nouveau et agréé.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (VI) intitulé: “Loi pour faire droit à 
Rebecca Jacobs Wiseblatt” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
1 espèce^ devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

t l’Ordre du Jour, le bill (Wl) intitulé: “Loi pour faire droit à Ada
Jane Woodhams Bush” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.

éi
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Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor
mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (XI) intitulé: “Loi pour faire droit à Marie 
Rose Agnès Bélanger Gauron” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adapté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Yl) intitulé: “Loi pour faire droit à Minnie 
Fagan Rabinovitch” est, sur division, lu pour la troisième^ fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (Zl) intitulé: “Loi pour faire droit à Annie 
Bick Barder” est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pom m 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages îencus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces justifica
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat P^^y^letm^Ai)8 intitulé-"-‘Loi
. apportés par le comité spécial, auquel

instituant des cartes pour l’identification des aubains.
Après débat, il est . x , .
Ordonné: Que plus ample débat soit remis a mardi proc ïam.

sur la motionA l’appel de l’Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourne
de l’honorable sénateur Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommes poui siegei su 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d ;adopter 
santla nature et l’étendue des rapports d un membre tu .a . ‘ »
““Les honSSpénates Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King,
Lewis, il est ordonné : . , „ , .

Que ledit Ordre du Jour soit remis a mardi prochain.

le comité spécial 
une règle définis-
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Suivant l’Ordre du Jour, le bill (30), intitulé: “Loi concernant The SP. 
Lawrence River Bridge Company”, est lu pour la deuxième fois et renvoyé au 
comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (97), intitulé: “Loi modifiant la Loi de la 
marine marchande au Canada”, est lu pour la deuxième fois, et il est 

Ordonné: Que ledit bill soit étudié en Comité général demain. i
Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l’honorable sénateur Hardy, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu’elle se rapporte au 

bill (30), intitulé: “Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company.”

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (II) intitulé: “Loi concernant une certaine demande de brevet 
d’Emma E. Tait”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amende
ment.

Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill 
(124), intitulé: “Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le 
service public de l’année financière expirant le 31 mars 1932”, auquel elle de
mande le concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication 
du délégué du secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

Bureau du Secrétaire du Gouverneur général,

CANADA
Ottawa, 15 juillet 1931.

Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que le très honorable juge 
Duff, en sa qualité de Député de Son Excellence le Gouverneur général, se rendra 
à la ühairibre du Sénat, aujourd’hui, à cinq heures quarante-cinq du soir, afin 
de donner la sanction royale à un certain bill.

J’ai l’honneur d’être, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. L. C. PEREIRA,

Délégué du Secrétaire adjoint du Gouverneur général.
A l’honorable

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.



L’honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire 
«e rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que c est 
plaisir du Très Honorable d légué du Gouverneur general, que les Communes 
rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du benat,

La Chambre des Communes étant venue,

L’honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole 
Très Honorable délégué du Gouverneur général comme suit:—

Qu’il plaise à Votre Honneur:—
Les Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires pour per

mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public.
Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:—
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service public 

de l’année financière expirant le 31 mars 1932.
Que j-e prie humblement Votre Honneur de sanctionner.

Le greffier lit le titre de ce bill. i
A ce bill la sanction royale est donnée par le greffier du Sénat, dans les

term“Au nom de Sa Majesté le très honorable délégué du Gouverneur general 
remerde Soyeux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill.

au

très honorable délégué du Gouverneur général de seAprès quoi il plaît au
retirer.

Les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s’ajourne.I
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Le Sénat s’ajourne à loisir.

après, le très honorable Lyman Poore Duff, délégué du 
' au pied du trône.Quelques temps .

Gouverneur général, étant venu et étant assis

s «
g*
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AFFAIRES DE ROUTINE

iJeudi, 16 juillet 1931

Presentation des requêtes. Lectures des requêtes. 
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour jeudi, 16 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Sharpe:
6 juillet—Qu’il demandera au gouvernement :
1. Quels sont les noms des membres de la Commission des grains?
2. Quels ont été leurs traitements et leurs dépenses en 1930?
3. Quel loyer paient-ils pour leurs bureaux de Winnipeg?
4. Combien ont-ils de commis et de sténographes?
5. Quels sont les noms de ces commis et sténographes, et quels est leur 

salaire?

No 1.

6. Quel montant a été dépensé pour l’ameublement de ces bureaux?
7. Combien la C ommission des grains a-t-elle d’assistants en dehors de 

Winnipeg?
8. Quels ont été les traitements de ces assistants et leurs dépenses, en 1930?
9. Sur combien de plaintes la Commission des grains a-t-elle fait enquête en 

chacune des trois provinces des Prairies durant l’année 1930?
No 2.

Par l’honorable sénateur Gillis:
14 juillet—Qu’il demandera au gouvernement:
1. Quelles propriétés le gouvernement ou des départements du gouverne

ment ont-ils louées de la Vimy Realty Company, Limited, d’Ottawa, si toutefois 
il en a été loué?

2. Quelle est la date de chaque bail, sa durée et le prix stipulé ?
3. Quelle est la superficie des étages ainsi loués?
4. Où est situé le siège de la compagnie; et quels sont les administrateurs, 

fonctionnaires et actionnaires de cette compagnie?
5. S’il a été échangé une correspondance au sujet des baux respectifs, le 

gouvernement veut-il en déposer une copie sur le bureau du Sénat?
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MOTION
Pour mardi, 21 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Béique:
15 juillet—Qu’il proposera, comme nouvelle règle, que:
Aucun sénateur n’a le droit de recevoir, directement ou indirectement, per

sonnellement, ou comme membre d’une raison sociale, ou comme actionnaire 
d’une corporation personnelle ou d’une corporation de famille, des bénéfices ou 
profits résultant de relations, soit par lui-même ou par telle corporation, avec 
le gouvernement ou un département du gouvernement.

No 1.

*
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ORDRE DU JOUR
I

Pour jeudi, 16 juillet 1931
No 1.

14 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 47) intitulé: “Loi ayant' 
pour objet d’établir une Commission du tarif.—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

No 2.
15 juillet—La Chambre en ,comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 97), intitulé : “Loi modifiant la Loi de la marine marchande au Canada.— 
(L’honorable sénateur Tanner.)

Pour mardi, 21 juillet 1931

15 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Beaubien 
pour l’adoption du rapport du comité spécial, auquel a été référé le projet de 
loi (Bill Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pouf l’identification des 
aubaine” avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable séna
teur Tanner.)

No 2.

No 1.

9 juillet—Reprise du débat ajourné sur la motion de l’honorable sénateur
Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King, 
Lewis.— (L’honorable sénateur Béique.)

1
I
i
f
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Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 40

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 16 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLOND IN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Raymond,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Laçasse,
Laird,
Lemieux,
Lewis,
Little,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Dandurand, 
Daniel, 
Donnelly,

S 40—1
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Prières.

L’honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 14 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quarante- 
sixième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Pearl Whelan, de la cité de Montréal, 
province de Québec, assistante du teneur de livres, demandant l’adoption d’une 
loi qui dissolve son mariage avec John Thomas Whelan, le comité a constaté 
que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants 
égards, sauf la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté sur division.

L’honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le 
quarante-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Mardi, 14 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l’honneur de présenter son quarante- 
septième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Bruce Raymond Diamond, de Charlotte
town Royalty, dans la province de l’Ile du Prince-Edouard, chauffeur de chau
dière à vapeur, demandant l’adoption d’une loi qui dissolve son mariage avec 
Ruth Lena Diamond, le comité a constaté que les prescriptions des règles du 
Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concernant 
le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de 
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté sur division.

6 e
L’honorablé sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des 

comptes imprévus, présente le cinquième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

Jeudi, 16 juillet 1931.
Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande 

permission de présenter son cinquième rapport comme suit:
Votre comité a vérifié les comptes et les pièces justificatives du greffier du 

Sénat pour l’année financière 1929-30 et il les a trouvés exacts.
et
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Votre comité a aussi examiné les comptes du Sénat pour la période du 1er 
avril au 31 décembre 1930, et il les a trouvés exacts.

Ci-joint un état détaillé des comptes pour l’année financière 1929-30:

Etat des dépenses, 1929-80
. . $ 6.000 00 

3,000 00 
.. 345,971 40

5,350 00

Indemnité du Président.............................................
Indemnité de résidence du Président............................
Indemnité et frais de transport......................................
Crédit spécial d’indemnité.............................................
Appointements du personnel permanent....................
Allocation tenant lieu de logement................................
Messagers et portiers de la session.............................
Sténographes et commis de la session...........................
Services de ménage.........................................................
Pages................................................................................
Journaux, etc., pour salle de lecture............................
Papeterie et fournitures de bureaux.............................
Débats—Imprimeur du Roi............ ..............................
Frais de port et transport des courriers.... .............
Secrétaire particulier du Président du Sénat. . . ; 
Service d’écritures—leader du gouvernement du Sénat 
Dépenses générales.........................................................

Crédit spécial No 359^Session 1929, G. W. Yates ..

$79,895 00 
900 00 

28,403 00 
10,973 00 
23,260 00 

1,428 00 
2,093 98 
6,504 00 
8,836 15 

700 81 
600 00 
600 00 

3,854 98
168,648 92 

500 00

$529,470 32

Etat des recettes, 1929-30
$40,684 17 

873 80Droits sur bills d’intérêt privé..................................
Droit pour copies certifiées.......................................

Déposé au crédit du receveur général...................
Droits remis et imputations diverses sur le revenu

$41,557 97 
5,758 80

$35,799 17Revenu net.............................

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L’honorable sénateur Daniel du comité permanent de la rc'Ac interne et 
comptes imprévus, présente le sixième rapport de ce cumi c.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:
Jeudi, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande 
permission de présenter son sixième rappoit comme sm . .

Votre comité recommande que l’approvisionnement habituel de papeterie 
choisi par votre comité pour distribution dans les bureaux des sénateurs en

<

etc.,
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tenant compte de la question d’utilité et d’économie, soit fourni conformément 
aux listes approuvées par votre comité et remises au commis de la papeterie et 
que la distribution soit faite comme à la dernière session.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L’honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des 
dépenses imprévues, présente le septième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande 
permission de présenter son septième rapport comme suit:

Votre comité recommande que le greffier du Sénat reçoive instructions de 
n’exercer, durant les vacances parlementaires, aucune action à l’égard du projet 
de réorganisation du personnel du Sénat, non plus qu’à l’égard de la fusion de 
ses services.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L’honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des 
dépenses imprévues, présente le huitième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
Jeudi, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande 
permission de présenter son huitième rapport comme suit :

Le Comité recommande que la nomination du secrétaire-légiste du Sénat 
soit exclue de l’opération de la Loi du Service civil et que la vacance existant 
actuellement soit remplie par le Sénat.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l’honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Que la taxe versée par rapport au Bill (Ll), intitulé : “Loi cons

tituant en corporation la Service Loan and Finance Corporation”, soit remise à 
messieurs Thompson, Côté, Burgess et Code, agents à Ottawa, pour les pétition
naires, moins les frais d’impression et de traduction.

Suivant l’Ordre du Jour,
L’honorable sénateur Willoughby, propose que le Bill (47), intitulé: “Loi 

ayant pour objet d’établir une Commission du tarif”, soit lu pour la troisième 
fois.

En amendement, il est proposé par l’honorable sénateur Robinson que ce 
qui suit soit ajouté à la fin de la motion: “à six mois de cette date”.



La question étant posée sur la motion en amendement, elle est résolue dans 
la négative par le vote suivant:—

Pour:
Les honorables sénateurs

Prévost,
Rankin,
Riley,
Sharpe,
Sinclair,
Spence—23.

Logan,
Mac Arthur,
McDougald,
McGuire,
Molloy,
Murdock,

Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Lewis,
Little,

Aylesworth 
(sir Alen) 

Belcourt, 
Buchanan, 
Bureau, 
Forke,

Contre:
Les honorables sénateurs

McLennan, 
McMeans, 
Michener, 
Planta,
Pope, 
Robertson, 
Schaffner,

Smith,
Tanner,
Taylor,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby—30.

Green,
Griesbach,
Laird,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,

Bénard,
Blondin,
Crowe,
Daniel,
Fisher,
Gillis,
Gordon,
Graham,

La question étant posée sur la question principale,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative.

SÆ'doit être adopté,

la Chambre des Communes et l’informe
que le Sénat a adopté ce bill sans amendement .

,e Sénat “ ÏÏÏÏÏÏSuivant l’Ordre du Jour, 
général pour étudier le bill (97) intitule, 
marchande au Canada.’

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
comité a exa-

miné^Tb* queen'd compte de l’état de la libératio et «mande l'anto-

rhatwXtd™>Tsoit inscrit h l’Ordre du Jour pour étude ultérieure 

en comité général mardi prochain.

aujourd’hui, restera ajourné0ÏÜé. TeTsénVtor^qu’ifs’ajournera 

jusqu’à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s’aiourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE
4

Mardi, 21 juillet 1931

Présentation des requêtes. Lectures des requêtes. 
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION
Pour mardi, 21 juillet 1931

Bar l’honorable sénateur Gillis:
14 j uillet—Qu il demandera au gouvernement : .
}■ Quelles propriétés le gouvernement ou des départements du gouverne- 

il* en T'été loué?668 ^ ^ Company> Limited, d’Ottawa, si toutefois

2. Quelle est la date de chaque bail, sa durée et le prix stipulé?
3. Quelle est la superficie des étages ainsi loués?
4. Où est situé le siège de la compagnie; et quels sont les administrateurs, 

fonctionnaires et actionnaires de cette compagnie?
5. S’il a été échangé une correspondance au sujet des baux respectifs le 

gouvernement veut-il en déposer une copie sur le bureau du Sénat?

No 1.

Il
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MOTIONS
Pour mardi, 21 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Béique:

15 juillet—Qu’il proposera, comme nouvelle règle, que:
Aucun sénateur n’a le droit de recevoir, directement ou indirectement, per- 

membre d’une raison sociale, ou comme actionnairesonnellement, ou comme _ 
d’une corporation personnelle ou d’une corporation de famille, des bénéfices ou 
profits résultant de relations, soit par lui-même ou par telle corporation, avec 
le gouvernement ou un département du gouvernement.

No 2.
Par l’honorable sénateur Hardy:

16 juillet—Qu’il proposera: , .
Qu’un comité spécial de... membres du Sénat soit institue pour taire iap

port, après étude, sur la question mentionnée par l’honorable sénateur McDougald 
à la séance du Sénat du 16 juillet 1931 et concernant ses relations avec la Beau- 
harnois Power Corporation.
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ORDRE DU JOUR
«

Pour mardi, 21 juillet 1931

15 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Beaubien 
pour l’adoption du rapport du comit/é spécial, auquel a été référé le projet de 
loi (Bill Al), intitulé: “Loi instituant des cartes pour l’identification des 
aubaine” avec les témoignages rendus devant ledit comité.—(L’honorable séna
teur Tanner.)

No 2.

No 1.

9 juillet—Reprise du débat ajourné sur la motion de l’honorable sénateur
Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 
formé pour s’enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis
sant la nature et l’étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King, 
Lewis.— (L’honorable sénateur Béique.)

No 3.
15 juillet—La Chambre en comité plénier pour l’étude d’un projet de loi 

(Bill 97), intitulé: “Loi modifiant la Loi de la marine marchande au Canada.— 
(L’honorable sénateur Tanner.)

No 4.
16 juillet—Prise en considération du cinquième rapport du comité perma

nent de Régie interne et des dépenses imprévues.—(L’honorable sénateur 
Daniel.)

No 5.
16 juillet—Prise en considération du sixième rapport du comité perma

nent de Régie interne et des dépenses imprévues.— (L’honorable sénateur 
Daniel.)

No 6.
16 juillet—Prise en considération du septième rapport du comité perma

nent de Régie interne et des dépenses imprévues.—(L’honorable sénateur 
Daniel.)

No 7.
16 juillet—Prise en considération du huitième rapport du comité perma

nent de Régie interne et des dépenses imprévues.— (L’honorable sénateur 
Daniel.)

<

I
f

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 41

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 21 juillet 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman) 
White (Pembroke) 
Willoughby.

Little,
Logan,

FisherAylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Bénard, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,

Forke,
Foster (St. John), MacArthur, 

Marcotte,Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
H armer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lewis,

Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,

S 41—1
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Prières.

L’honorable Président présente au Sénat le rapport suivant du comité 
joint de la Bibliothèque du Parlement.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit :

con-

Rapport du Comité conjoint de la Bibliothèque du Parlement,
Séance du 3 juillet 1931

Relativement a 1 organisation actuelle du personnel de la Bibliothèque du 
Parlement, 1 honorable sénateur Gillis, appuyé par l’honorable sénateur Logan, 
propose:

fi

“Que l’organisation du personnel de la Bibliothèque du Parlement, telle 
qu’autorisée jusqu’à présent, soit modifiée comme suit:

(1) Retrancher la position de messager (L.P.-A. 15) $720-1,020;
(2) Ajouter la position de commis, grade 3, $1,380-1,620.”
La motion est adoptée.

Le bibliothécaire du Parlement fait rapport que le ministère de la Justice, 
auquel a été référée la question de certains livres de la Bibliothèque retenus par 
un membre du Parlement, n’a pu encore obtenir ces livres et demande de plus 
amples instructions à ce sujet. Le comité est d’avis que d’autres mesures de
vraient être prises et la résolution suivante proposée par M. Carmichael, appuyé 
par l'honorable sénateur Griesbach, est adoptée à l’unanimité:

“Que ce comité donne instructions aux bibliothécaires du Parlement de 
discuter de nouveau cette question avec le ministère de la Justice, en faisant 
remarquer que ces livres doivent être renvoyés par M. Putnam, ou à défaut de 
ce faire, que le ministère de la Justice prenne tel moyen qu’il jugera convenable 
pour arriver à cette fin.”

Relativement à certains pourparlers entre les bibliothécaires et le Conseil 
National des Recherches, am sujet du transfer de certains ouvrages techniques 
qui sont rarement consultes a la Bibliothèque du Parlement, la résolution sui
vante est proposée par l’honorable sénateur Chapais, appuyé par M. Irvine:

“Que les bibliothécaires soient, par la présente, chargés de discuter avec 
le Dr Tory, le transfer, à l’avenir, d’ouvrages techniques à la bibliothèque du 
Conseil National des Recherches, avec cette condition que lesdits ouvrages ainsi 
transférés resteront la propriété de la Bibliothèque du Parlement et seront en 
tous temps accessibles aux membres du Parlement.

“Et que, après discussion, les bibliothécaires soient autorisés à user de leur 
propre jugement relativement à cette question.”

Ladite résolution est adoptée à l’unanimité. ^

La question du manque d’espace et la question de mettre la bibliothèque à 
épreuve du feu, autant que possible, furent débattues et la résolution suivante, 

proposée par l’honorable sénateur Logan, appuyé par M. McIntosh, a été adop-

“Que les bibliothécaires reçoivent instruction de discuter, avec le ministère 
îvfrTl?yaux Publics la question de pourvoir à un espace additionel pour la 
iSibhotheque du Parlement, et de faire rapport au comité à sa prochaine

<

assem-

P. E. BLONDIN,
Président du Sénat.

considéra0tiondemai!iedit S°U inSCrit à rordre du Jour Pour P™ en
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L’honorable sénateur Béique, appuyé par l’honorable sénateur Lewis, pro-

Qu’il soit résolu que ce qui suit soit une nouvelle règle du Sénat:
Aucun sénateur n’a le droit de recevoir, directement ou indirectement, per

sonnellement, ou comme membre d’une raison sociale, ou comme actionnaire 
d’une corporation personnelle ou d’une corporation de famille, des bénéfices ou 
profits résultant de relations, soit par lui-même ou par telle, corporation, avec 
le gouvernement ou un département du gouvernement.

Après débat,
La question étant posée sur ladite motion, elle est résolue dans la négative 

par le vote suivant:

pose:

Pour:

Les honorables sénateurs 
Forke,
Foster (St.John), 
Graham,

Hatfield, 
Lewis, 
Prévost, 
Tessier—13.

Casgrain,.
Dandurand,
Farrell,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique,

Contre:

Les honorables sénateurs
McCormick, 
McDonald, 
McGuire, 
McLennan, 
McMeans, 
Michener, 
Murdock, 
Planta,
Pope,

Riley,
Robertson,
Schaffner,
Sharpe,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Willoughby,
White (Inkerman)—36.

Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
Laçasse,
Laird,
Little,
MacArthur,
Marcotte,

Bénard,
Bourque,
Crowe,
Curry,
Daniel,
Fisher,
Gillis,
Gordon,
Green,

L’honorable Président du comité des Divorces présente au Sénat un bill 
(A2) intitulé: “Loi pour faire droit à Pearl Whelan.’’

Ledit bill est, sur division, lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième lois,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans l’affirmative. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer nue le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pieces lustifica- 
tives déposées devant ledit comité.

L’honorable Président du comité des Divorces présente au Sénat un bill 
(B2) intitulé: “Loi pour faire droit à Bruce Raymond Diamond.

Ledit bill est, sur division, lu pour la premiere fois, et 
Avec la permission du Sénat, ^ . ., , .
Ledit bill est alors lu pour les deuxieme et troisième fois,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopte,
Elle est, sur division, résolue dans 1 affirmative.
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Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l’infor
mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui 
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en 
l’espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi qpe les pièces justifica
tives déposées devant ledit comité.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Ul) intitulé: “Loi concernant The Wapiti Insurance Com
pany", et informe le Sénat quelle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Ml) intitulé: “Loi pour faire droit à Robert Ruff Martin”, 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (NI) intitulé: “Loi pour faire droit à Norah Kathleen Nevina 
Scott”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (01) intitulé: “Loi pour faire droit à Albert Thompson 
Johnston”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (PI) intitulé: “Loi pour faire droit à Isabel Catharine Rohrer 
White”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Qjl) intitulé: “Loi pour faire droit à Lily Adèle Caswell 
Dyson”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (RI) intitulé: “Loi pour faire droit à Thora Mary Balfry 
Walker”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

f
La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 

elle renvoie le bill (SI) intitulé: “Loi pour faire droit à Marjorie Kathleen 
Younger Cooper”, et informe le Sénat qu elle a adopté ledit bill, sans amen
dement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier un œessage pax leque1 
elle renvoie le bill (Tl), intitulé: “Loi pour faire droit a Frank Godsoe A\;îlson , 
et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi

Vendbbdi, 17 juillet 1931.
Résolu -Que soit transmis au Sénat un message .par lequel les Communes 

transmettent à cette Chambre la preuve etc., faite devant le comité g»™ 
des Divorces du Sénat, auquel ont etc referees les petitions de R°be^ 
tin Norah Kathleen Kevins Scott, Albert Thompson Johnston Isabel Catherine
Rolirer White, Lily Adèle Caswell Dyson, Thora Mary Balfry Walker, Marjorie 
Konrer waive, y Frank Godsoe Wilson, demandant respectivement

au Sénat.

conçu:

Kateileen Younger Cooper et
^Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit messageun

Certifié. ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la 'table.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message avec un 
“Loi modifiant la Loi des pensions , pour lequel elle sollicite

bill ayant été faite, il est, avec la permission du

deuxième

bill (110) intitulé: 
l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce
Sénat. bill soit inscrit à l’Ordre du Jour poui subii sa

Ordonné: Que ce 
lecture demain.

La Chambre des Communes, tj»etjaarson greffieravec^un 
bill (39) intitulé: “Loi modifiant la Loi des douanes , pou î

lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du 

deuxièmeSénatOrdonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa
lecture demain.

La Chambre des Commun,
bill (96) intitulé: “Loi concernant la Cornentmn^ ^ ^ et unième jour de
garde de la vie humaine en mer, sign ]cg u de charge, signée à Lon-
mai 1929 et a Convention internat - loquol elle sollicite l’agrément du 
dres le cinquième jour de juillet 1930 , pour ivq
Sénat. biU ayant été faite, il est, avec la permission du

bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième
Première lecture de ce

Sénat,
Ordonné: Que ce 

lecture demain.



Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat reprend la prise en considération des 
amendements apportés par le comité spécial auquel a été référé le bill (Al). inti
tule: Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains”

Lesdits amendements sont- adoptés, et il est 
_ Ordonné: Que ledit bill, tel qu’amendé, soit inscrit à l’Ordre du Jour 

subir sa troisième lecture demain. pour

«
de l'h0LXÎén.2=teBÎqtm' P0” r°PriSC *' d6ba‘ “i0Urné ™t ,a moti™ 

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial 
forme pour s enquérir sur la nécessité pour le Sénat d’adopter une règle définis- 
s an Ma nature, et 1 étendue des rapports d’un membre du Sénat avec le gouverne
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King, 

Il est ordonné que ledit Ordre du Jour soit rayé.
Lewis,

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme de i 
omite général pour étudier le bill (97) intitulé: “Loi modifiant la 
arime marchande au Canada”. de

{En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examine ledit bill, 1 a charge d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
i donne : Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture demain.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
cinquième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses im
prevues.

Ledit rapport est adopté.

^ Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
sixième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré
vues.

Ledit rapport est adopté.

Sub ant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
septième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré
vues.

Ledit rapport est adopté.

ISuivant 1 Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du 
huitième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré
vues.

Ledit rapport est- adopté.

Le Sénat s’ajourne.

«
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 22 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS
Pour mercredi, 22 juillet 1931

No 1.
Par l’honorable sénateur Gillis:

14 juillet—Qu’il demandera au gouvernement :
1. Quelles propriétés le gouvernement ou des départements du gouverne

ment ont-ils louées de la Vimy Realty Company, Limited, d’Ottawa, si toutefois
, il en a été loué?

2. Quelle est la date de chaque bail, sa durée et le prix stipulé?
3. Quelle est la superficie des étages ainsi loués?
4. Où est situé le siège de la compagnie; et quels sont les administrateurs, 

fonctionnaires et actionnaires de cette compagnie?
5. S’il a été échangé une correspondance au sujet des baux respectifs, le 

gouvernement veut-il en déposer une copie sur le bureau du Sénat ?
No 2.

\

Par l’honorable sénateur Casgrain:
21 juillet—Qu’il attirera l’attention de la Chambre sur la fabrication du 

sucre de betterave au Canada.

Pour jeudi, 23 juillet 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur Pope:
21 juillet—Qu’il attirera l’attention du gouvernement sur l’opportunité de 

prendre certaines portions des lignes du chemin de fer National-Canadien pour 
qu’elles fassent partie de la grande route fédérale projetée a travers le Canada, 
et qu’il demandera si des investigations ont été faites à cette fin.

MOTION
Pour jeudi, 23 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Gillis:
21 juillet—Qu’il proposera: . , . , .
Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production de copie de toute la cor

respondance et de tous les rapports, etc., concernant les baux passés entre le 
gouvernement et la I imy Realty Company, Limiti </, au sujet d immeubles à
Ottawa.

No 1
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ORDRE DU JOUR

Pour mercredi, 22 juillet 1931

21 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill Al), intitulé: “Loi 
instituant des cartes pour l’identification des aubains” avec les témoignages 
rendus devant ledit comité.— (L’honorable sénateur Beaubien.)

No 2.

No 1.

21 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 97), intitulé: “Loi 
modifiant la Loi de la marine marchande au Canada.— (L’honorable sénateur 
Tanner.)

No 3.
21 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 110), intitulé: “Loi 

modifiant la loi des pensions.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 4.
21 juillet—Deuxième lecture d'un projet de loi (Bill 39), intitulé: “Loi 

modifiant la Loi des douanes.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 5.
21 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 96), intitulé: “Loi con

cernant la Convention internationale pour la sauvegarde de la vie humaine en 
mer, signée à Londres le trente et unième jour de mai 1929, et la Convention 
internationale sur les lignes de charge, signée à Londres le cinquième jour de 
juillet 1930.—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 6.
21 juillet—Prise en considération du rapport du comité mixte de la biblio

thèque.— (L’honorable sénateur Gillis.)

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprime tlt de Sa Trvs Exvellente Majesté le Roi, 1931.
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No 42

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 22 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,

Daniel,
Farrell,
Fisher,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Béland, 
Belcourt, 
Bénard, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Casgrain,

|| Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Curry, 
Dandurand,

Forke,
Foster (St. John), Marcotte, 

Martin, 
McDonald, 
McGuire, 
McLennan, 
McMeans, 
Michener,

Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

S 42—1



286 SENAT 22 GEO. V

Prières.

L’honorable sénateur McMeans, du comité spécial établi pour examiner le 
système selon lequel les juges sont actuellement nommés et faire rapport sur la 
nécessité de prendre certaines mesures qui permettront de diminuer le nombre des 
juges et d’égaliser le système de nomination, présente le premier rapport de ce $ 
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:

Mercredi, 22 juillet 1931.
Le comité spécial institué pour examiner le système selon lequel les juges 

sont actuellement nommés et faire rapport sur la nécessité de prendre certaines 
mesures qui permettront de diminuer le nombre des juges et d’égaliser le système 
de nomination, demande permission de présenter son premier rapport, comme 
suit:—

1. Le comité fait des démarches, par l’intermédiaire du ministère de la 
Justice, pour obtenir des procureurs généraux des provinces, certains rensei
gnements de nature à le guider.

2. Un temps considérable s’écoulera avant que ces renseignements soient 
obtenus et ils ne pourront par conséquent être mis à la disposition du comtié 
avant la prorogation; mais le comité espère les avoir pour la prochaine session.

3. En conséquence, le comité recommande que les procédures soient dis
continuées pendant la présente session.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS

Président.
Avec la permission du Sénat, 
Ledit rapport est adopté.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de 
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (30) intitulé: “Loi 
cernant The St. Lawrence River Bridge Company”, rapporte que le comité, ayant 
examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat. 

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

con-

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu: «Lundi, 20 juillet 1931.

Résolu,—Qu’un message soit envoyé au Sénat informant Leurs Honneurs 
que cette Chambre n’acquiesce pas à son amendement au Bill No 87, Loi modi
fiant la Loi des plantes-racines potagères, pour la raison suivante:—

La suggestion de faire imprimer les mots suivants dans la clause de 1’amen- 
aement et doivent être imprimés au préfixe du prochain volume à paraître des
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Statuts du Dominion” pourrait retarder pour quelque temps la publication du 
Statut, et comme les règlements sont fréquemment modifiés, induire le public 
en erreur.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat. 
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

Suivant l’Ordre du Jour, l’honorable sénateur Casgram propose que le bill 
• (Al) intitulé: “Loi instituant des cartes pour l’identification des aubams , soit 
lu pour la troisième fois.

L’honorable sénateur Murdock propose, en amendement, quelles mots sui
vants soient ajoutés à la fin de la motion “à six mois de cette date .

Après débat, il est .
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis a demain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (97), intitulé: “Loi modifiant la Loi de la 
marine marchande au Canada”, est lu pour la troisième -ois- 

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

“Loi modifiant la Loi desSuivant l’Ordre du Jour, le bill (110), intitule: 
pensions”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat, il est 
Ordonné: Que ledit bill soit maintenant renvoyé au Comité general de la

Chambre.

En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour étudier ledit bill.

(En comité)
séance, etSubséquemment, le Sénat reprend sa

Gordon, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
amendement, au Sénat.L’honorable sénateur 1

S du Jour pour subir sa troisitaesans

lecture demain.

“Loi modifiant la Loi desSuivant l’Ordre du Jour, le bill (39), intitu e. 
douanes”, est lu pour la deuxième fois, et 

Avec la permission du Sénat, il est 
Ordonné: Que ledit bill soit renvoyé au 

immédiatement.
Comité général de la Chambre
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En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en Comité général 
pour étudier ledit bill.

{En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L’honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité a exa
miné ledit bill, qu’il rend compte de l’état de la délibération et demande l’auto
risation de siéger de nouveau.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour étude ultérieure 
en comité général demain.

I

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (96) intitulé: “Loi concernant la Conven
tion internationale pour la sauvegarde de la vie humaine en mer, signée à 
Londres le trente et unième jour de mai 1929, et la Convention internationale 
sur les lignes de charge, signée à Londres le cinquième jour de juillet 1930”, est 
lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en Considération du rap
port du comité mixte de la Bibliothèque du Parlement, sur sa séance du 3 juillet 
1931.

Ledit rapport est approuvé.

Le Sénat s’ajourne.

4
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AFFAIRES DE ROUTINE

Jeudi, 23 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATIONS

Pour jeudi, 23 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Gillis:
14 juillet—Qu’il demandera au gouvernement:

U ^2. Quelle1 est la date de chaque bail, sa durée et le prix stipule?
3. Quelle est la superficie des étages ainsi loues. administrateurs
4. Où est situé le siège de la compagnie; et quels sont les administrateurs,

fonctionnaires et actionnaires de cette compagnie. respectifs, le
r. s’il a été échangé une correspondance au sujet des baux respect ,

gouvernement veut-il en déposer une copie sur le bureau du Sénat?

No 1.

No 2.
Par l’honorable sénateur Casgrain:

21 juillet—Qu’il attirera l’attention de la Chambre sur 
de betterave au Canada.

la fabrication du

sucre

No 3.
Par l’honorable sénateur Pope: îWinm-timité de

21 juillet—Qu’il attirera ^^“^^em^dïïerNational-Canadien pour 
prendre certaines portions des bgne f|dérale projetée à travers le Canada,
STS! à cette fin.

motion

Pour jeudi, 23 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Gillis.

)

No 1

QVnt^moPrZTsLatpourc.a production de copie dejoute^

(W* lm’ -suiet d’immeuWes *

cor-

Ottawa.
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ORDRE DU JOUR
IPour jeudi, 23 juillet 1931

No 1.
22 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Casgrain 

pour la troisième lecture d’un projet de loi intitulé: “Loi instituant des cartes 
pour 1 identification des aubains” et l’amendement de l’honorable sénateur 
Murdock que ce bill ne soit pas lu maintenant mais dans six mois.—(L’honorable 
sénateur Beaubien.)

No 2.
21 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 110), intitulé: “Loi 

modifiant la Loi des douanes.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 3.

21 juillet—La Chambre de nouveau en comité plénier pour l’étude d’un 
projet de loi (Bill 39), intitulé: “Loi modifiant la Loi des douanes.”—(L’hono
rable sénateur Willoughby.)

No 4.
22 juillet—Prise en considération d’un message de la Chambre des Com

munes au sujet d’un projet de loi (Bill 87), intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
plantes-racines potagères.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

(

Ottawa : Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 43

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 23 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN," Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Marcotte,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Malloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster (St.John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp, 
Crowe, 
Curry, 
Dandurand,

S 43—1
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Prières.

L’honorable sénateur Pope attirera l’attention du gouvernement sur l’oppor
tunité de prendre certaines portions des lignes du chemin de fer National-Cana- 
dien pour qu’elles fassent partie de la grande route fédérale projetée à travers 
le Canada, et il demande si des investigations ont été faites à cette fin.

Débat.

Sur motion de l’honorable sénateur Gillis, il est
Ordonné: Qu’il émane un ordre du Sénat pour la production de copie de 

toute la correspondance et de tous les rapports, etc., concernant les baux passés 
entre le gouvernement et la Vimy Realty Company, Limited, au sujet d’immeu
bles "à Ottawa.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message avec un 
bill (123), intitulé: “Loi concernant une certaine convention commerciale entre 
le Canada et l’Australie”, pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et 
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la deuxième fois, et il est 
Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l’Ordre du jour pour subir sa troisième 

lecture lundi prochain.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la reprise du débat sur la motion de l’ho
norable sénateur Casgrain pour la troisième lecture du bill (Al), intitulé: “Loi 
instituant des cartes pour l’identification des aubains” et l’amendement de 
l’honorable sénateur Murdock, il est » •

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à lundi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (110) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
pensions”, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme de nouveau 
en comité général pour étudier le bill (39) intitulé: “Loi modifiant la Loi des 
douanes.”

{En comité)
Le titre est lu et l’étude en est remise.
Le préambule est lu et l’étude en est remise.
Les clauses 1 à 4, les deux comprises, sont lues séparément et adoptées.
La clause 5 est lue, et elle est amendée par la disjonction de la clause 5 et 

son remplacement par la suivante :
“5. (1) Est abrogé le paragraphe sept de l’article cent cinquante et un de 

ladite loi, tel qu’édicté par l’article premier du chapitre seize du Statut de 1928, 
et remplacé par le suivant :

“(7) Pour les fins du présent article et de l’article deux cent sept de la pré
sente loi, “eaux territoriales du Canada” signifient les eaux qui font partie du 
territoire du Dominion du Canada et les eaux adjacentes au Dominion dans un

<
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ravon de trois milles marins, s’il s’agit de tout navire, et dans un rayon de douze 
milles marins, s’il s’agit d’un navire enregistré au Canada, ou de tout autre* 
navire qui appartient à une personne domiciliée au Canada.”

“(2) Le présent article entrera en vigueur au jour que le Gouverneur en son 
conseil fixera par proclamation publiée dans la Gazette du Cpripda.

Les clauses 6 à 9, les deux comprises, sont lues séparément et adoptées.
Le préambule est lu de nouveau et adopté.
Le titre est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec un amendement 
qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et, avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu’amendé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. ,
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour 1 infor

mer que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement et pour solliciter 1 agré
ment de la Chambre des Communes à cet amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le message de la 
Chambre des Communes par lequel cette Chambre n acquiesce pas a 1 amende
ment apporté par le Sénat au bill (87), intitule: “Loi modifiant la Loi des 
plantes-racines potagères”, et

Sur motion de l’honorable sénateur Willoughby, il est 
Résolu,—Que le Sénat n’insiste pas sur son amendement au bil (87 , inti

tulé: “Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères , auquel la Chambre
des Communes n’acquiesce pas. , , , -Ordonné: Qu’un message soit envoyé a la Chambre des Communes , en con

séquence.

jusqu’à lundi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s’ajourne.

I
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AFFAIRES DE ROUTINE

Lundi, 27 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour lundi, 27 juillet 1931

Par l’honorable sénateur Casgrain:
21 juillet—Qu’il attirera l’attention de la Chambre sur 

de betterave au Canada.

No 1.

la fabrication du
sucre

e

1
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ORDRE DU JOUR

1Pour lundi, 27 juillet 1931
No 1.

23 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Casgrain. 
pour la troisième lecture d’un projet de loi intitulé: “Loi instituant des cartes 
pour l’identification des aubains” et l’amendement de l’honorable sénateur 
Murdock que ce bill ne soit pas lu maintenant mais dans six mois.—(L’honorable 
sénateur Beaubien.)

No 2.
23 juillet—Troisième lecture d’un projet de loi (Bill 123) intitulé: “Loi 

concernant une certaine convention commerciale entre le Canada et l’Australie.” 
— (L’honorable sénateur Willoughby.)

<

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 44

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 27 juillet 1931

Huit heures du soir.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Prévost,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman) 
White (Pembroke) 
Willoughby.

Lewis,
Little,
Logan,
Macdonell,
Marcotte,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen) 

Beaubien, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Burns, 
Casgrain, 
Copp, 
Daniel, 
Donnelly,

S 44—1
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Prières.

L’honorable Président informe le Sénat qu’un sénateur attend d’être pré
senté.

L’honorable Patrick Burns est présenté par les honorables sénateurs Wil
loughby et Robertson, et il remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat. 

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
BESSBOROUGH

[L.S.]
George Cinq, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d’Irlande, et des 

Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur 
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Patrick Burns, de Calgary, province de l’Alberta, 
dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer.

Salut:

Sachez que, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en 
vous, qu’en vue d’obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes 
et difficiles qui peuvent concerner l’Etat et la Défense de Notre Dominion du 
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit 
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et 
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le 
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre Parle
ment pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez 
aucunement y manquer.

En foi be quoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et 
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

Témoin: Notre très fidèle et bien-aimé cousin et conseiller, Vere Brabazon, 
Comte de Bessborough, membre de Notre Très honorable Conseil Privé, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint- 
Georges, ancien capitaine de Notre armée territoriale, Gouverneur général 
et commandant en chef de Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en notre cité d’Ottawa, dans Notre Dominion 
du Canada, ce sixième jour de juillet, en l’année de Notre-Seigneur mil neuf 
cent trente et un, et de Notre Règne la vingt-deuxième.

Par ordre.
C. H. CAHAN, 

Secrétaire d’Etat du Canada'.

Ordonné: Que ledit bref soit déposé sur la Table.

L’honorable sénateur Burns s’approche de la Table et prête le serment 
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, et 
il prend son siège comme membre du Sénat.

—
...

.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (VI) intitulé: “Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs Wise- 
blatt”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un messagepar lequel 
elle renvoie le bill (Wl) intitulé: “Loi pour faire droit à Ada Jane V oodhams 
Bush” et informe le Sénat qu elle a adopte ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (XI) intitulé: “Loi pour faire droit à Marie Rose Agnes 
Bélanger Gauron”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amende
ment.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Yl) intitulé: “Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabi- 
novitch”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (Zl) intitulé: “Loi pour faire droit à Annie Bick Barder , et 
informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

eue s.*

informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (B2) intitulé: “Loi pour faire croit a Biuee Raymond 
Diamond”, et informe le Sénat qu’elle a adopté ledit bill, sans amendement,

L, Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi

Vendredi, 24 juillet 1931.conçu:

Résolu,-Que soit transmis au Sénat un «feva^t'Kmitf p°m“n"S 
transmettent à cette Chambre la Pr®[lve' e ‘j yitions ],, Rebecca Jacobs 
des Divorces du Sénat auquel ' lrpf£rie‘rS„S Ignés Bélanger Gauron, 
SlïœS Bick Barder, Pear, Wh?,an et Bruce Raymond

message au Sénat.

Certifié. ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

la Table.Ordonné: Que ledit message soit déposé sur

W
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. , . met, par son greffier, un message avec u
bill (131) intitulé: ‘‘Loi modifiai la Loi de la Canadian Red Cross Society 
pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

L honorable sénateur AVilloughby, présente le Rapport supplémentaire 
les Réparations, 1930-1931.

sur

A l’appel de l’Ordre du Jour:
Reprise du débat ajourné sur la motion de l’honorable sénateur Casgrain, 

pour la troisième lecture d’un projet de loi (Bill Al) intitulé : “Loi instituant des 
cartes pour l’identification des aubains”, il est

Ordonné: Que cette troisième lecture soit remise à mercredi prochain.

Suivant l’Ordre du Jour, le bill (123) intitulé: “Loi concernant une certaine 
convention commerciale entre le Canada et l’Australie”, est lu pour la troisième 
fois. <Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,

Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Le Sénat s’ajourne.

4
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (35) intitulé: “Loi ayant pour objet d’abolir la nécessité d’une réélection 
des membres de la Chambre des Communes du Canada lorsqu'ils acceptent une 
charge”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain. *
La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 

bill (53) intitulé: “Loi avant pour objet de favoriser l’enseignement professionnel 
au Canada”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec 
bill (113) intitulé: “Loi modifiant le Code criminel”, pour lequel elle sollicite 
1 agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

un

C
 
-s ^
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AFFAIRES DE ROUTINE

Mardi, 28 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

INTERPELLATION

Pour mardi, 28 juillet 1931
No 1.

Par l’honorable sénateur Casgrain:
21 juillet—Qu’il attirera l’attention de la Chambre sur 

de betterave au Canada.
la fabrication du

sucre

I
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ORDRE DU JOUR

«Pour mardi, 28 juillet 1931
No 1.

lecture d’un projet de loi (Bill 35) intitulé: “Loi ayant 
pour objet d abolir la nécessite d’une réélection des membres de la Chambre des 
Communes du Canada lorsqu’ils accptent une charge.—(L’honorable sénateur 
Willoughby).

No 2.
27 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 53) intitulé: “Loi ayant 

pour objet de favoriser l’enseignement professionnel au Canada.—(L’honorable 
sénateur Willoughby).

No 3.
27 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 113) intitulé: “Loi 

modifiant le Code criminel.’’—(L’honorable sénateur Willoughby).
No 4.

27 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 131) intitulé: “Loi 
modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society.”—(L’honorable sénateur 
AVilloughby).

Pour mercredi, 29 juillet 1931

27 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Casgrain, 
pour la troisième lecture d’un projet de loi intitulé: “Loi instituant des cartes 
pour l’identification des aubains” et l’amendement de l’honorable sénateur 
Murdock que ce bill ne soit pas lu maintenant mais dans six mois.—(L’honorable 
sénateur Beaubien.)

No 1.

«

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 45

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 28 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Lewis,
Little,
Logan,
Macdonell,
Martin,
Marcotte,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster (St. John), 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau,
C aider, 
Casgrain, 
Chapais, 
Copp,
Dandurand,
Daniel,

S 45—1
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Prières.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (79) intitulé: “Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et 
autorisant la provision de fonds pour couvrir les dépenses faites et les dettes con
tractées pendant l’année civile 1931”, pour lequel elle sollicite l’agrément du 
Sénat. D

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (83) intitulé: “Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et 
autorisant la garantie par Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la 
Loi financière des chemins de fer Nationaux du Canada, 1931”, pour lequel elle 
sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (134) intitulé: “Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du 
port de Saint-Jean”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (135) intitulé: “Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du 
port de Trois-Rivières”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (139) iïititulé: “Loi modifiant la Loi des Commissaires du havre de North- 
Eraser, 1913”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (140) intitulé: “Loi concernant le blé”, pour lequel elle sollicite l’agrément 
du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.
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Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (35) inti
tulé: “Loi ayant pour objet d’abolir la nécessité d’une réélection des membres 
de la Chambre des Communes du Canada lorsqu’ils acceptent une charge”, il est 

Ordonné: Que ce bill soit lu immédiatement pour la troisième fois.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (53) inti
tulé: “Loi ayant pour objet de favoriser l’enseignement professionnel au Canada ’, 

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général immédiatement.

En conséquence, le Sénat, s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour étudier le bill.

{En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable M. Gillis, dudit comité, rapporte que le comité, ayant examiné 

ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au Sénat,
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et mfoime 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (113) inti
tulé: “Loi modifiant le Code criminel”, il est . „ , .

Ordonné: Que ce bill soit envoyé pour étude à un comité special du Sénat 
honorables sénateurs Aylesworth (Sir Allen), Dandurand I oAer 

McMeans, Robinson, Tanner et Willoughby.composé des 
(St. John), Griesbach, Marcotte,

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (131) inti
tulé: “Loi modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society ,

Avec la permission du Sénat, il est ^
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général immédiatement.

forme en comité généralEn conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se
pour étudier le bill.

{En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L’honorable M. Murdock, dudit comité, rapporte que le comité, ayant 

examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au ^.enat.
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Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement. I
Le Sénat s’ajourne.



I28 JUILLETA.D. 1931

AFFAIRES DE ROUTINE

Mercredi, 29 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requetes.

Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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ORDRE DU JOUR
I

Pour mercredi, 29 juillet 1931

27 juillet—Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Casgrain 
pour la troisième lecture d’un projet de loi intitulé: “Loi instituant des cartes 

identification des. aubains et l’amendement de l’honorable sénateur 
Murdock que ce bill ne soit pas lu maintenant mais dans six mois.— (L’honorable 
sénateur Beaubien.)

\

No 2.

No 1.

28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 79) intitulé: “Loi 
cernant les Chemins de fer nationaux du Canada et autorisant la provision de 
fonds pour couvrir les dépenses faites et les dettes contractées pendant l’année 
civile 1931.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 3.

con-

28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 83) intitulé: “Loi con
cernant les Chemins de fer nationaux du Canada et autorisant la garantie par 
Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la Loi financière des Chemins 
de fer nationaux du Canada, 1931.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

No 4.
28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 134) intitulé: “Loi 

pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de St-Jean.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 5.
28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 135) intitulé: “Loi 

pourvoyant à un prêt aux Commissaires du port de Trois-Rivières.”—(L’honora
ble sénateur W’illoughby.)

No 6.
28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 139) intitulé: “Loi ____ 

difiant la Loi des Commissaires du havre de North-Eraser, 1913.”—(L’honora
ble sénateur Willoughby.)

No 7.

mo-

28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 140) intitulé: “Loi 
concernant le blé.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)

<

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 46

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 29 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Little,
Logan,
Macdonell,

Farrell,
Fisher,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,

Forke,
Fositer (St. John), Marcotte, 

Martin,Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lewis,

McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,
Riley,
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Prières.

L’honorable M. McMeans, du comité spécial auquel a été renvoyé le bill 
(113) intitulé: “Loi modifiant le Code criminel”, rapporte que le comité, 'ayant 
examiné ledit bill, l’a chargé d’en faire rapport au Sénat avec plusieurs amen
dements qu’il est prêt à soumettre dès qu’il plaira au Sénat de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 9. Retrancher tous les mots, aux lignes 9 et 10, ainsi que le 

chiffre (2), ligne 11, et les remplacer par ce qui suit:
“Ladite loi est de plus modifiée par l’insertion, immédiatement après l’arti

cle deux cent cinq de ladite loi, de ce qui suit:
“205A (1).”
Page 1, ligne 20. Après “valable” insérer “d’être nu”.
Page 1, ligne 21. Après “sienne” insérer “de manière à être exposé à la 

vue publique,”.
x bhige 1, lignes 27 et 28. Retrancher les mots “porte atteinte à la décence 

ou à l’ordre public” et les remplacer par les mots “expose ses organes génitaux”.
Page 1, ligne 28. Ajouter ce qui suit comme paragraphe (2) de l’article

205A:
“(2) Aucune action ou poursuite pour violation du présent article ne peut 

être instituée sans l’autorisation du procureur général de la province où l’on 
allègue que l’infraction a été commise.”

Page 2, ligne 25. Après “déclaration” insérer “paraissant être une décla
ration de fait mais qui est”.

Page 2, ligne 30. Retrancher “l’ayant”.
Page 6, ligne 30. Disjoindre la clause 15.
Lescfits amendements ‘sont agréés, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel que modifié, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu’amendé, doit être adopté,
Elle est résolu dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, avec plusieurs amendements pour lesquels il solli
cite l’agrément de la Chambre des Communes.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un mes'sage avec un 
bill (16) intitulé: “Loi modifiant la Loi de l’industrie laitière (Augmentation 
des peines) ”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un mes'sage avec un 
bill (106) intitulé: “Loi modifiant la Loi spéciale des revenus de guerre”, pour 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à TOhdre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.



La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (111) intitulé: “Loi modifiant le Tarif des douanes , pour lequel elle solli
cite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant etc laite, il est
Ordon^rQu?cè°binUsffitnrnscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa deuxième 

lecture demain.

La Chambre des
bill (136) intitulé: “Loi
elle sol-licite l’agrément du Sénat. , , , ., .

Première lecture de ce bill ayant ete laite, il est
Ordor!^: QueSce0biîlUsoknianscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa 

lecture demain.

deuxième

greffier, un message avec un 
Commissaires du

“!Æcb£“Eh pour lequel elle solicite Pag, ment du Sénat. 
Première lecture de ce bill ayant ete faite, il e_t

à .'Ordre du Jour ,mur subi,
lecture demain.

aux

deuxièmesa

message par lequelun
Laelle renvoie au Sénat bill (39) intitulé. Loi ™°difia 

et l’informe qu’elle a agréé, sans y en apporter d a , 
audit bill.

Suivant .'Ordre du Jour,
l’honorable M. C'asgrain pour la vois aubains”, et sur la motion, en
instituant des cartes pour 1 ^,en^ ^ k' ue ledit bill ne soit pas lu mainte-

-U d». * mole de
Après débat et
Avec la permission du Sénat, ,
La motion en amendement est retiree, et 
Ledit bill est retiré.

ce jour.

iSEESSSESSEsEEÊ
pendant l’année civile.1931 , il est

Avec la permission du Sénat, d Jour pour subir sa
Ordonné: Que ce bill soit inscrit a 1 Ordre du 1

troisième

lecture immédiatement.
Ledit bill est alors lu pour _..........,
Etant posée la question de savon si ce

,a Chambre des Communes e. Vin,orme 
le Sénat a adopté ce bill, sans amendemen .

la troisième fois.

que
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Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (83) inti
tulé: "Loi concernant les Chemins de fer nationaux du Canada et autorisant la 
garantie par Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la Loi financière 
des Chemins de fer nationaux du Canada, 1931”, il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture immédiatement.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

A l’appel de l’Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (134) intitulé: 
“Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Saint-Jean”, 
il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (135) inti
tulé: “Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du port de Trois-Rivières”, 
il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonne. Que ce bill soit inscrit a l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

, Suivant 1 Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (139) inti
tule: “Loi modifiant la Loi du havre de North-Eraser, 1913”, il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (140) inti
tule: Loi concernant le blé”, il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l’Ordre du Jour pour subir sa troisième 

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dank l’affirmative.

mi. ()rfl°nnf: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 
q le ‘-enat a adopte ce bill, sans amendement.

Le Sénat s’ajourne.

O
f
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Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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ORDRE DU JOUR
0

Pour jeudi, 30 juillet 1931
No 1.

28 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 134) intitulé: “Loi 
pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de St-Jean.”—(L’ho
norable sénateur Willoughby.)

No 2.
29 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 16), intitulé: “Loi 

modifiant la Loi de l’industrie laitière (Augmentation des peines).”—(L’hono
rable sénateur Pope.)

No 3.
29 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 106), intitulé: “Loi 

modifiant la Loi spéciale des Revenus de guerre.”—(L’honorable sénateur Wil
loughby.)

No 4.
29 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 111), intitulé: “Loi 

modifiant le Tarif des douanes.”—(L’honorable sénateur Willoughby.)
No 5.

29 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 136), intitulé: “Loi 
modifiant la Loi des pensions de vieillesse.”—(L’honorable sénateur Robertson.)
No 6.

29 juillet—Deuxième lecture d’un projet de loi (Bill 141), intitulé: “Loi 
pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Chicoutimi.”— 
(L’honorable sénateur Willoughby.)
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No 47

PROCÈS-VERBAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 30 juillet 1931

Trois heures de l'après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
Willoughby,
Wilson (Sorel), 
Wilson

(Rockcliffe).

Little,
Logan,
Macdonel'l,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Farrell,
Fisher,
Foster (St. John) 
Gil'lis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Legris,
Lewis,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,

S 47—1



En conséquence, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité général 
pour etudier le bill.

[En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

i hpn°rable M. Daniel, dudit comité, rapporte que le comité, ayant examiné 
ledit bill, 1 a chargé d’en faire rapport, sans amendement, au S nat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative.

Ql'e k greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 
q ie Je >-enat a adopte ce bill, sans amendement.

y.

Prières.

L honorable Cairine Wilson (Rockliffe), du comité permanent des édifices 
et terrains publics, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

0Jeudi, 30 juillet 1931.
Le comité permanent des édifices et terrains publics demande permission 

de soumettre son deuxième rapport, comme suit:
1. ^ otre comité recommande que la rangée d’arbustes située en face de la 

statue de la reine Victoria soit enlevée et que cette ornementation soit remplacée 
pai des tonnes, de chaque côté, le long des degrés qui conduisent au monument 
set par des arbustes a 1 Est de l’escalier qui longe le mur de l’Ouest.

2. Votre comité recommande aussi que trois ormes soit plantés du côté Est 
du chemin conduisant à la cour intérieure de l’édifice de l’Ouest.

3. A otre comité recommande encore que le ministère des Travaux publics 
,soit prié de prendre les mesures voulues pour enlever des arbres et des atbustes 
Jes branches mortes ou malades, les chicots et les rameaux avortés et donne à ces 
arbres et a ces arbustes le traitement nécessaire pour arrêter et prévenir leur 
dépérissement.

4 Votre comité recommande de plus que des mesures soient prises pour 
.empecher les automobiles de stationner sur les gazons et plus particulièrement 
■sur le gazon en arrière des édifices du Parlement, où l’on place actuellement 
fes automobiles qui écrasent et détruisent l’herbe, et il recommande enfin que 
'des demarches soient faites pour obtenir un endroit de stationnement sur un 
terrain un peu éloigné des édifices du Parlement, et il suggère que tel endroit 
pourrait être situé en arrière de l’édifice Confédération.

Le tout respectueusement soumis.
CAIRINE R. WILSON,

Présidente du comité.
Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération demain.

Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (134) inti-
t ,, .,01 Pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Saint- 
Jean , il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général maintenant.

306 SENAT 22 GEO. V
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deuxième lecture ayant été faite du bill (16) mti- 
l’industrie laitière (Augmentation des peines) , ,Suivant l’Ordre du Jour, 

tulé: “Loi modifiant la Loi de 
il est bill soit lu maintenant pour la troisième fois.Ordonné: Que ce

Avec la permission du Sénat, _x
être adopté,

»l»t'^ùriedp**mrênde>'lo Chambre des Communes et l'informe 

le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.que
toléSSi^t |bi" U06) inti"

bill soit lu maintenant pour la troisième lois.Ordonné: Que ce
Avec la permission du Sénat, _
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois 
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopte,
Elle est résolue dans l’affirmative. v;nfnrmeOrdonné: Q,ue le greffier se rende à la Chambre des Communes et mfor

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.
Suivant l’Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (111) 

tulé: “Loi modifiant le Tarif des douanes , il est _
bill soit lu maintenant pour la troisième fois.

inti-
I

Ordonné: Que ce
Avec la permission du Sénat, . , .
Ledit bill est alors lu pour la troisième fms_
Etant posée la question de savoir si ce bill doit etre adopt , 
Elle est résolue dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rent 

que le Sénat a adopté ce bill, sans
le à la Chambre des Communes et l’informe 
amendement.

i) inti-

tulé:

de4Chi'cou

tulé
timi Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.

Elle est résolue dans 1 affirmative.
Ordonne: Q„= le greffier « rende à la Chambre des Communes et 1 informe 

adopté ce bill, sans amendement.que le Sénat a

U

e: 
•

P ̂
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La Chambre des Communes transmet par son greffier, le message suivant:
Ottawa, 30 juillet 1931.

RésoluQu’un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Honneurs 
que cette Chambre acquiescera à tous les amendements faits par le Sénat au 
Bill No 113, Loi modifiant le Code criminel, sauf à l’amendement au paragraphe 
D de la clause 2 du Bill original, en ajoutant les mots “expose ses organes géni
taux”, qui, de l’avis de cette Chambre, n’est pas un amendement désirable, et 
n’est pas nécessaire, étant donné le fait qu’une poursuite en vertu de cet article 
ne peut avoir^ lieu en vertu du sous-paragraphe ajouté sans l’autorisation du- 
procureur général de la province concernée.

Et que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ledit message est pris en considération et 
Sur proposition, il est
Ordonné: Qu’un message soit transmis à la Chambre des Communes l’infor

mant que le Sénat n’insiste pas sur son quatrième amendement au Bill 113, 
intitulé. Loi modifiant le Code criminel”, auquel la Chambre des Commîmes 
n’acquiesce pas.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Vendredi, 31 juillet 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.

9
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ORDRE DU JOUR

Pour vendredi, 31 juillet 1931

, ,vi°Juillet~Prise en considération du deuxième rapport du comité permanent 
cliff B?6 PUblCS et d6S terrains Publics.—(L’honorable sénateur Wilson (Rock-

INo 1.

I

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.



30931 JUILLETA.D. 1931

No 48

PROCÈS-VERBAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 31 juillet 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les.membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson, 
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

Little,
Logan,
Macdonell,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Foster (St. John) 
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Laçasse,
Laird,
Lewis,

Aylesworth 
(sir Allen), 

Beaubien, 
Béique, 
Belcourt, 
Bénard, 
Black, 
Blondin, 
Bourque, 
Bureau, 
Calder, 
Chapais, 
Copp,
Dandurand,
Daniel,

i
' f

I

S 48—1
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Prières.

L’honorable M. Willoughby dépose sur la Table du greffier,
Conformément à un ordre émané du Sénat, le 23 juillet 1931,
Copie de toute la correspondance et de tous les rapports, etc., concernant 

les baux passés entre le gouvernement et la Vimy Realty Company, Lirrvitpd, au 
sujet d’immeubles à Ottawa.

Suivant 1 Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le deuxième rap
port du comité permanent des édifices et terrains publics.

Ledit rapport est adopté.

Avec la permission du Sénat, et sur la proposition de l’honorable M. Pope, 
il est

Ordonné: Que la taxe parlementaire payée en rapport avec le projet de loi 
constituant en corporation la Ontario-Quebec Canal and Power Company soit 
remboursée à J.-N. Cantin, moins les frais d’impression et de traduction.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que lorsque le Sénat s’ajournera aujourd’hui, il reste ajourné jus

qu’à demain, à dix heures et demie de l’avant-midi.

Le Sénat s’ajourne.
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AFFAIRES DE ROUTINE

Samedi, 1er août 1931

Lectures des requêtes.Présentation des requêtes.
Avis de questions, d’interpellations et de motions.
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ORDRE DU JOUR

Pour samedi, 1er août 1931

Y

0

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 49

PROCÈS-VERBAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Samedi, 1er août 1931

Dix heures et demie du matin.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Todd,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke), 
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Logan,
Macdonell,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McMeans,
MolJoy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prévost,
Riley,

Gordon, 
Graham, 
Griesbach, 
Hardy, 
Harmer, 
Hatfield, 
Horsey, 
Hughes, 
Laçasse, 
Laird,

Foster (St. John), Lewis, 
Gillis,

Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Calder,
Copp,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Fisher,

)

Little,

S 49—1
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Prières.

Son Honneur le Président dépose sur la Table du greffier la lettre suivante 
de l’Orateur de la Chambre des Communes:

Vendredi, 31 juillet 1931.
Cher monsieur,

Conformément à la recommandation contenue dans le quatrième rapport 
du comité spécial d’enquête sur le projet hydroélectrique de Beauhamois, recom
mandation agréée par la Chambre des Communes, vendredi, le 31 courant, j’ai 
l’honneur de vous transmettre sous ce pli la copie dudit rapport.

J’ai l’honneur d’être, 
Monsieur,

Votre très respectueux,
George Black,

Orateur de la Chambre des Communes
Honorable P.-E. Blondin, 

Président du Sénat,
Le Sénat, Ottawa.

(Pour le rapport, voir au journal)

Sur proposition de l’honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Que ladite communication soit prise en considération cet après-

midi.

A une heure, l’honorable Président quitte le fauteuil, et la séance est suspen
due jusqu’à deux heures et demie cet après-midi.

A deux heures et demie, le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat prend en considération la communication adressée à Son Honneur 
le Président du Sénat par l’honorable Orateur de la Chambre des Communes, 
transmettant le quatrième rapport du comité spécial nommé par la Chambre des 
Communes pour faire enquête sur l’entreprise de la compagnie Beauharnois pour 
la production d’énergie hydroélectrique.

L’honorable M. Willoughby, appuyé par l’honorable M. Dandurand, propose :
Attendu que le 31ème jour de juillet de cette année, la Chambre des Com

munes a adopté le rapport final, daté du 28 juillet 1931, d’un comité spécial 
nommé pour faire enquête sur l’entreprise de la compagnie de Beauharnois pour 
la production d’énergie hydroélectrique ; et

Attendu qu’une copie dudit rapport a été par ordre de la Chambre des Com
munes, transmise au Sénat pour l’information de celui-ci; et

1



En conséquence qu’il soit résolu que, selon l’opinion de cette Chambre:
(1) Un comité spécial du Sénat devrait être nommé durant la première 

semaine de la prochaine session du Parlement pour connaître de la conduite et 
des actions des sénateurs susdésignés telles que relatées audit rapport ;

(2) Le Parlement du Canada devrait, à sa prochaine session, modifier la 
T,ni de l’Indéne dance du Parlement de manière à prescrire des peines effectives

norables.
Etant posée la question de savoir si la susdite motion sera adoptée, elle est 
Résolue dans l’affirmative.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

A six heures, l’honorable Président quitte 
sept heures et demie.

A sept heures et demie, le Sénat reprend sa séance.

fauteuil pour le reprendre àson

1er AOÛT 341A.D. 1931

Attendu que cette honorable Chambre, profondément inquiétée par la con
damnation portée dans ledit rapport contre certains sénateurs, se rend pleinement 
compte du devoir qui lui incombe d’apporter à cette question une attention entière 
et pressante ; et

Attendu que la prorogation très prochaine empêche le Sénat d’exercer une 
action immédiate, étant donné le droit constitutionnel que possède un sénateur 
de se défendre devant ses collègues avant d’être puni ou d’être autrement jugé; et

Attendu que la constitution ne prescrit aucune peine effective contre les 
sénateurs impliqués, s’ils ne peuvent se justifier, vu que l’Acte de l’Amérique 
britannique du Nord n’interdit à un sénateur de siéger au Parlement que pour 
l’une des raisons suivantes:—

(a) S’il cesse de posséder la qualification reposant sur la propriété;
(t>) S’il cesse d’avoir son domicile dans la province qu’il représente;
(c) S’il est en état de faillite;
(d) S’il est atteint de trahison ou convaincu de félonie, ou d’aucun crime 

infamant.
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La Chambre des Communes, transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (143) intitulé : “Loi concernant la Beauharnois Light, Heat and Power Com
pany Limited”, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Avec la permission du Sénat,
Lu pour la deuxième et la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative, et il est
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

«

La Chambre des Communes, transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (144) intitulé: “Loi déclarant d’utilité publique pour le Canada certains 
ouvrages de la Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited”, pour 
lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est 
Avec la permission du Sénat,
Lu pour la deuxième et la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est résolue dans l’affirmative, et il est
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le Sénat s’ajourne.

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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No 50

PROCÈS-VERBAUX)

DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 3 août 1931

Trois heures de l’après-midi.

L’honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:—

Les honorables sénateurs

Riley,
Robertson,
Tanner,
Webster,
White (Inkerman), 
White (Pembroke).

Little,
Martin,
McCormick
Murdock,.
Pope,

Daniel,
Gordon,
Graham,
Harmer,
Laçasse,

Belcourt,
Bénard,
Blondin,
Casgrain,
Dandurand

V

S 50—1
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Prières.

L’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu une communication du 
secrétaire du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par l’honorable Président, comme suit:

Bureau du Secrétaire du Gouverneur général, Canada

Ottawa, le 1er août 1931.
Monsieur,—J’ai l’honneur de vous informer que le très honorable L.-P. 

Duff, délégué du Gouverneur général, se rendra à la Chambre du Sénat, le 3 
août, à quatre heures et demie de l’après-midi pour proroger la présente session 
du Parlement.

(

J’ai l’honneur d’être, monsieur, 
Votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWD Y, 
Secrétaire-adjoint du Gouverneur général.

A l’honorable Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

Le Sénat s’ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (145) intitulé: “Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour 
le service public de l’année financière expirant le 31 mars 1932”, pour lequel elle 
sollicite l’agrément du Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est lu pour les première, deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolu dans l’affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l’informe 

que le Sénat a adopté ce bill.
S

Le Sénat s’ajourne à loisir.
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Quelque temps après, l’honorable Lyman Poore Duff, délégué du Gouver
neur général, étant venu et étant assis au pied du trône.

L’honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire 
de se rendre à la Chambre des Communes et d’informer cette Chambre que c’est 
le plaisir de l’honorable substitut du Gouverneur général, que les Communes 
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue,

L’honorable Président du Sénat dit:—
Honorables Membres du Sénat:

Membres de la Chambre des Communes:
J’ai l’honneur de vous informer qu’il a plu à Son Excellence le Gouverneur 

général de faire émettre des lettres patentes sous le seing manuel et son sceau 
d’armes, nommant le très honorable Lyman Poore Duff, juge de la Coin supreme 
du Canada, son substitut, pour remplir au nom de Son Excellence tous les 
devoirs qui lui incombe durant le bon plaisir de Son Excellence.

Ladite commission est alors lue par le greffier comme suit:—

CANADA
BESSBOROUGH

[L.S.]
Par Son Excellence le Capitaine Le Très Honorable Comte de Bessborough, 

membre du Très Honorable Conseil Prive de Sa Majesté, Chevalier Grand- 
croix de l’Ordre Très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouver
neur général et commandant en chef du Dominion du Canada.
Au très honorable Lyman Poore Duff, juge de la Cour supreme du Canada.

Salut:

Sachez que, étant bien sûr de votre loyauté, fidélité et habileté, Je, 
et par suite des pouvoirs et autorité qui m’ont été conférés par la commission 
sous le seing manuel royal et le sceau de Sa Majesté le Roi, me constituant et 

: nommant Gouverneur général de la Puissance du Canada par 1 Ac e de 
l’Amérique britannique du Nord, 1867”, vous nomme, constitue et désigné, edi 
Lvman Poore Duff, pour être mon substitut dans la Puissance du Canada, et 
pour en cette qualité exercer, subordonnément à toute restriction ou direction 
exprimée ou donnée de temps à autre par Sa Majesté, tous les pouvoirs, autorités 
et fonctions qui me sont conférés et que je puis exercer de droit en ma qualité 
de Gouverneur général, sauf et excepté le pouvoir de dissoudre la Chambre des
Communes du Canada. , ,Vous, Lvman Poore Duff, aurez, posséderez et exercerez adite charge de 
substitut de moi-même, Gouverneur général du Canada, pour les fins susdites 
avec tous les pouvoirs, droits, autorité et prix îleges \ appai enan ou j 
devraient lui appartenir, durant mon bon plaisir. _ o ^ ,

Donné sous mon seing et mon sceau d armes, a Otta\v a, ce septième jour 
de juillet, en l’année de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un, et la \mgt- 
deuxième du règne de Sa Majesté.

en vertu

me

;
Par ordre,

THOMAS MULVEY, 
Sous-secrétaire d’Etat.

Ordonné: Que ladite commission soit inscrite au Journal.
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Le greffier lit comme suit les titres des bills à être sanctionnés:
Loi concernant la Kettle Valley Railway Company.
Loi concernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.
Loi concernant la Compagnie du chemin de fer de Montréal à l’Atlantique. 
Loi modifiant la Loi d’établissement de soldats.
Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction.
Loi modifiant la Loi de faillite.
Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité des réclamations).
Loi modifiant la Loi des juges.
Loi modifiant la Loi constituant en corporation The Board of Management 

of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and 
other States et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the 
Canadian District of the American Lutheran Church.

Loi concernant The Railway Employees Casualty Insurance Company.
Loi concernant The Canadian Woodmen of the TVorld.
Loi pour faire droit à Florence Marshall.
Loi pour faire droit à Gordon Aaron.
Loi pour faire droit à Rita Margaret Mary Longmore.
Loi pour faire droit à Carl Yohwinkel.
Loi pour faire droit à Ruth Rosenberg.
Loi pour faire droit à Lillian Freedman Guttman.
Loi pour faire droit à Barbara Wallace Barlow.
Loi pour faire droit à Ray Finkelstein.
Loi pour faire droit à Mary Ann Ventura.
Loi pour faire droit à Beatrice Marie Dumaresk.
Loi pour faire droit à William Henry Rees.
Loi pour faire droit à Emily Hughes Macculloch.
Loi modifiant la Loi des rentes sur l’Etat.
Loi autorisant le prélèvement, par voie d’emprunt, de certaines 

d’argent pour le service public.
Loi concernant la construction et l’entretien d’un pont sur le fleuve Saint- 

Laurent entre l’île d’Orléans et la côte de Beaupré, dans la province de Québec. 
Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du havre de New-Westminster. 
Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d’Halifax.
Loi ayant pour objet d’autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la 

Corporation de la cité d’Ottawa.
Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l’Alberta.
Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan.
Loi concernant la Dominion Agricultural Credit Company, Limited.
Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires.
Loi modifiant la Loi des Postes.
Loi modifiant la Loi d’interprétation.
Loi modifiant la Loi des compagnies.
Loi modifiant la Loi du revenu consolidé et de la vérification.
Loi concernant l’établissement de la Monnaie royale canadienne.
Loi modifiant la Loi de l’impôt de guerre sur le revenu.
Loi modifiant la Loi de naturalisation.
Loi concernant la compagnie dite Eastern Telephone and Telegraph 

Company.
Loi concernant une certaine demande de brevet d’Emma E. Tait.
Loi ayant pour objet d’établir une Commission du tarif.
Loi concernant The Wapiti Insurance Company.
Loi pour faire droit à Robert Ruff Martin.

sommes



Loi pour faire droit a Norahi Kathleen Nevins k Cott.
Loi pour faire droit à Albert Thompson Johnston.
Loi pour faire droit à Isabel Catherine Rohrer White.
Loi pour faire droit à Lily Adèle Caswell Dyson.
Loi pour faire droit à Thora Mary Balfry Walker
Loi pour faire droit à Marjorie Kathleen Younger Cooper.
Loi pour faire droit à Frank Godso Wilson.
Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company.
Loi concernant la Convention internationale pour la sauvegarde de la \ e 

humaine en mer, signée à Londres le trente et umeme jour de mai 1929, et la 
Convention internationale sur les lignes de charge, signee a Londres le cinquième
jour de juillet 1930. ' n

Loi modifiant la Loi de la manne marchande au Canada.
Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagèies.
Loi modifiant la Loi des pensions. . , , p*
Loi concernant une certaine convention commerciale entre le Canada et

Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs W iseblatt.
Loi pour faire droit à Ada Jane Woodhams Bush
Loi pour faire droit à Marie-Rose-Agnès Bélanger Gauron.
Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabmovitch.
Loi pour faire droit à Annie Biek Barder.
Loi pour faire droit à Pearl Whelan.
Loi pour faire droit à Bruce Raymond Dimond. membres de
Loi ayant pour objet d’abolir la nécessitc dhirm reelecbon dc^meinbres

i„ Chambre des communes du Canada lorsqu ils acceptent une S k CLoT^ant pouT objet de favoriser l’enseignement professionnel au Canada. 
Loi modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society.
Loi modifiant la Loi des douanes.
Loi concernant les hemins 

provision do fonds pour ouvrir les dep( 
dant l’année civile 1931.

Loi concernant les chemins de fer 
garantie par Sa Majesté de valeurs à emet ie
** Commissaires du port de Trois

Canada et autorisantde fer Nationaux

Nationaux du Canada et autorisant la 
le régime de la Loi financièresous

Fii'modifiant la Loi des Commissaires du havre de North-Fraser, 1913.
Commissaires du port de Saint-Loi concernant le blé. ^

Loi pourvoyant à un prêt ulteneui aux
Jean. l’industrie laitière (augmentation des peines).

M ïïSS la LÔ! spéciale des revenus de guerre.

Loi modifiant le Tarif des douanes.
Loi potent" i tdprêtC"ÜérieuT a™’ Commissaires du port de Chicou-

Loi modifiant le Code criminel. ,erneur en son conseil pour remédier
MMISSSi et maintenir la pais, Tordre et la bonne

timi.

au
administration au Canada. d pQWer Company, Limited.

Loi concernant la ^ certains ouvrages de la
Lo. declarant d -t.l.te puMiqins

Beauharnois Light, Heat
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termes suivants ^ SanCti°n r°yale 6St donnée Par le greffier du Sénat dans les

“ Au nom de Sa Majesté les très honorable délégué de Son Excellence le 
Gouverneur general, sanctionne ces bills.”

Alors l’honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole 
au ties honorable délégué de Son Excellence le Gouverneur général comme suit:—
Qu’il plaise à Votre Honneur:—

Lt> Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires 
mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public

Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:—
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d’argent pour le service public 

de 1 annee financière expirant le 31 mars 1932.
Que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner.

Le titre du bill étant lu par le greffier,
A ce bill, la sanction royale a été donnée par le greffier du Sénat, dans les 

termes suivants :—
“ Au nom de Sa Majesté le très honorable délégué de Son Excellence le 

Gouverneur general remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et 
tionne ce bill.

S
pour per-

sanc-

Après quoi, il plaît au très honorable délégué de Son Excellence le Gouver- 
nem general de clore la deuxième session du dix-septième Parlement du Canada 
par le discours suivant:—
Honorables membres du Sénat,

Membres de la Chambre des Communes,

, J,e Lens à vous remercier de la diligence et de l’efficacité que vous avez mises 
a execution de vos devoirs pendant la présente session du parlement.

Les- mesures que vous avez adoptées ont stimulé davantage l’essor déjà pris 
pai 1 industrie au Canada, notamment par l’agriculture.

. Commission du tarif qui a été établie aura principalement pour objet 
d aider a la stabilisation du commerce et de fixer une relation équitable entre le 
coût de production et la consommation.

Les modifications qui ont été apportées au système de comptabilité publique 
tendront, nous en avons l’espoir, à simplifier davantage les méthodes actuelles et 
a établir un contrôle plus efficace des finances du pays.

C68 mesures de secours aux producteurs de blé et celles visant la distribution 
de la houille seront une aide puissante aux industries dont il s’agit.

Au nombre des autres mesures adoptées par le parlement, citons celles con
cernant le droit d’auteur, la compagnie des chemins de fer Nationaux, les 
pensions, le rétablissement des soldats, le revenu consolidé et la vérification,
1 education professionnelle, la Monnaie royale canadienne, 
de vieillesse. les pensions

«
Le projet législatif du parlement du Royaume-Uni, connu sous le nom de 

Statut de Westminster, a été approuvé et l’on a humblement prié Sa Majesté le 
Koi de le taire déposer devant ce parlement. Avant l’homologation de ce projet, 
des délégués de mon gouvernement et de toutes les provinces du Canada" se
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réunirent à Ottawa, sur l’invitation du premier ministre et approuvèrent l’insertion 
dans cette mesure d’une clause définissant les droits du Dominion et des provinces 
à l’égard de ses dispositions.

J’ai la ferme conviction que l’accord commercial conclu avec le Common
wealth australien et ratifié par le parlement sera avantageux aux deux pays 
signataires. Il démontre le désir de mon gouvernement de négocier de sembla
bles ententes commerciales avec d'autres parties de l’Empire.

La Conférence économique impériale, ajournée en novembre dernier pour 
se réunir de nouveau à la fin de cette année, a dû être retardée par suite de 
circonstances qui ont empêché certains des Dominions de l’Empire de s’y faire 
représenter. Il y a tout lieu de croire que, lorsqu’elle se réunira de nouveau, 
on y conclura un accord avantageux à toutes les parties de l’Empire.

L’emprunt de conversion de 1931, par lequel environ six cent quarante 
millions de dollars ont été réengagés dans les fonds publics du Canada, constitue 
une preuve remarquable de confiance en la solidité financière du pays.

A la suite de l’enquête parlementaire sur les opérations de la Beauharnois 
Power Corporation, on a adopté des mesures tendant à protéger l’intérêt public 
contre l’exploitation privée de nos ressources naturelles et à sauvegarder les 
droits de ceux qui, de bonne foi, y ont engagé des fonds.

Depuis le commencement de la session, la crise économique mondiale s’est 
accentuée et le chômage et la détresse qui en résultent dans maintes parties du 
pays se sont vu aggraver par l’insuccès de la récolte du blé dans certaines 
régions de l’Ouest canadien. Afin d’ajouter aux mesures rémédiatrices actuelles, 
le parlement a autorisé le Gouverneur en son conseil à prendre les dispositions 
nécessaires pour fournir le maximum d’emploi et, par les moyens qu’il >ugera 
convenables, aider le pays à se rétablir des conditions adverses résultant surtout 
de la mauvaise récolte.

Les grandes puissances d’Europe et d’Amérique, imitant le geste généreux 
et fécond du président des Etats-Unis, auquel le Canada souscrit de tout cœur, 
s’efforcent, d’un commun accord, à rétablir dans le monde des conditions plus 
stables. Nous pouvons maintenant concourir à cette entreprise en nous appli
quant fermement à libérer le Canada des conséquences de cet état universel de 
stagnation économique et, en particulier, de l’adversité qui a frappé l’Ouest du 
Canada, et cela pour que notre pays soit au tout premier rang dans l’œuvre de 
restauration universelle.

Membres de la Chambre des communes,
Je vous remercie d’avoir pourvu aux besoins du service public.

Honorables membres du Sénat,
Membres de la Chambre des communes,

Je m’unis à vous pour sympathiser avec ceux que les conditions actuelles 
atteignent le plus rudement. Comme notre fardeau est plus léger que celui 
d’autres pays, nous avons, à titre de nation, l’obligation de secourir d autant 
mieux nos citoyens infortunés. Je loue votre zèle pour le bien général. 11 est 
la preuve la plus convaincante de l’unité inattaquable du peuple canadien. Les 
perturbations actuelles prendront fin, car 1 adversité ne peut rien en face de la 
volonté du Canada de reconquérir le bonheure et la prospérité qui constituent 
ses droits naturels.

Puisse la divine Providence vous bénir et vous guider dans os entreprises.
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L’honorable président du Sénat dit alors:—

Honorables membres du Sénat:
Membres de la Chambre des Communes:

C’est la volonté et le plaisir du très honorable délégué de Son Excellence 
le Gouverneur général, que ce Parlement soi prorogé jusqu’au samedi, le 
douzième jour de septembre prochain, pour être tenu en ce lieu, et ce Parlement 
est, en conséquence, prorogé jusqu’au samedi, le douzième jour de septembre 
prochain.

t

f3.

e

Ottawa: Imprimé par F. A. Acland, imprimeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi, 1931.
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